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πολιτική στον οπτικοακουστικό τοµέα στην ψηφιακή εποχή» . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25
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απασχόλησης”» . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40
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των επιµορφωνόµενων ατόµων, των νέων εθελοντών, των εκπαιδευτικών και των εκπαιδευτών» 53
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ΙΙ

(Προπαρασχευαστιχές πράξεις)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ

Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής για τη σφαιρική
αξιολόγηση του προγράµµατος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας σχετικά µε την πολιτική και τη δράση

για το περιβάλλον και την αειφόρο ανάπτυξη (Πέµπτο Πρόγραµµα ∆ράσης για το Περιβάλλον)»

(2000/C 317/01)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την Ανακοίνωση της Επιτροπής για σφαιρική αξιολόγηση του προγράµµατος της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας σχετικά µε την πολιτική και τη δράση για το περιβάλλον και την αειφόρο ανάπτυξη (Πέµπτο
Πρόγραµµα ∆ράσης για το Περιβάλλον) (COM(1999) 543 τελικό)·

έχοντας υπόψη την απόφαση που έλαβε η Ευρωπαϊκή Επιτροπή στις 2 ∆εκεµβρίου 1999 να ζητήσει από την
Επιτροπή των Περιφερειών, µε βάση το άρθρο 265 της Συνθήκης ΕΟΚ, την έκδοση σχετικής γνωµοδότησης·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προεδρείου της 2ας Ιουνίου 1999 να αναθέσει στην επιτροπή 4 (Χωροταξία,
αστικά θέµατα, ενέργεια, περιβάλλον) την επεξεργασία της γνωµοδότησης αυτής·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης (CdR 12/2000 Rev. 2), που υιοθέτησε η επιτροπή 4 στις 11 Μαΐου
2000 [Συνεισηγήτριες: η κα Jacobs (ΚΧ, ΕΣΚ) και η κα Siitonen (ΦΙΝ, ΕΛΚ)]·

λαµβάνοντας υπόψη τη Συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης η οποία ορίζει ότι οι περιβαλλοντικές
εκτιµήσεις πρέπει να ενσωµατωθούν στις κοινοτικές πολιτικές, µε στόχο κυρίως τη διασφάλιση της βιώσιµης
ανάπτυξης·

υιοθέτησε κατά την 34η σύνοδο ολοµέλειας της 14ης και της 15ης Ιουνίου 2000 (συνεδρίαση της
14ης Ιουνίου) την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Οι απόψεις της Επιτροπής των Περιφερειών σχετικά µε 1.2. Η Επιτροπή των Περιφερειών εφιστά την προσοχή στο
γεγονός ότι στο πλαίσιο της σφαιρικής αξιολόγησης δεν δόθηκε ητην ανακοίνωση
πρέπουσα σηµασία στις απόψεις των περιφερειακών και τοπικών
αρχών καθώς και στα θέµατα που αφορούν το αστικό περιβάλλον.
Ωστόσο, είναι γνωστό ότι οι αποκεντρωµένες διοικητικές αρχές, οι
οποίες είναι αρµόδιες για την παροχή ύδατος, το βιολογικό

1.1. Η Επιτροπή των Περιφερειών αναφέρει ότι η Ευρωπαϊκή καθαρισµό των λυµάτων, τη διαχείριση των αποβλήτων, την
Επιτροπή µε το Πέµπτο Πρόγραµµα ∆ράσης σηµείωσε µικρή µόνο πολιτική µεταφορών σε αστικό και περιφερειακό επίπεδο, και για
πρόοδο όσον αφορά την ποιότητα του περιβάλλοντος σε επιµέρους την προστασία της δηµόσιας υγείας, έχουν σηµαντική επιρροή
τοµείς. Η ΕΤΠ συνειδητοποιεί ότι δεν σηµειώθηκε πρόοδος σε ό,τι σε θέµατα που συνδέονται µε τη αλλαγή του κλίµατος, τη
αφορά την επίτευξη των στόχων της αειφόρου ανάπτυξης λόγω βιοποικιλότητα, και την κατάσταση του περιβάλλοντος γενικά.
διάφορων δυσµενών συνθηκών όπως είναι, για παράδειγµα, η
ανεπαρκής ή αργή εφαρµογή της νοµοθεσίας, η µη ένταξή της σε 1.3. Η Επιτροπή των Περιφερειών υποστηρίζει τον επιµερισµό
άλλες πολιτικές, και η µη πραγµατική δέσµευση από την πλευρά της ευθύνης που ορίζεται στο Πέµπτο Πρόγραµµα ∆ράσης για το

Περιβάλλον. Ο επιµερισµός της ευθύνης προϋποθέτει πιο διαφανείςτων ενδιαφεροµένων.
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µεθόδους εργασίας στις οποίες οι ενδιαφερόµενοι παράγοντες, 2.4. Τα αποτελέσµατα της Τοπικής Ατζέντας 21 και η εκστρα-
τεία των ευρωπαϊκών πόλεων σε ορισµένες περιπτώσεις ήταν πολύδηλαδή εκείνοι τους οποίους αφορούν τα περιβαλλοντικά προβλή-

µατα, θα µπορούν να συµµετέχουν επίσης και να αναλαµβάνουν ενθαρρυντικά αλλά, σε γενικές γραµµές, ήταν µέτρια. Χρειάζεται
επειγόντως µια ολοκληρωµένη πολιτική αειφόρου ανάπτυξης γιατην ευθύνη της διαµόρφωσης των στόχων και των µέσων δράσης.
τις αστικές περιοχές, η οποία θα λαµβάνει υπόψη όχι µόνο τις
οικολογικές αλλά και τις οικονοµικές και κοινωνικές πτυχές

1.4. Η Επιτροπή των Περιφερειών συµµερίζεται τις ανησυχίες της αειφορίας (1). Η Επιτροπή των Περιφερειών πιστεύει ότι
της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά µε την ασφάλεια των σταθµών η Ευρωπαϊκή Επιτροπή πρέπει να ενθαρρύνει την ένταξη της
παραγωγής πυρηνικής ενέργειας που λειτουργούν σε χώρες που περιβαλλοντικής εκπαίδευσης στα γενικά εκπαιδευτικά και
συνορεύουν µε την Ευρωπαϊκή 'Ενωση. Η Επιτροπή των Περιφε- διδακτικά προγράµµατα.
ρειών διαπίστωσε ότι στη σφαιρική αξιολόγηση δεν υπάρχει καµία
αναφορά σχετικά µε το τι πέτυχε η Εuratom στον τοµέα της
πυρηνικής ασφάλειας στις χώρες της Ανατολικής Ευρώπης. 2.5. Η Επιτροπή των Περιφερειών επαναλαµβάνει τη δήλωσή

της (2) ότι, όσον αφορά την παραγωγή ενέργειας, πρέπει να δοθεί
µεγαλύτερη προτεραιότητα στην πρόληψη και στην παροχή
κινήτρων για την ανάπτυξη αποτελεσµατικότερων διαδικασιών

2. Οι συστάσεις της Επιτροπής των Περιφερειών σχετικά ταξινόµησης της προέλευσης των αποβλήτων. Επιπλέον, η Ευρω-
µε την σφαιρική αξιολόγηση και το 6ο Πρόγραµµα παϊκή Επιτροπή πρέπει να δώσει προτεραιότητα στην προώθηση
∆ράσης για το Περιβάλλον: µια ενεργούς πολιτικής παραγωγής, όπως δηλώνεται στη σφαιρική

αξιολόγηση.

2.1. Η Επιτροπή των Περιφερειών ζητεί από την Ευρωπαϊκή
Επιτροπή να αναπτύξει µεθοδολογία σχετικά µε την πολιτική 2.6. ∆εδοµένου ότι το καθαρό νερό αποτελεί σπάνιο προϊόν,
περιβάλλοντος, στο πλαίσιο της οποίας οι στόχοι και τα µέσα τούτο πρέπει να αντικατοπτρίζεται στην τιµή του.
δράσης θα αναπτύσσονται σταδιακά και κατόπιν διαλόγου µε τα
ενδιαφερόµενα µέρη, συµπεριλαµβανοµένων των οργανώσεων που
εκπροσωπούν το τοπικό και περιφερειακό επίπεδο. 2.7. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή θα πρέπει να χαράξει µια πολιτική

για την πρόληψη της ρύπανσης του εδάφους η οποία να
περιλαµβάνει οδηγίες και κριτήρια για την εφαρµογή προληπτικών

2.2. Η ΕΤΠ προτείνει όπως η οικολογική αποτελεσµατικότητα µέτρων και µέτρων εξυγίανσης. Πρέπει να δοθεί προτεραιότητα
περιληφθεί ως νέο καθήκον στην εργασία του Ευρωπαϊκού Γρα- στην απολύµανση των περιοχών που έχουν µολυνθεί από ρύπους
φείου Οικολογικής Αποτελεσµατικότητας. 'Ετσι οι περιφέρειες, σε ολόκληρη την ΕΕ.
πόλεις και κοινωνικές οµάδες θα υποστηρίζονται για την επίτευξη
των µόνιµων στόχων τους και θα διευκολύνονται για τη λήψη των
αποφάσεων τους οι οποίες ενδέχεται να έχουν συνέπειες στους 2.8. Η Επιτροπή των Περιφερειών συνιστά µε έµφαση να
φυσικούς πόρους τους. Επιπλέον, η Επιτροπή των Περιφερειών προωθηθούν οικολογικά µέσα µεταφοράς όπως, π.χ., η δηµιουργία
προτείνει να υιοθετήσει η Ευρωπαϊκή Επιτροπή µία προσέγγιση κόµβων συνδυασµένων µεταφορών στο ευρωπαϊκό δίκτυο µεταφο-
όσον αφορά τη διαχείριση των φυσικών πόρων η οποία θα ρών και η χρήση εναλλακτικών πηγών ενέργειας.
αποβλέπει στην οικολογική αποδοτικότητα. Στην 5η διάσκεψη των
Υπουργών Περιβάλλοντος των περιοχών της Ευρώπης, που θα
πραγµατοποιηθεί το Σεπτέµβριο 2001, οι Υπουργοί θα εξετάσουν 2.9. Εκτός από την ταχεία έγκριση της οδηγίας πλαίσιο για το
και το θέµα της διαρκούς διαχείρισης και περιβαλλοντικής θόρυβο, η Επιτροπή των Περιφερειών συνιστά θερµά στην ΕΕ
αποτελεσµατικότητας και θα συντάξουν ειδικές συµβολές. να λάβει µέτρα που θα έχουν ως στόχο τους κατασκευαστές

αυτοκινήτων και λοιπών µεταφορικών µέσων προκειµένου να
διασφαλισθούν τα πλέον χαµηλά επίπεδα θορύβου από τα εν λόγω

2.3. Κατά την εφαρµογή του πρωτοκόλλου του Κιότο, η προϊόντα προς το συµφέρον της δηµόσιας υγείας και µε σκοπό τη
Επιτροπή των Περιφερειών πιστεύει ότι χρειάζονται επίσης σχέδια βελτίωση της ποιότητας του αστικού περιβάλλοντος.
και στόχοι µείωσης των εκποµπών σε περιφερειακό επίπεδο, ούτως
ώστε να συµπληρωθούν οι εθνικές στρατηγικές και να επιτευχθούν
καλύτερα οι εθνικοί στόχοι. Η Επιτροπή των Περιφερειών επιδοκι- 2.10. Η Επιτροπή των Περιφερειών υποστηρίζει ότι
µάζει την ιδέα ανάπτυξης ενός συστήµατος εµπορίας των στη γεωργία προτεραιότητα πρέπει να έχει η ποιότητα και ότι η
ποσοστώσεων των εκποµπών ως µέσου περιορισµού των εκποµπών προώθηση των παραδοσιακών προϊόντων και των προϊόντων
αερίων που προκαλούν το φαινόµενο του θερµοκηπίου. Το εν διασφαλισµένης τυποποίησης, όπως επίσης της βιολογικής γεωρ-
λόγω σύστηµα, προκειµένου να είναι πιο αποτελεσµατικό, δεν γίας, πρέπει να αποτελέσουν βασικό στοιχείο της ευρωπαϊκής
πρέπει να λαµβάνει υπόψη µόνο τα κράτη µέλη της ΕΕ, αλλά και γεωργικής πολιτικής, η οποία πρέπει να είναι στραµµένη στην
τις υποψήφιες χώρες. διαρκή ανάπτυξη.

Ο ρόλος των δασών είναι αναγνωρισµένος. Επιβάλλεται η προδιά-
(1) Γνωµοδότηση σχετικά µε την «Ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπήςθεση ενεργειών που να προωθούν την ορθολογική διαχείριση αυτών

στο Συµβούλιο, στην Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και στηντων πόρων, που είναι απόλυτης σηµασίας για την περιβαλλοντική Επιτροπή των Περιφερειών που θεσπίζει το πλαίσιο δράσης για την
πολιτική, ούτως ώστε να υλοποιηθούν ο προγραµµατισµός σε αειφόρο αστική ανάπτυξη στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση» CdR 115/99 fin,
µεγάλες εκτάσεις, η συνεργασία και το συλλογικό πνεύµα µεταξύ EE C 293 της 13.10.1999, σ. 58.
των ιδιοκτητών, η τεχνική ενίσχυση στις επιχειρήσεις, η συγκρό- (2) Γνωµοδότηση µε θέµα «Η περαιτέρω ανάπτυξη της κοινοτικής πολιτι-
τηση υπηρεσιών δασικής διαχείρισης ευρύτατων διαστάσεων, η κής για το περιβάλλον και η καθιέρωση µιας οικολογικής 'Ενωσης»

CdR 310/98 fin, § 8.3. EE C 198 της 14.7.1999, σ. 30.αξιολόγηση της πολυλειτουργικότητας του δάσους.
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2.11. Η Επιτροπή των Περιφερειών καλεί την Ευρωπαϊκή ∆ράσης για το Περιβάλλον. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή οφείλει,
εποµένως, να προωθήσει σε µεγάλο βαθµό τη συνεργασία, τηνΕπιτροπή να λάβει επειγόντως µια σαφή θέση σχετικά µε τους

κινδύνους των Γενετικά Μεταλλαγµένων Οργανισµών µε στόχο την ανταλλαγή εµπειριών αλλά και την εµπειρογνωµοσύνη µέσω
συµπράξεων των τοπικών και περιφερειακών αρχών στην ΕΕ καιπροστασία της υγείας των Ευρωπαίων πολιτών και την ποιότητα

του περιβάλλοντος. στις υποψήφιες χώρες.

2.15. Η ΕΕ πρέπει να ενθαρρύνει σε µεγάλο βαθµό την2.12. Η Επιτροπή των Περιφερειών υποστηρίζει ότι η Ευρω-
ανταλλαγή πληροφοριών και ορθών πρακτικών και εµπειριών στονπαϊκή Επιτροπή πρέπει να προσανατολίσει της πολιτική της, σε
περιβαλλοντικό τοµέα µε τη χρήση σύγχρονων τεχνολογιώνµεγαλύτερο βαθµό απ' ό,τι κατά το παρελθόν, προς τη βελτίωση
πληροφοριών (εφαρµογές στο ∆ιαδίκτυο).της ποιότητας του τουρισµού και όχι προς την επέκταση του εν

λόγω τοµέα, διασφαλίζοντας παρεµβάσεις υπέρ των καινοτόµων
τουριστικών δραστηριοτήτων που συνδέονται µε τα περιβαλλον- 2.16. Η Επιτροπή των Περιφερειών υποστηρίζει την πρόταση
τικά χαρακτηριστικά, την αξιοποίηση των τοπικών παραδοσιακών να είναι διαφανέστερες οι διαδικασίες στο νέο έκτο Πρόγραµµα
πόρων και την ανακάλυψη παραµερισµένων αγροτικών περιοχών. ∆ράσης για το Περιβάλλον — µία στρατηγική µε ορισµένες

κατευθυντήριες αρχές και µε γενικούς στόχους. Το πρόγραµµα
αυτό θα πρέπει να ακολουθήσουν αµέσως διαπραγµατεύσεις2.13. Η Επιτροπή των Περιφερειών πιστεύει ότι η Ευρωπαϊκή µεταξύ Ευρωπαϊκής Επιτροπής, κυβερνήσεων, και περιφερειακώνΕπιτροπή πρέπει να δώσει µεγαλύτερη προσοχή στους κινδύνους και τοπικών αρχών.που προέρχονται από χώρες εκτός της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, όπως

είναι για παράδειγµα τα πυρηνικά απόβλητα από την πρώην
2.17. Η Επιτροπή των Περιφερειών εκφράζει τη γνώµη ότι δενΣοβιετική 'Ενωση, η εναπόθεση χηµικών και άλλων όπλων καθώς
αρκεί η διαπίστωση της Επιτροπής στην σφαιρική αξιολόγησηκαι τα λύµατα που µολύνουν τα ποτάµια και τις θάλασσες κυρίως
ότι η ένταξη περιβαλλοντικών στόχων στις άλλες πολιτικέςστη Βαλτική και τη Μεσόγειο. Εξάλλου, τα κράτη µέλη πρέπει να
πραγµατοποιείται µε αργούς ρυθµούς (1). Η σφαιρική αξιολόγησηαναλάβουν πλήρως την ευθύνη για τα δικά τους πυρηνικά
του 6ου Προγράµµατος ∆ράσης για το Περιβάλλον θα πρέπει νααπόβλητα καθώς και τα υπόλοιπα απόβλητα, αντί να σχεδιάζουν
αναφέρει τρόπους µε τους οποίους µπορεί να επιταχυνθεί ητην εξαγωγή αποβλήτων στη Ρωσία και σε άλλες χώρες εκτός ΕΕ.
διαδικασία της ολοκλήρωσης, ώστε να επιτευχθεί συντοµότερα η
αειφόρος ανάπτυξη όλων των τοµέων αποτελεσµατικότερα και

2.14. Η Επιτροπή των Περιφερειών, σε προηγούµενες γνωµοδο- ταχύτερα.
τήσεις της, ζήτησε την ανάληψη ενεργότερου ρόλου από τις
περιφερειακές αρχές κατά το σχεδιασµό και την εφαρµογή της (1) Βλέπε επίσης το έγγραφο εργασίας της ΕΕ µε τίτλο: «Από το Κάρντιφ
περιβαλλοντικής πολιτικής στις περιφέρειες και τους δήµους των στο Ελσίνκι και µακρύτερα, 'Εκθεση προς το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο
υποψήφιων κρατών µελών. Η ΕΤΠ επαναλαµβάνει την επείγουσα µε θέµα την ένταξη περιβαλλοντικών πτυχών και της βιώσιµης
αυτή πρόταση στα πλαίσια της παρούσας σφαιρικής αξιολόγησης ανάπτυξης σε όλες τις πολιτικές της Ευρωπαϊκής Κοινότητας»,

SEC(1999) 1941.αλλά και εν όψει της προετοιµασίας του 6ου Προγράµµατος

Βρυξέλλες, 14 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT
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Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για την «Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για τη
δηµιουργία Ευρωπαϊκού Ταµείου για τους Πρόσφυγες»

(2000/C 317/02)

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για τη δηµιουργία Ευρωπαϊκού Ταµείου για τους
Πρόσφυγες (COM(1999) 686 τελικό — 99/0274 (CNS)·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Συµβουλίου της 6ης Μαρτίου 2000 να ζητήσει τη γνωµοδότησή της σχετικά
µε το εν λόγω θέµα, σύµφωνα µε το άρθρο 265, παράγραφος 1, της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας·

έχοντας υπόψη την απόφαση που έλαβε ο Πρόεδρός της στις 30 Μαρτίου 2000, σύµφωνα µε το άρθρο 39 του
Εσωτερικού Κανονισµού της, να αναθέσει στην επιτροπή 5 «Κοινωνική πολιτική, δηµόσια υγεία, προστασία των
καταναλωτών, έρευνα, τουρισµός» την κατάρτιση της σχετικής γνωµοδότησης·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της της 18ης Νοεµβρίου 1999 σχετικά µε την πρόταση απόφασης του
Συµβουλίου περί θέσπισης του κοινοτικού προγράµµατος δράσης για την προώθηση της ένταξης των προσφύγων
(CdR 347/99 fin) (1)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της της 18ης Νοεµβρίου 1999 σχετικά µε τις µεταναστευτικές ροές στην
Ευρώπη (CdR 227/99 fin) (2)·

έχοντας υπόψη το αίτηµα που διατυπώθηκε κατά τη διάρκεια του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του Τάµπερε στις
15 και 16 Οκτωβρίου 1999, για την πρόβλεψη της αντιµετώπισης εκτάκτων καταστάσεων που προκαλούνται
από τη µαζική εισροή προσφύγων, εκτοπισµένων ατόµων και ατόµων που ζητούν άσυλο·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης που υιοθέτησε η επιτροπή 5 στις 18 Απριλίου 2000 (CdR 80/2000
rev.) (Εισηγητής: ο κ. Vessey (IRL/AE))·

λαµβάνοντας υπόψη ότι τα ζητήµατα του ασύλου και της µετανάστευσης υπάγονται, µετά τη θέση σε εφαρµογή
της Συνθήκης του 'Αµστερνταµ και βάσει του Κεφαλαίου IV της τροποποιηµένης Συνθήκης περί ιδρύσεως της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, στην αρµοδιότητα της Κοινότητας·

λαµβάνοντας υπόψη ότι το άρθρο 63 της Συνθήκης προβλέπει τη θέσπιση: µέτρων περί ασύλου, σύµφωνα µε
τη Σύµβαση της Γενεύης και µε άλλες σχετικές συµβάσεις, µέτρων περί προσφύγων και εκτοπισθέντων, µέτρων
περί µεταναστευτικής πολιτικής, και τέλος µέτρων που καθορίζουν τα δικαιώµατα και τις προϋποθέσεις υπό τις
οποίες υπήκοοι τρίτων χωρών, οι οποίοι διαµένουν νοµίµως σε κράτος µέλος, δύνανται να διαµένουν σε άλλα
κράτη µέλη·

λαµβάνοντας υπόψη ότι τα προβλήµατα που καλούνται να αντιµετωπίσουν τα επιµέρους κράτη µέλη και οι
τοπικές και περιφερειακές διοικήσεις τους λόγω της εισροής προσφύγων διαφέρουν σηµαντικά µεταξύ τους·

υιοθέτησε, κατά την 34η σύνοδο ολοµέλειάς της, της 14ης και 15ης (συνεδρίαση της 14ης Ιουνίου), την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

(1) ΕΕ C 57 της 29.2.2000, σ. 71.
(2) ΕΕ C 57 της 29.2.2000, σ. 67.
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1. Η θέση της Επιτροπής των Περιφερειών σχετικά µε την υποδοµών και υπηρεσιών σε τοπικό και περιφερειακό επίπεδο Η
ΕΤΠ πιστεύει ότι ενθαρρύνοντας την ανάπτυξη των τοπικών καιπρόταση απόφασης
περιφερειακών υποδοµών και υπηρεσιών η Επιτροπή θα καταστήσει
σαφές ότι έχει πλήρη συνείδηση των προκλήσεων που καλούνται
να αντιµετωπίσουν καθηµερινά οι εν λόγω αρχές.1.1. Η Επιτροπή των Περιφερειών εκφράζει την υποστήριξή της

προς την πρόταση για τη δηµιουργία Ευρωπαϊκού Ταµείου για
τους πρόσφυγες, το οποίο θα δώσει τη δυνατότητα στα κράτη
µέλη να εξαλείψουν τις υφιστάµενες µεταξύ τους ανισορροπίες ως 1.7. Η ΕΤΠ υποστηρίζει επίσης την κατάρτιση πολυετών
προς τις προσπάθειες που καταβάλλουν για την υποδοχή και την προγραµµάτων, όπως συµβαίνει και στην περίπτωση των ∆ιαρθρω-
ένταξη ατόµων που χρειάζονται προστασία. τικών Ταµείων. Εντούτοις, ζητεί από τα κράτη µέλη να διασφαλί-

σουν τόσο τη συµµετοχή όσο και τη συνεργασία των τοπικών και
περιφερειακών αρχών στο πλαίσιο της διαδικασίας κατάρτισης των

1.2. Η ΕΤΠ επίσης επικροτεί την πρόβλεψη της πενταετούς προγραµµάτων και επιλογής και διαχείρισης των.
λειτουργίας του Ταµείου, διότι κατά τον τρόπο αυτό θα καταστεί
δυνατή η συνεκτική εφαρµογή της κοινοτικής πολιτικής σχετικά µε
την επιλεξιµότητα των δικαιούµενων χρηµατοδότησης, η καλύτερη 1.8. Η ΕΤΠ συµφωνεί µε την Επιτροπή ότι η κατανοµή τωνπρόβλεψη των πόρων που θα διατεθούν για την υλοποίηση των

πόρων θα πρέπει να βασίζεται στο µέγεθος των προβληµάτωνσχεδίων και η επίδειξη µεγαλύτερης ευελιξίας ως προς την που θα πρέπει να αντιµετωπισθούν. Εντούτοις, στο πλαίσιο τηςκατανοµή των πόρων. δηµιουργίας ενός τέτοιου συστήµατος η Επιτροπή θα πρέπει να
λαµβάνει υπόψη το µέγεθος των προβληµάτων που καλούνται να
αντιµετωπίσουν όχι µόνον τα κράτη µέλη αλλά και οι τοπικές και

1.3. Η ΕΤΠ θεωρεί εντούτοις ότι το ποσό των 26 εκ. ευρώ περιφερειακές αρχές οι οποίες συχνά καλούνται να αντιµετωπίσουν
που προβλέπεται να διατεθεί για τον προϋπολογισµό του είναι έκτακτες ανάγκες και, κατά συνέπεια, να στηρίξουν παρεµβάσεις
ανεπαρκές εάν ληφθεί υπόψη το µέγεθος των προβληµάτων που οι οποίες είναι ιδιαίτερα επαχθείς από απόψεως πρώτης υποδοχής.
θα πρέπει να αντιµετωπίσουν τα διάφορα κράτη µέλη. Η ΕΤΠ
θεωρεί ότι για την ουσιαστική υλοποίηση βιώσιµων προγραµµάτων
ανάληψης δράσης στους τοµείς της υποδοχής, της ένταξης και Η ΕΤΠ πιστεύει ακόµη ότι κατά την κατανοµή των πόρων του
του εκούσιου επαναπατρισµού των προσφύγων απαιτείται η Ευρωπαϊκού Ταµείου για τους Πρόσφυγες θα πρέπει να ληφθούν
διάθεση περισσότερων οικονοµικών πόρων κατά τη διάρκεια της σοβαρά υπόψη οι οικονοµικές δυσκολίες που αντιµετωπίζουν τα
πενταετούς περιόδου λειτουργίας του Ταµείου. µικρότερα κράτη µέλη στο πλαίσιο των προσπαθειών τους για την

ανάπτυξη διαδικασιών επίλυσης του προβλήµατος των προσφύγων.
Και αυτό παρά το γεγονός ότι τα εν λόγω µέλη δεν έχουν

1.4. Η ΕΤΠ εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι στην εκπληρώσει πλήρως τις υποχρεώσεις τους σε σχέση µε τον αριθµό
πρόταση της Επιτροπής δεν υπάρχει σαφής αναφορά στον κεντρικό των προσφύγων που έχουν δεχθεί µέχρι σήµερα. Για το λόγο αυτό,
ρόλο που διαδραµατίζουν οι τοπικές και περιφερειακές αρχές όσον η ΕΤΠ θεωρεί ότι θα πρέπει να χορηγηθούν στα εν λόγω κράτη
αφορά τόσο την εφαρµογή όσο και την επιτυχία των προγραµµάτων µέλη επαρκείς πόροι ώστε να υποστηριχθούν οι προσπάθειες που
που αφορούν την υποδοχή και την ένταξη των προσφύγων. καταβάλλουν.

Εξάλλου, οι εµπειρίες που αναπτύσσονται σε τοπικό επίπεδο
1.9. Επίσης, η ΕΤΠ υποστηρίζει τη δηµιουργία χωριστούµπορούν να αποτελέσουν σηµαντική πηγή προγραµµάτων που
κονδυλίου για τη λήψη έκτακτων µέτρων αντιµετώπισης προβλη-µπορούν ενδεχοµένως να µεταφερθούν και σε άλλα µέρη της
µάτων που προκαλούνται από τη µαζική εισροή προσφύγων ήΕυρωπαϊκής 'Ενωσης. Συνεπώς, είναι απαραίτητο να λάβει υπόψη
εκτοπισµένων ατόµων. Παρά το γεγονός αυτό, θεωρεί ότι καιη Επιτροπή τις πρωτοβουλίες αυτές στην πρότασή της.
στην περίπτωση αυτή δεν αναγνωρίζεται επαρκώς ο ρόλος που
διαδραµατίζουν οι τοπικές και περιφερειακές αρχές και ότι ο ρόλος
αυτός θα πρέπει να ληφθεί περισσότερο υπόψη.1.5. Η ΕΤΠ πιστεύει ότι οι τοπικές και περιφερειακές αρχές

πρέπει να έχουν προνοµιούχο θέση στη διαχείριση του Ταµείου
επειδή συνήθως είναι οι πρώτες αρχές που πρέπει να υποστούν
τον κοινωνικό και οικονοµικό αντίκτυπο που αναµφισβήτητα 1.10. Η ΕΤΠ ζητεί τόσο από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή όσο και
προκαλούν οι πρόσφυγες. Η δραστηριότητά τους είναι ουσιώδης από τα κράτη µέλη να αξιοποιήσουν τους πόρους του Ταµείου
τόσο για την εφαρµογή όσο και την επιτυχία των προγραµµάτων ώστε να υπάρξει µεγαλύτερη ενηµέρωση του κοινού και να
προς όφελος όχι µόνον των προσφύγων και των εκτοπισµένων καταστεί δυνατή η λήψη ενηµερωτικών µέτρων σχετικά µε τις
αλλά και των πληθυσµών µε τους οποίους τα εν λόγω άτοµα πρακτικές και τις πολιτικές των κρατών µελών στον τοµέα της
πρόκειται να συµβιώσουν. Η ΕΤΠ καλεί συνεπώς την Επιτροπή να υποδοχής προσφύγων και ατόµων που ζητούν άσυλο. Επίσης θα
αναφέρει σαφώς τις αρχές αυτές στην πρόταση. πρέπει να διατεθούν επαρκείς πόροι προκειµένου να διασφαλισθεί

ότι στο πλαίσιο της εφαρµογής των µέτρων που χρηµατοδοτούνται
από το Ταµείο παρέχονται πληροφορίες σχετικά µε τη µελλοντική
πολιτική και δράση στους τοµείς της υποδοχής και ένταξης των1.6. Η ΕΤΠ υποστηρίζει την πρόταση να ενθαρρυνθούν τα

κράτη µέλη µε τις λιγότερο ανεπτυγµένες υποδοµές και υπηρεσίες προσφύγων. Επίσης, θα πρέπει να επισηµανθούν οι περιπτώσεις
ορθών πρακτικών, παροχής της κατάλληλης κατάρτισης, κατάλλη-υποδοχής των ατόµων που ζητούν άσυλο και των προσφύγων ώστε

να προβούν στην περαιτέρω ανάπτυξή τους, εξαλείφοντας τις λων προτύπων και καλύτερων διαδικασιών ώστε να µπορέσει να
αντιµετωπίσει η Κοινότητα το εν λόγω πρόβληµα όσο το δυνατόνυφιστάµενες διαφορές. Εντούτοις, αναγνωρίζει τη σηµασία της

παροχής πρόσθετης βοήθειας για την ανάπτυξη των εν λόγω συνολικότερα.
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2. Συστάσεις της Επιτροπής των Περιφερειών σχετικά µε µαζικής εισροής προσφύγων, δηλαδή οι υπηρεσίες των τοπικών
και περιφερειακών αρχών.την πρόταση απόφασης

Η ΕΤΠ θεωρεί ότι το εν λόγω άρθρο θα πρέπει να διατυπωθεί ως
2.1. Η Επιτροπή των Περιφερειών ευελπιστεί ότι η απόφαση ακολούθως:
σχετικά µε το επείγον αυτό ζήτηµα θα ληφθεί όσο το δυνατόν
συντοµότερα. Επίσης, ζητεί την πραγµατοποίηση των ακόλουθων «1. Το Ταµείο µπορεί επίσης να χρηµατοδοτήσει, εκτός
τροποποιήσεων και προσθηκών στην πρόταση: από τις ενέργειες που αναφέρονται στο άρθρο 3, επιπροσθέ-

τως και επείγοντα µέτρα υπέρ ενός ή περισσοτέρων κρατών
µελών, ή/και µίας ή περισσότερων τοπικών και περιφερειακών2.2. Προκειµένου να διασφαλισθεί η εφαρµογή της αρχής της
αρχών, σε περίπτωση αιφνίδιας και µαζικής άφιξης προσφύ-επικουρικότητας και να ληφθεί υπόψη ο ρόλος που διαδραµατί-
γων ή εκτοπισθέντων.»ζουν οι τοπικές και περιφερειακές αρχές, η Επιτροπή των Περιφε-

ρειών θεωρεί ότι θα πρέπει να τροποποιηθεί το άρθρο 3 «Αποστο-
2.5. Η ΕΤΠ θεωρεί ότι το άρθρο 7 «Αιτήσεις συγχρηµατοδότη-λές».
σης» θα πρέπει να προβλέπει ότι απαραίτητη προϋπόθεση για να
εξετάσει η Επιτροπή µία τέτοια αίτηση θα είναι να έχει προηγηθείΗ ΕΤΠ θεωρεί ότι το εν λόγω άρθρο θα πρέπει να διατυπωθεί ως
συνεργασία του αιτούντος κράτους µέλους µε τις ενδιαφερόµενεςακολούθως:
τοπικές και περιφερειακές αρχές.

«1. Για την υλοποίηση του στόχου που περιγράφεται
2.6. 'Οσον αφορά το άρθρο 8 «Κριτήρια επιλογής» η ΕΤΠστο άρθρο 1, το Ευρωπαϊκό Ταµείο Προσφύγων στηρίζει τις
αναγνωρίζει ότι η ατοµική επιλογή και η δηµοσιονοµική καιενέργειες των κρατών µελών, µε τη συµµετοχή και τη
διοικητική διαχείριση των ενεργειών που τυγχάνουν στήριξης απόσυνεργασία των τοπικών και περιφερειακών αρχών, που
το Ταµείο θα πρέπει να αποτελεί αποκλειστική αρµοδιότητα τωναφορούν:
κρατών µελών. Εντούτοις, η ΕΤΠ πιστεύει ότι θα πρέπει να
ενθαρρυνθούν τα κράτη µέλη ώστε να προβούν στη σύναψηa) τις προϋποθέσεις υποδοχής των προσφύγων και των
εταιρικών σχέσεων κατά την ανάληψη των διαφόρων δράσεων καιεκτοπισθέντων·
για το λόγο αυτό κατά την εξέταση των υποβαλλόµενων προτάσεων
θα πρέπει προωθούνται οι υπηρεσίες ή οι προτάσεις που παρουσιά-b) την ένταξη των προσφύγων και των εκτοπισθέντων,
ζουν δυνατότητες συνεργασίας.συµπεριλαµβανοµένων των δράσεων που αναλαµβάνουν

οι τοπικές και περιφερειακές αρχές στο πλαίσιο προ-
γραµµάτων εξεύρεσης θέσεων απασχόλησης και αύξη- 2.7. Η ΕΤΠ θεωρεί ότι το άρθρο 9 «Κατανοµή των πόρων» θα
σης του βαθµού συνειδητοποίησης...» πρέπει να αναθεωρηθεί πλήρως διότι, βάσει της σηµερινής του

µορφής, προβλέπεται ότι το µεγαλύτερο µέρος των πόρων θα
διατεθεί στις χώρες που στο παρελθόν δέχθηκαν τους περισσό-2.3. 'Οσον αφορά το άρθρο 4 «Κοινοτικές ενέργειες», η ΕΤΠ
τερους πρόσφυγες. Στις περισσότερες περιπτώσεις όµως οι χώρεςζητεί από την Επιτροπή να προωθήσει την εφαρµογή µέτρων
αυτές είναι και οι χώρες που ήδη διαθέτουν τις πλέον ανεπτυγµένεςυποστήριξης και ενίσχυσης της πρακτικής εφαρµογής της πρό-
υποδοµές υποδοχής και ένταξης των προσφύγων.τασης σε τοπικό και περιφερειακό επίπεδο. Για την επιτυχή

εφαρµογή της πρότασης, τα στελέχη των τοπικών και περιφερεια-
Η ΕΤΠ θεωρεί ότι η καλύτερη προσέγγιση θα ήταν η απόφασηκών αρχών θα πρέπει να αποκτήσουν ειδικές ικανότητες, όπως π.χ.
σχετικά µε την κατανοµή των πόρων του Ταµείου να λαµβάνεταιγνώσεις ξένων γλωσσών, µεγαλύτερη κατανόηση άλλων πολιτισµι-
βάσει του αριθµού και της ποιότητας των προτάσεων πουκών χαρακτηριστικών, κ.λπ.
υποβάλλουν τα κράτη µέλη. Ακόµη θα πρέπει να λαµβάνονται όλα
τα µέτρα που απαιτούνται για τη διασφάλιση της ανάπτυξης
αποτελεσµατικών διαδικασιών υποδοχής και ένταξης των ατόµων2.4. Η ΕΤΠ θεωρεί ότι το άρθρο 5 «'Εκτακτα µέτρα» θα πρέπει

να τροποποιηθεί προκειµένου να ληφθούν υπόψη οι αρχές και οι που ζητούν άσυλο στα κράτη µέλη στα οποία αυτό δεν έχει ακόµη
γίνει επαρκώς.υπηρεσίες που είναι αρµόδιες για την αντιµετώπιση περιπτώσεων

Βρυξέλλες, 14 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT
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Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για τη «Μεταρρύθµιση της ΚΓΠ — Ανάπτυξη της
ανταγωνιστικότητας των αγροτικών περιοχών»

(2000/C 317/03)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προεδρείου της, της 15ης Σεπτεµβρίου 1999, σύµφωνα µε το άρθρο 265,
παράγραφος 5, της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας να καταρτιστεί σχετική γνωµοδότηση
που να ανατεθεί στην επιτροπή 2 «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, αλιεία»·

έχοντας υπόψη τον Κανονισµό (ΕΟΚ) αρ. 1257/1999 του Συµβουλίου της 17ης Μαΐου 1999, για τη στήριξη
της αγροτικής ανάπτυξης από τον Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταµείο Προσανατολισµού και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ) και
για την τροποποίηση και κατάρτιση ορισµένων κανονισµών (1)·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης (CdR 526/99 rev. 2) που υιοθέτησε η επιτροπή 2 στις 4 Μαΐου 2000,
µε βάση την εισηγητική έκθεση της κας Mitcell (Μέλους του ∆ηµοτικού Συµβουλίου του Dumfries και
Galloway, ΗΒ/ΕΚΦ∆)·

υιοθέτησε οµόφωνα, κατά την 34η σύνοδο ολοµέλειας της που πραγµατοποιήθηκε στις 14 και 15 Ιουνίου
2000 (συνεδρίαση της 14ης Ιουνίου) την παρούσα γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή επιχειρήσεις θα συνεχίσουν να διαδραµατίζουν βασικό και
µακροπρόθεσµο ρόλο στην κοινωνική, πολιτιστική και οικονοµική
επιβίωση της αγροτικής Ευρώπης. Από κοινού, οι παράγοντες
αυτοί καθιστούν έκδηλη την ανάγκη λήψης µέτρων για την1.1. Η ΕΤΠ υποστηρίζει την αρχή µίας βιώσιµης ευρείας και
προώθηση της αυξηµένης αποτελεσµατικότητας, ανταγωνιστικότη-ολοκληρωµένης πολιτικής αγροτικής ανάπτυξης. Εκφράζεται η
τας και ποικιλοµορφίας των γεωργικών και αγροτικών επιχειρηµατι-ελπίδα ότι τα εθνικά πλαίσια πολιτικής θα αποσκοπούν επίσης και
κών δραστηριοτήτων στην Ευρώπη. Προς το σκοπό αυτό, εκφρά-αυτά στην υποστήριξη βιώσιµων αγροτικών κοινοτήτων, στη
ζεται η ελπίδα ότι θα δοθεί η δυνατότητα σε πολλές γεωργικέςδιατήρηση των δραστηριοτήτων της υπαίθρου και στην προώθηση
επιχειρήσεις να θεωρούν εαυτές ως βιώσιµες και αποτελεσµατικέςβιώσιµων και αποτελεσµατικών γεωργικών συστηµάτων. Συνεπώς,
αγροτικές εκµεταλλεύσεις, και όχι πλέον ως «ξεχωριστό τοµέα».είναι αναγκαίο να επιδιωχθεί µία καλύτερη ισορροπία µεταξύ των

µέτρων που αποσκοπούν στην προώθηση της ευηµερίας του
γεωργικού τοµέα και των µέτρων που συµβάλλουν στην ευρύτερη
βιώσιµη ανάπτυξη των περιοχών της υπαίθρου.

1.4. Πολλές τοπικές και περιφερειακές αρχές έχουν ήδη αρχίσει1.2. Οι προσφάτως εγκριθέντες κανονισµοί της Επιτροπής για
να συµβάλλουν στην προώθηση της αυξηµένης αποτελεσµατικό-την Αγροτική Ανάπτυξη (ΚΑΑ) και για τα ∆ιαρθρωτικά Ταµεία
τητας και ανταγωνιστικότητας των γεωργικών και αγροτικών(Κ∆Τ) χαράσσουν ένα πλαίσιο για την προώθηση των προαναφερο-
επιχειρηµατικών τοµέων µε την ανάθεση αγροτικών και γεωργικώνµένων σκοπών. Ωστόσο, οι εθνικές, περιφερειακές και τοπικές
µελετών και ερευνητικών προγραµµάτων, πολλά από τα οποίααρχές µπορούν και χρειάζεται:
περιλαµβάνουν σειρά προτάσεων για την ανάπτυξη βοηθητικών
υπηρεσιών και διακλαδικών µορφών συνεργασίας µε στόχο την— να υποστηρίξουν δράσεις στα πλαίσια των κανονισµών για ανάπτυξη καινοτόµων λύσεων στις τοπικές ανάγκες.την αγροτική ανάπτυξη και για τα διαρθρωτικά ταµεία,

— να προωθήσουν και να αναλάβουν παράλληλες δράσεις που
µπορούν να συµβάλλουν στην ανάπτυξη αποτελεσµατικών
και βιώσιµων αγροτικών και γεωργικών εκµεταλλεύσεων.

1.5. Η ΕΤΠ πιστεύει ότι οι τοπικές και περιφερειακές αρχές θα
πρέπει να ενθαρρύνουν την υποστήριξη της ανάπτυξης της

1.3. 'Εγινε σαφές ότι, παρά την πρόσφατη αποτυχία των αγροτικής οικονοµίας µε τον τρόπο αυτό, αλλά έχει επίσης
συνοµιλιών στον Παγκόσµιο Οργανισµό Εµπορίου, η ευρωπαϊκή επίγνωση της δυνατότητας ανάληψης σηµαντικότερων δράσεων
γεωργία θα συνεχίσει να αντιµετωπίζει σοβαρούς περιορισµούς και στον εν λόγω τοµέα, που θα µπορούσαν να συµβάλουν στην
προκλήσεις σε διεθνές επίπεδο. Ταυτόχρονα, αναγνωρίζεται ότι η αγροτική ανάπτυξη άµεσα και µέσω των δράσεων που προβλέ-
γεωργία και οι συναφείς δευτερεύοντες τοµείς και αγροτικές πονται στον Κ∆Τ παράλληλα µε τις συναφείς δράσεις στο πλαίσιο

του ΚΑΑ, είτε µέσω µιας ολοκληρωµένης παρέµβασης, όπως
προβλέπεται σε ορισµένες περιοχές, είτε µε κατάλληλο συντονισµό
των µέτρων ΚΑΑ και των µέτρων Κ∆Τ που εφαρµόζονται σε κάθε
αγροτική περιοχή της Ευρώπης.(1) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 80.
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1.6. Αναγνωρίζεται ο σηµαντικός ρόλος των τοπικών αρχών τόσο των γεωργικών όσο και των µη γεωργικών δραστηριοτήτων,
καθώς επίσης και περιθώρια έντονης υποστήριξης των περιβαλ-στο σχεδιασµό και τον έλεγχο της χρήσης γης. Οι τοπικές αρχές

πρέπει να υποστηρίζουν τις νέες προσεγγίσεις της αγροτικής λοντικών θεµάτων. Η επίτευξη ισορροπίας και ολοκλήρωσης
µεταξύ των τριών αυτών στοιχείων προσφέρει καταπληκτικήανάπτυξης και εξετάζουν τους τρόπους προώθησής τους σε τοπικό

επίπεδο. Ταυτόχρονα, η ανάπτυξη αυτή πρέπει να είναι τόσο ευκαιρία για την προώθηση της βιώσιµης ανάπτυξης των αγροτικών
περιοχών της Ευρώπης.υπεύθυνη όσο και βιώσιµη. Ο ρόλος των τοπικών και περιφερεια-

κών αρχών για τη οργάνωση των υπηρεσιών προς το άτοµο, την
οικογένεια, τις επιχειρήσεις και τους τοπικούς δήµους είναι
ουσιώδης. Χωρίς µια θετική µεταρρύθµιση αυτών των υπηρεσιών
καµία ανάπτυξη δεν είναι δυνατή στις αγροτικές περιοχές.

2.3. Οι δράσεις αγροτικής ανάπτυξης που αναπτύσσονται στο
πλαίσιο του ΚΑΑ θα πρέπει να ολοκληρωθούν ή τουλάχιστον να
συντονισθούν µε τις δράσεις στο πλαίσιο του Κ∆Τ, συµβάλλοντας
έτσι, στις αγροτικές περιοχές, στην επίτευξη του πρωταρχικού1.7. Αναγνωρίζοντας τους ρόλους αυτούς της τοπικής και
ευρωπαϊκού στόχου της οικονοµικής και κοινωνικής αναδιάρθρω-περιφερειακής αυτοδιοίκησης, η ΕΤΠ επιβεβαιώνει ότι τα
σης των περιοχών µε διαρθρωτικά ελλείµµατα.υπουργεία γεωργίας των κρατών µελών µπορούν να διαδραµατί-

σουν σηµαντικό ρόλο στην υποστήριξη και ενθάρρυνση πιο
δηµιουργικών λύσεων στη µετατροπή της γεωργίας. Απαιτείται
στενότερη συνεργασία µε τους οργανισµούς τοπικής αυτοδιοίκη-
σης. Η ευέλικτη ερµηνεία και εφαρµογή, π.χ. των κανονισµών περί

2.4. Σχετικά µε το παραπάνω σηµείο 2.2, υπάρχουν ορισµένεςΑγροτικής Ανάπτυξης και Κρατικών Ενισχύσεων θα αποτελεί σήµα
αρχές που υποστηρίζονται από την ΕΤΠ στην παρούσα γνωµοδό-προόδου προς µια θετική ανάπτυξη.
τηση:

— Η αγροτική ανάπτυξη πρέπει να περιλαµβάνει αγροτικές και
µη δραστηριότητες.

2. Ο κανονισµός για την αγροτική ανάπτυξη

— Αναγνωρίζεται η αυξανόµενη σηµασία των πολλαπλών
δραστηριοτήτων και των πολύµορφων πηγών εισοδήµατος σε
επίπεδο αγροτικής εκµετάλλευσης.2.1. Η ΕΤΠ πιστεύει ότι ο Κανονισµός για την Αγροτική

Ανάπτυξη, που υιοθετήθηκε στα πλαίσια της µεταρρύθµισης της
Κοινής Γεωργικής Πολιτικής, θα πρέπει να δίδει έµφαση στην
ενίσχυση των τοπικών πρωτοβουλιών που συµπληρώνουν τα — Οι γεωργοί πρέπει να είναι ελεύθεροι (και αρχικά θα ζητούνστρατηγικά πλαίσια σε εθνικό, περιφερειακό και τοπικό επίπεδο. υποστήριξη) για την ανάληψη δραστηριοτήτων διαφοροποίη-Θα πρέπει να προβλεφθεί µία στρατηγικά προγραµµατισµένη και σης τόσο εντός όσο και εκτός των πλαισίων των βασικώντοπικά υποστηριζόµενη πολυκλαδική προσέγγιση συνεργασίας αγροτικών ασχολιών τους.που θα µεγιστοποιήσει την οικονοµική, κοινωνική, πολιτιστική και
περιβαλλοντική αναζωογόνηση της αγροτικής οικονοµίας. Είναι
επιτακτικά αναγκαίος ο συντονισµός των στρατηγικών µε εκείνες
άλλων οργανισµών και εταίρων, ενώ θα πρέπει να ενθαρρυνθούν — Η ΕΤΠ αναγνωρίζει ότι οι πολλαπλές δραστηριότητες και η
κοινές πρακτικές εργασίας και µορφές στρατηγικής διασυνοριακής διαφοροποίηση προωθούνται καλύτερα όταν οι τοπικές
συνεργασίας. Ωστόσο, είναι αναγκαία µία συντονισµένη προσέγ- αγροτικές οικονοµίες είναι εύρωστες και καλά αναπτυγµένες.
γιση για τη χρησιµοποίηση των πόρων των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων, 'Ενα µέρος της χρηµατοδότησης της Αγροτικής Ανάπτυξης
των δυνατοτήτων του προγράµµατος Leader+, του ΚΑΑ. θα διοχετευθεί δεόντως για τη γενικότερη οικονοµική

αναζωογόνηση των τοπικών αγροτικών κοινοτήτων και
αγορών, ιδίως εκείνων όπου διατηρούνται ή δηµιουργούνται
θέσεις εργασίας.

Αν και ο κανονισµός αγροτικής ανάπτυξης και η κοινοτική
πλαισίωση των ενισχύσεων στη γεωργία αποτελούν ένα νέο πλαίσιο,
έχει σηµασία να διασφαλισθεί ότι οι όροι υλοποίησής τους στο
εθνικό και περιφερειακό επίπεδο δεν αποτελούν τροχοπέδη στην
παρέµβαση των τοπικών και περιφερειακών αρχών στον τοµέα 2.5. Η ΕΤΠ πιστεύει ότι µε την έγκρισή του από την Ευρωπαϊκή
αυτό. Επιτροπή, ο Κανονισµός για την Αγροτική Ανάπτυξη θα πρέπει να

εξελιχθεί (κατά τα προσεχή έτη) σε κεντρικό στοιχείο για την
υλοποίηση των γεωργικών προσαρµογών. Ωστόσο, αναγνωρίζεται
ότι οι διαθέσιµοι πόροι των κρατών µελών διαφέρουν σηµαντικά,
ενώ το ίδιο συµβαίνει και µε τη δυνατότητα αντίδρασής τους κατά2.2. Η ΕΤΠ σηµειώνει και υποστηρίζει το γεγονός ότι το πεδίο

εφαρµογής του κανονισµού για την αγροτική ανάπτυξη είναι ευρύ τα πρώτα χρόνια. Είναι επίσης λογικό να υποστηριχτεί ότι
ορισµένες περιοχές είναι πιο ικανές από άλλες να αντιµετωπίσουνκαι ότι, κατά συνέπεια, ο κανονισµός αυτός µπορεί να συµβάλλει

στην ανάπτυξη ορισµένων τοµέων δράσης. Στα πλαίσια των τις εξωτερικές πιέσεις που υφίσταται τώρα η γεωργική και αγροτική
οικονοµία.κανονισµών αυτών υπάρχουν επαρκή περιθώρια για την υποστήριξη
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3. Βελτίωση της αγροτικής ανταγωνιστικότητας και αποτε- 3.2.4. Η ΕΤΠ σηµειώνει ότι το κόστος παραγωγής µπορεί
επίσης να µειωθεί µε συνεταιριστικές µεθόδους. Ωστόσο, τολεσµατικότητας
µέγεθος και η φύση των συνεταιρισµών διαφέρει σηµαντικά στις
αγροτικές περιοχές της Ευρώπης, η δε κεντρική θέση της παρούσας
γνωµοδότησης είναι ότι η ΕΤΠ επιθυµεί να ενθαρρυνθεί η κοινή

3.1. Ο κανονισµός των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων εφαρµογή επιτυχών µοντέλων καλής πρακτικής για τη βελτίωση
της συνολικής ποιότητας και του ρυθµού προσαρµοστικότητας
των περιφερειών. Οι συλλογικές δράσεις στα πλαίσια συναφών
δραστηριοτήτων παραγωγής, όπως τα µηχανήµατα και το εργατικό3.1.1. Για να ενισχύσει την οικονοµική και κοινωνική συνοχή,
δυναµικό, οι συλλογικές δραστηριότητες αγροτικής ανάπτυξηςη Κοινότητα έχει θέσει ως στόχο της να µειώσει τις διαφορές
(π.χ. χωροταξική και αγροτική αναδιαµόρφωση), το µάρκετινγκ καιαναπτυξιακού επιπέδου µεταξύ των διάφορων περιφερειών και την
η προστιθέµενη αξία στο πρωτογενές προϊόν (ιδίως σε τοπικόκαθυστέρηση των πιο µειονεκτικών περιοχών, στις οποίες ανήκουν
επίπεδο) αποτελούν παραδείγµατα του είδους δραστηριότητας πουκαι οι αγροτικές, µέσω της δράσης του Ευρωπαϊκού Ταµείου
θα µπορούσε να ενθαρρυνθεί.Περιφερειακής Ανάπτυξης (ΕΤΠΑ) και του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού

Ταµείου (ΕΚΤ), η οποία θα συµβάλει στην εφαρµογή της ευρωπαϊ-
κής στρατηγικής για την απασχόληση.

3.2.5. Η ανάπτυξη των αγροτικών περιοχών εξαρτάται εν γένει
από την εφαρµογή πολυάριθµων µικροσχεδίων επένδυσης και3.2. Μείωση του κόστους της γεωργικής παραγωγής
παροχής υπηρεσιών, η διαχείριση των οποίων είναι πιο δαπανηρή
από ό,τι στις βιοµηχανικές και τις αστικές ζώνες, όπου ο κινητήρας
της ανάπτυξης στηρίζεται συχνά σε µεγάλα σχέδια. Από την άλλη3.2.1. Η αποτελεσµατικότητα των γεωργικών εκµεταλλεύσεων
πλευρά, η µείωση και η γήρανση του αγροτικού πληθυσµού και ηκαι η ανταγωνιστικότητα και η βιωσιµότητα της αγροτικής
ανεπάρκεια των υποδοµών και των υπηρεσιών που έχει στη διάθεσήοικονοµίας µπορεί να προαχθούν µε τη µείωση του κόστους της
του αυξάνουν τις δυσκολίες παραγωγής νέων επενδυτικών σχεδίων.γεωργικής παραγωγής, την αύξηση της αξίας των προϊόντων, µε
'Ολα αυτά συνοδεύονται από περιορισµένη ανταγωνιστική δυνατό-την επίτευξη οριζόντιων και κάθετων συνεργασιών, τη συγχώνευση
τητα χρήσεως των πόρων γραµµών ενίσχυσης και οριζόντιωνεκµεταλλεύσεων ή µε την εξασφάλιση συµπληρωµατικών πηγών
δράσεων που δεν λαµβάνουν υπόψη την ιδιαιτερότητα τουαγροτικών ή µη εσόδων. Εξυπακούεται ότι η µείωση του παραγωγι-
αγροτικού κόσµου. Γι' αυτό, η ανάπτυξη των αγροτικών περιοχών,κού κόστους δεν πρέπει να γίνει εις βάρος της προστασίας του
ο προγραµµατισµός των οποίων πραγµατοποιείται από κοινού µεπεριβάλλοντος, της ποικιλίας των προϊόντων, της διατήρησης της
τις βιοµηχανικές, τις αστικές και τις αλιευτικές, απαιτεί νααπασχόλησης και µιας ισόρροπης δραστηριότητας στις αγροτικές
χαραχθούν ειδική στρατηγική και µέτρα, για να εξασφαλισθεί ότιπεριοχές. Η συνεκτίµηση της ειδικότητας των εδαφών, η διατήρηση
διατίθενται στις περιοχές αυτές οι διαρθρωτικοί πόροι που τουςκαι επέκταση ενός ζώντος αγροτικού κόσµου, η διακοπή και
αναλογούν, και να θεσπισθούν διαδικασίες παρακολούθησης καιυποχώρηση της ρύπανσης των εδαφών και των υδάτων αποτελούν
αξιολόγησης των αποτελεσµάτων σε αυτές τις ζώνες, µε τις οποίεςαπαραίτητες προϋποθέσεις που επιβάλλουν στην ΕΕ όχι µόνο να
θα εντοπίζονται αυτές οι καταστάσεις και θα διασφαλίζεται ηδιατηρήσει τις ενισχύσεις τις παρεχόµενες στα περιφερειακά σχέδια
έγκαιρη ανάπτυξη των κατάλληλων δράσεων στις εν λόγω περιοχές.που τείνουν προς αυτή την κατεύθυνση, αλλά και να τις αυξήσουν

σηµαντικά και µε τρόπο προοδευτικό. Αυτές οι ανάγκες πρέπει να
συνεκτιµηθούν µε τρόπο σαφή και διαρκή από όλα τα όργανα που
θεσπίζουν τους κανόνες του διεθνούς εµπορίου όπως ο ΠΟΕ.

3.2.2. Η ΕΤΠ σηµειώνει ότι σε ορισµένες περιοχές οι οικονοµι- 3.3. Προστιθέµενη αξία στην παραγωγή
κές πιέσεις ενδέχεται να καταστήσουν απαραίτητη τη συγχώνευση
αγροτικών εκµεταλλεύσεων. Ενώ οι πιέσεις αυτές είναι κατανοητές,
είναι σηµαντικό να εξασφαλιστεί µία ισορροπία µεταξύ των
οικονοµικών πιέσεων για τη διατήρηση βιώσιµων µονάδων και της
ανάγκης που παρατηρείται στις περισσότερες γεωργικές περιοχές 3.3.1. Η ποιότητα αποτελεί το κλειδί της επιτυχίας σε µια όλο
να υποστηριχθούν µικρές γεωργικές εκµεταλλεύσεις όπου η και πιο ανταγωνιστική παγκόσµια αγορά. Υπάρχει µια όλο και πιο
συγχώνευση δεν αποτελεί βιώσιµη ή επιθυµητή εναλλακτική λύση. αυξανόµενη τάση των καταναλωτών να αγοράζουν τοπικά, φρέσκα
Για το λόγο αυτό, θα πρέπει να καταβληθεί κάθε προσπάθεια και και «οικεία» προϊόντα. Οι πρωτοβουλίες εµπορίας τοπικών ειδών
για την επιβίωση µικρότερων γεωργικών εκµεταλλεύσεων και διατροφής θα πρέπει να ενθαρρυνθούν περαιτέρω, καθώς επίσης
αγροκτηµάτων. και η ανάπτυξη αγροτικών αγορών, ώστε να περιοριστεί η αλυσίδα

ειδών διατροφής. Για να ενθαρρυνθούν οι πρωτοβουλίες εµπορίας
τοπικών ειδών διατροφής, θα πρέπει να εξεταστεί το θέµα του
κανονισµού περί κρατικών ενισχύσεων, για να επιτευχθεί και στην3.2.3. 'Ενα σηµαντικό τµήµα των δράσεων που θα αναπτυχθούν

στο πλαίσιο των διαρθρωτικών ταµείων θα αφορά τις αγροτικές περίπτωση αυτή µεγαλύτερη ευελιξία όσον αφορά την προσέγγιση
και την εφαρµογή. Θα πρέπει να γίνει σαφής διάκριση όσον αφοράπεριοχές του στόχου 1 και το 28 % του ενισχυόµενου πληθυσµού

του στόχου 2 αντιστοιχεί στις αγροτικές περιοχές σε παρακµή. την εµπορία των προϊόντων που προορίζονται για πώληση σε
τοπικό επίπεδο και των προϊόντων που προορίζονται για εξαγωγή,Ωστόσο, πλην ορισµένων εξαιρέσεων, ο προγραµµατισµός των

διαρθρωτικών ταµείων πραγµατοποιήθηκε σε περιφερειακή βάση ώστε να καταστεί δυνατή η παροχή ενίσχυσης και να αποφευχθούν
τα σοβαρά προβλήµατα µετακίνησης. Η ΕΤΠ επισηµαίνει επίσηςκαι περιλαµβάνει οµοιογενείς στρατηγικές και δράσεις για τις

αγροτικές, τις βιοµηχανικές, τις αστικές και τις αλιευτικές ζώνες. ότι σε πολλά κράτη µέλη υφίστανται ήδη τόσο αποτελεσµατικά
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δίκτυα για την διασφάλιση της ποιότητας παραγωγής των προϊ- Επιπλέον, οι καινοτόµες προσεγγίσεις όσον αφορά τη µεταρρύθ-
µιση για τη χρήση της γης σε ορισµένες περιοχές ενδέχεται ναόντων διατροφής και όσο και επίσηµοι οργανισµοί παρακολού-

θησης των τροφίµων. παράσχει ευρύτερες εµπορικές ευκαιρίες για ορισµένες αγροτικές
εκµεταλλεύσεις και θα ήταν χρήσιµο να εξετασθούν.

3.3.2. Η ΕΤΠ σηµειώνει ότι οι καλλιέργειες οργανικών προϊ-
όντων και οι καλλιέργειες προϊόντων που δεν προορίζονται για

Για να διασφαλισθεί πράγµατι η πολλαπλή δραστηριότητα τηςδιατροφή µπορούν να επιτύχουν τη διαφοροποίηση της αγροτικής
γεωργικής επιχείρησης τα κατ' ιδία κράτη καλούνται να τροποποιή-παραγωγής και να αποτελέσουν σηµαντική εναλλακτική προστιθέ-
σουν κατάλληλα την ισχύουσα νοµοθεσία σχετικά µε την φορολο-µενη αξία και συµπληρωµατική πηγή εσόδων στον τοµέα της
γία, την πρόνοια και την επαγγελµατική τάξη.παραγωγής τροφίµων. Αυτό συµβαίνει επίσης συχνά µε την

παραγωγή που έχει σχέση µε την τοπική αγορά τροφίµων και
ποτών.

'Ενα παρόµοιο παράδειγµα καλής πρακτικής αποτελεί το σχέδιο 3.4.2. Ωστόσο, η επιτυχία του ΚΑΑ, του Κ∆Τ ή άλλων
«Αγροτική αγορά» που υποστηρίζει το πρόγραµµα Leader ΙΙ και η δραστηριοτήτων τοπικής διαφοροποίησης θα εξαρτηθεί από τη
χρησιµοποίηση ηλεκτρονικών δικτύων για την εµπορία τοπικών δυνατότητα προσαρµογής του αγροτικού τοµέα και του αγροτικού
προϊόντων µε συνεργασία µεταξύ περιφερειών της Αυστρίας, της πληθυσµού στις αλλαγές. Μια προϋπόθεση των αλλαγών αυτών
Γαλλίας, της Ισπανίας και της Ελλάδας. πρέπει να είναι η ανάληψη αποτελεσµατικών δραστηριοτήτων

δηµιουργίας ικανοτήτων κατάρτισης, ανάπτυξης και υποστήριξης
των γεωργών και άλλων αγροτικών επιχειρήσεων. Η ΕΤΠ πιστεύει
ότι η παροχή στήριξης στον τοµέα της κατάρτισης θα πρέπει να3.3.3. Η ΕΤΠ σηµειώνει ότι οι καλλιέργειες οργανικών προϊ-
έχει µεν συµπληρωµατικό χαρακτήρα, αλλά να έχει επίσης σχέσηόντων και οι καλλιέργειες προϊόντων που δεν προορίζονται για
µε δράσεις και προσπάθειες διαφοροποίησης αναδιάρθρωσης καιδιατροφή µπορούν να επιτύχουν τη διαφοροποίηση της αγροτικής
συνεργασίας, εφόσον δεν µπορεί να αποτελέσει υποκατάστατοπαραγωγής και να αποτελέσουν σηµαντική εναλλακτική προστιθέ-
της βασικής κατάρτισης στον τοµέα της γεωργίας. ∆υνατότητεςµενη αξία και συµπληρωµατική πηγή εσόδων στον τοµέα της
κατάρτισης και επιµόρφωσης θα πρέπει επίσης να υπάρχουν καιπαραγωγής τροφίµων. Αυτό συµβαίνει επίσης συχνά µε την
για θέσεις εργασίας που δεν έχουν σχέση µε τη γεωργία, ώστε οιπαραγωγή που έχει σχέση µε την τοπική αγορά τροφίµων και
γεωργοί και οι απασχολούµενοι στη γεωργία να είναι πιο ικανοί ναποτών.
εξεύρουν εναλλακτική εργασία κατά πλήρη ή µερική απασχόληση.

3.4. Η εξασφάλιση συµπληρωµατικών πηγών εισοδήµατος
3.4.3. Η αναδιάρθρωση των γεωργικών εκµεταλλεύσεων, η
διαφοροποίηση από τις βασικές ή παραδοσιακές δραστηριότητες
ή η ανάπτυξη νέων µεθόδων συνεργασίας θα απαιτήσει επίσης υγιή3.4.1. Η ΕΤΠ αναγνωρίζει ότι τα συµπληρωµατικά έσοδα
επιχειρηµατικό προγραµµατισµό. Εξίσου σηµαντικό θα είναι τοµπορεί να έχουν τη µορφή διαφοροποίησης τόσο των αγροτικών
θέµα της πρόσβασης σε ευέλικτες µορφές χρηµατοδότησης καιόσο και των µη αγροτικών δραστηριοτήτων. Υπάρχει ήδη µια
οικονοµικής υποστήριξης. Η διάθεση δανειακών πόρων µε ευνοϊ-αρκετά αναπτυγµένη σειρά δραστηριοτήτων για την υποστήριξη
κούς όρους θα πρέπει να προωθηθεί ώστε να ενθαρρυνθούν νέεςτης διαφοροποίησης των αγροτικών δραστηριοτήτων, αν και
και αναπτυξιακές προσπάθειες και να εφαρµοστούν παράλληλαορισµένοι ενδέχεται σωστά να υποστηρίξουν ότι δεν διατίθενται
αναπτυξιακά σχέδια βάσει ενισχύσεων. Είναι απαραίτητο ναεπαρκή κεφάλαια προς το σκοπό αυτό. Ωστόσο, η αυξανόµενη
ολοκληρωθούν, να συντονισθούν και να διευκρινισθούν οισηµασία της διαφοροποίησης των µη αγροτικών δραστηριοτήτων
δραστηριότητες που αναπτύσσονται σ' αυτόν τον τοµέα στο(και η πρόσβαση των γεωργών στις δραστηριότητες αυτές) πρέπει
πλαίσιο των διαθρωτικών ταµείων και του κανονισµού για τηννα αναγνωρισθεί για να αντιµετωπίσει η γεωργία τα προβλήµατα
αγροτική ανάπτυξη.επιβίωσής της κάνοντας χρήση όλων των µέσων που έχει στη

διάθεσή της. Οι σχετικές πιθανές δράσεις περιγράφονται γενικά
στον κανονισµό για την αγροτική ανάπτυξη και στον κανονισµό
(ΕΚ) αριθ. 1783/1999 για το Ευρωπαϊκό Ταµείο Περιφερειακής
Ανάπτυξης, αλλά, για µια ακόµη φορά, τα εθνικά υπουργεία
γεωργίας πρέπει να είναι ευέλικτα και καινοτόµα για να ενθαρρυν- 3.4.4. Η βιώσιµη ανάπτυξη επιβάλλει την ανάληψη γεωργικών

δραστηριοτήτων µε τρόπο που να προστατεύει το περιβάλλον.θούν αποτελεσµατικές προοπτικές δράσεις που να βασίζονται
κυρίως σε µια στρατηγική «από τη βάση προς τα άνω». Οι δράσεις Για πολλές τοπικές και περιφερειακές αρχές, η ποιότητα του

περιβάλλοντος αποτελεί σηµαντικό στοιχείο της ελκυστικότηταςαυτές ενδέχεται να περιλαµβάνουν τον τουρισµό, τις αθλητικές και
ψυχαγωγικές δραστηριότητες σε αγροτικό επίπεδο, την κατασκευή µιας περιοχής τόσο για τον τουρισµό όσο για τις εγχώριες

επενδύσεις. Ενώ αυτό θα είναι το µέτρο σε εθνικό επίπεδο, είναικαι την πώληση προϊόντων/ειδών βιοτεχνίας, τη µίσθωση κατοικιών,
την υποστήριξη και ανάπτυξη ελαφράς βιοµηχανίας και µικρών σηµαντικό να ληφθούν µέτρα ώστε οποιαδήποτε γεωργική/πε-

ριβαλλοντική πολιτική να λαµβάνει υπόψη τις προσπάθειες πουεπιχειρήσεων, τις ειδικευµένες συµφωνίες παροχής υπηρεσιών και
τα έσοδα από σχετικές µε το περιβάλλον επιχειρήσεις ή δράσεις. καταβάλλονται κυρίως σε τοπικό και περιφερειακό επίπεδο. Τα

κεφάλαια που διατίθενται για την προστασία του περιβάλλοντοςΣύµφωνα µε την ΕΤΠ, ένα εξελιγµένο και λειτουργικό ευρυζωνικό
δίκτυο αποτελεί σηµαντική προϋπόθεση για την αύξηση της αποτελούν µια χρήσιµη, βιώσιµη και συµπληρωµατική πηγή

γεωργικού εισοδήµατος.ανταγωνιστικότητας της υπαίθρου.
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3.4.5. 'Ενα αναγνωρισµένο πρόβληµα στη γεωργία ολόκληρης παραγωγής, της προστιθέµενης τοπικής αξίας και της ανάπτυξης
αποτελεσµατικών ειδών εναλλακτικού εισοδήµατος.της Ευρώπης είναι ο αυξανόµενος αριθµός ηλικιωµένων γεωργών

και το ανασταλτικό αποτέλεσµα που αυτό µπορεί να έχει για έναν
τοµέα που απαιτεί αναδιάρθρωση. Η υποστήριξη νέων γεωργών 4.3. Ωστόσο, οι προτεινόµενες δράσεις που αναλύονται παρα-
νεαρής ηλικίας για την εξαγορά αγροτικών εκµεταλλεύσεων ή για πάνω αντιµετωπίζουν συχνά περιορισµούς κλίµακας ή κριτικής
την παραµονή τους στο επάγγελµα µε στόχο την ανάπτυξη των µάζας, η δε ΕΤΠ αναγνωρίζει ότι η διαπεριφερειακές/εθνικές
γεωργικών επιχειρηµατικών ικανοτήτων τους θα συµβάλει επίσης δράσεις συνεργασίας θα µπορούσαν να αποτελέσουν ένα άλλο
στην αναδιάρθρωση του τοµέα, αλλά ταυτόχρονα θα προστατεύσει µέσο προώθησης της αυξηµένης επιτυχίας των επιχειρηµατικών
τη βιωσιµότητα των αγροτικών µας κοινοτήτων. Η είσοδος νέων δραστηριοτήτων. Η ανταλλαγή εµπειριών θα µπορούσε από την
αγροτών στον γεωργικό τοµέα επιβάλλεται να καταστεί ειδικός άποψη αυτή να προωθήσει παρόµοιες εµπορικές διασυνδέσεις ή να
στόχος της γεωργικής πολιτικής της ΕΕ. Η ΕΤΠ προτείνει να ανοίξει το δρόµο για νέες και βιώσιµες αγορές.
επανεξετασθεί κάθε κοινοτικός κανόνας που υφίσταται ήδη µε
σκοπό να τροποποιηθεί και συντονισθεί κατάλληλα ώστε να 4.4. Η ΕΤΠ αναγνωρίζει ότι οι δράσεις αυτές µπορούν να
επιτευχθεί µια ιδιαίτερη πολιτική της ΕΕ υπέρ των νέων γεωργών. προωθηθούν σε τοπικό επίπεδο από τις τοπικές και περιφερειακές
Η ΕΤΠ προτείνει να αποτελέσει το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο Νέων αρχές, και ότι ο ρόλος αυτός θα πρέπει να ενθαρρυνθεί και να
Γεωργών (CEJA) παράδειγµα προς µίµηση στο πλαίσιο του αναπτυχθεί περαιτέρω.
προγράµµατος για την πραγµατοποίηση εκπαιδευτικών ανταλλα-
γών µεταξύ των νέων γεωργών. 4.5. Η ολοκλήρωση και ο συντονισµός των δράσεων που

προβλέπονται στον κανονισµό για την αγροτική ανάπτυξη µε τις
δράσεις των διαρθρωτικών ταµείων και των κοινοτικών πρωτοβου-
λιών που µπορούν να εφαρµοσθούν στις αγροτικές περιοχές, όπως4. Συµπεράσµατα
η Leader+ και η Ιnterreg, θα δώσουν τη δυνατότητα να αυξηθεί η
αποτελεσµατικότητά τους, πολλαπλασιάζοντας τον αντίκτυπο των

4.1. Η παρούσα γνωµοδότηση αναγνωρίζει τις τρέχουσες και ευρωπαϊκών, των εθνικών, των περιφερειακών και των τοπικών
µελλοντικές πιέσεις για αλλαγή στις γεωργικές µας κοινότητες, πόρων στην ανάπτυξη και την ανταγωνιστικότητα των αγροτικών
καθώς επίσης και τον τρόπο µε τον οποίο αυτό εξακολουθεί να περιοχών.
έχει στενή σχέση µε το µέλλον της γεωργίας και τους συναφείς
τοµείς. Η γνωµοδότηση δεν επιδιώκει να σχολιάσει το κατά πόσο

4.6. Η ανταγωνιστικότητα των αγροτικών περιοχών τωνείναι επιθυµητή ή όχι η µεταρρύθµιση της ΚΓΠ, δεδοµένου ότι
στόχων 1 και 2 θα εξαρτηθεί σε µεγάλο βαθµό από τον προγραµµα-αυτό έχει εξεταστεί µε άλλα µέσα.
τισµό των δράσεων του Ευρωπαϊκού Ταµείου Περιφερειακής
Ανάπτυξης και του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταµείου, τα οποία θα
πρέπει να παράσχουν στις περιοχές αυτές κατάλληλη για τον4.2. Η γνωµοδότηση υποστηρίζει τα δυνητικά ευεργετικά

αποτελέσµατα των κανονισµών για την αγροτική ανάπτυξη και για πληθυσµό και την έκτασή τους χρηµατοδότηση, που θα τους
επιτρέψει να µετριάσουν τις ελλείψεις τους σε υποδοµές καιτα διαρθρωτικά ταµεία και αναζητεί τρόπους για την προώθηση

παράλληλων δραστηριοτήτων υποστήριξης σε τοπικό επίπεδο που υπηρεσίες και να διαφοροποιήσουν τη δραστηριότητά τους, µέσω
της χάραξης ειδικής στρατηγικής και της εφαρµογής ειδικώνελπίζεται ότι θα αυξήσουν τις δυνατότητες επιτυχούς εφαρµογής

του Κανονισµού για την Αγροτική Ανάπτυξη. Επίσης, η γνωµοδό- µέτρων, που θα αποσκοπούν στην επίλυση των ιδιαίτερων προβλη-
µάτων τους, τα οποία διαφέρουν από τα προβλήµατα τωντηση προσπαθεί να περιγράψει τα οφέλη που προκύπτουν από την

αύξηση της αποτελεσµατικότητας και της ανταγωνιστικότητας των βιοµηχανικών, αστικών και αλιευτικών περιοχών, και θα επιτρέπουν
και θα εξασφαλίζουν την ανάπτυξή τους, πτυχές που θα πρέπει ναγεωργικών και άλλων αγροτικών επιχειρήσεων µε την προώθηση

πιο οργανωµένης ανταλλαγής εµπειριών ιδίως στον τοµέα των ληφθούν υπόψη και κατά την παρακολούθηση και αξιολόγηση
των δράσεων.συνεργατικών µεθόδων εργασίας, της µείωσης του κόστους

Βρυξέλλες, 14 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT
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Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών µε θέµα «Οι θέσεις της ΕΕ στον αγροτικό τοµέα για
τον προσεχή κύκλο διαπραγµατεύσεων του ΠΟΕ»

(2000/C 317/04)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την Ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
µε θέµα την «Προσέγγιση της ΕΕ για τον επονοµαζόµενο Γύρο της Χιλιετίας του ΠΟΕ» (COM(1999) 331
τελικό)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών της 14ης Ιανουαρίου 1999 για την «Ατζέντα
2000 — Μεταρρύθµιση της ΚΓΠ» (CdR 273/98 fin) (1)·

έχοντας υπόψη τα συµπεράσµατα του Συµβουλίου της 26.10.1999 για τη θέση της ΕΕ στη ∆ιάσκεψη του ΠΟΕ
στο Σηάτλ (30.11.99-3.12.99)·

έχοντας υπόψη τα αποτελέσµατα της διάσκεψης υπουργών του Σηάτλ (30.11.99-3.12.99)·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προεδρείου της 17ης Νοεµβρίου 1999, σύµφωνα µε το άρθρο 265,
5ο εδάφιο της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, να καταρτίσει γνωµοδότηση για την
«Προσέγγιση της ΕΕ για τον επονοµαζόµενο Γύρο της Χιλιετίας του ΠΟΕ» και να αναθέσει την προετοιµασία
των σχετικών εργασιών στην επιτροπή 2 «γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου και αλιεία»·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης (CdR 527/99 rev. 2) που υιοθέτησε η επιτροπή 2 στις 24 Φεβρουαρίου
2000 (Εισηγητές: ο κ. Penttilä, (Εκτελεστικός διευθυντής της Περιφέρειας Ηäme (ΦΙΝ, ΕΣΚ) και ο κ. Bocklet
(Υπουργός οµοσπονδιακών και ευρωπαϊκών υποθέσεων της Βαυαρίας (Γ, ΕΛΚ)·

έχοντας υπόψη τις διατάξεις που περιλαµβάνονται στην τελική πράξη του Μαρακές, µε την οποία λήγει ο
όγδοος κύκλος διαπραγµατεύσεων του ΓΣ∆Ε και τη συνέχιση της διαδικασίας µεταρρυθµίσεων που προβλέπει
από το 1999 (Γύρος διαπραγµατεύσεων της Χιλιετίας)·

έχοντας υπόψη την οµόφωνη υιοθέτηση από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Βερολίνου της 25ης Μαρτίου 1999
των συµπερασµάτων της Ατζέντας 2000·

κατά την 34η σύνοδο ολοµέλειας της 14ης και 15ης Ιουνίου 2000 (συνεδρίαση της 14ης Ιουνίου), υιοθέτησε
την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή οποίοι πρέπει να καταργηθούν κατά την εξαετία θέσης σε εφαρµογή
του συστήµατος (1995-2000). Επιπλέον, συµφωνήθηκε ένα
κατώτερο επίπεδο πρόσβασης στις αγορές (συνήθης πρόσβαση ή1.1. Οι πολυµερείς εµπορικές διαπραγµατεύσεις της ΓΣ∆Ε που
ελάχιστη πρόσβαση), χάρη στην εφαρµογή ενός συστήµατοςδιεξήχθησαν για περισσότερα από επτά έτη στο πλαίσιο του Γύρου
δασµολογικών ποσοστώσεων µε χαµηλούς δασµούς. Επίσης, περιο-της Ουρουγουάης είχαν ως αποτέλεσµα µια τελική πράξη που
ρίσθηκαν οι εξαγωγικές ενισχύσεις όσον αφορά τόσο το ύψος τουςυπογράφηκε από 117 κράτη στο Μαρακές το 1994. Ο ΠΟΕ
όσο και τις συνολικές ποσότητες.αντικατέστησε τη ΓΣ∆Ε και προσέφερε ένα πλαίσιο συνεννόησης

στον τοµέα των πολυµερών εµπορικών σχέσεων.

1.4. Οι κανόνες για τις εθνικές ενισχύσεις είναι ιδιαίτερα
1.2. Ο Γύρος της Ουρουγουάης ήταν ο πρώτος γύρος συνοµι- περίπλοκες. Οι ενισχύσεις κατατάσσονται σε τρεις κατηγορίες:
λιών κατά τον οποίο καταβλήθηκαν προσπάθειες για την επίτευξη
συµφωνίας για τον τοµέα της γεωργίας. Το αποτέλεσµα ήταν µια — οι ενισχύσεις τύπου «κίτρινου κουτιού» (yellow box) επηρεά-
συµφωνία για τη γεωργία και µια συµφωνία για τα µέτρα υπέρ της ζουν άµεσα τον όγκο των παραγόµενων προϊόντων και πρέπει
προστασίας της υγείας και των φυτών. Σηµαντική ήταν η συµφωνία να µειωθούν κατά το 20 % σε έξι έτη·
για τη γεωργία, η οποία αφορούσε τρεις τοµείς: πρόσβαση στις
αγορές, εσωτερική υποστήριξη και ανταγωνισµός στις εξαγωγές. — οι ενισχύσεις τύπου «γαλάζιου κουτιού» (blue box) επηρεά-

ζουν σε µικρότερο αλλά υπαρκτό βαθµό τον όγκο των
παραγόµενων προϊόντων και επί του παρόντος µπορούν να1.3. 'Οσον αφορά την πρόσβαση στην αγορά, τα κράτη µέλη
συνεχίσουν να υφίστανται·συµφώνησαν να µετατρέψουν όλους τους µη δασµολογικούς

φραγµούς (π.χ. µεταβλητούς φόρους) σε ανώτατους δασµούς, οι
— οι ενισχύσεις τύπου «πράσινου κουτιού» (green box) δεν

επηρεάζουν άµεσα ή επηρεάζουν πολύ λίγο τον όγκο των
παραγόµενων προϊόντων και µπορούν να παραµείνουν.(1) EE C 93 της 6.4.1999, σ. 1.
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1.5. Παράλληλα µε αυτά τα εµπορικά προβλήµατα, τα τελευ- ιδιαίτερων συµφερόντων της µέσω µιας ενεργούς και συνεκτικής
στρατηγικής. Η συµφωνία πρέπει να καλύπτει όσο το δυνατόνταία χρόνια τονίσθηκαν και διάφορες άλλες πτυχές. Για παρά-

δειγµα, τα ζητήµατα που αφορούν την ασφάλεια και την ποιότητα περισσότερους τοµείς. Είναι απαραίτητο να αποφευχθεί η µεµονω-
µένη εξέταση ορισµένων ζητηµάτων. Ειδικότερα, πρέπει να αποφευ-των προϊόντων διατροφής απέκτησαν µεγαλύτερη σηµασία από

ό,τι στο παρελθόν. Ακόµη, τα περιβαλλοντικά ζητήµατα είναι πολύ χθεί µια µεµονωµένη συµφωνία για τη γεωργία.
σηµαντικά και στην Ευρώπη η πολυλειτουργικότητα της γεωργίας
αναγνωρίζεται ολοένα και περισσότερο. Νέα ζητήµατα αναδεικνύο-

3.2. Η εντολή της Επιτροπής πρέπει να συγκεντρώνει τηννται όπως η καλή µεταχείριση των ζώων και η χρήση γενετικά
συναίνεση των κρατών µελών και να τηρείται ως κατευθυντήριατροποποιηµένων οργανισµών.
γραµµή. Η ΕΕ θα διασφαλίσει την καλύτερη δυνατή υπεράσπιση
των συνολικών συµφερόντων µόνο στην περίπτωση που θέσει το
γεωργικό πρόβληµα ως κοινωνικό διακύβευµα και του αναγνωρισ-2. Η ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής προς το Συµ-
θεί, µε την προοπτική της βιώσιµης ανάπτυξης, µία οικονοµική,βούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο µε θέµα την
κοινωνική, περιβαλλοντική, πολιτιστική και υγειονοµική αποστολή.«Προσέγγιση της ΕΕ για τον αποκαλούµενο Γύρο της
Στις προσεχείς διαπραγµατεύσεις του ΠΟΕ, η ΕΕ πρέπει ναΧιλιετίας του ΠΟΕ»
υποστηρίξει και να υπεραµυνθεί της αντίληψης της για µια
πολυλειτουργική και διαφοροποιηµένη γεωργία.

2.1. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, εν όψει του Γύρου της Χιλιετίας
του ΠΟΕ επεξεργάσθηκε έγγραφο, στο οποίο επιβεβαιώνει διάφο-
ρες βασικές αρχές όπως το γενικό χαρακτήρα του νέου γύρου 3.3. Η ταχεία και εκτεταµένη ανάπτυξη της βιοτεχνολογίας
συνοµιλιών, την ταυτόχρονη κύρωση των συµφωνιών που καθώς και η αυξανόµενη παγκοσµιοποίηση δεν επιτρέπεται, ενόψει
συνάπτονται στους κύριους τοµείς, την επιθυµία να µην υπερβαί- της διατήρησης της γενετικής ποικιλοµορφίας, να οδηγήσουν σε
νουν οι διαπραγµατεύσεις την τριετία κ.λπ. µια οµοιοµορφία και εκβιοµηχάνιση της γεωργίας. Η ΕΕ πρέπει να

επιβάλει, ώστε να επικρατήσει, σε παγκόσµια κλίµακα, την αρχή
της προφύλαξης, όσον αφορά τη διάδοση, την εµπορία των νέων2.2. Ο κύριος στόχος της ΕΕ πρέπει να είναι η επίτευξη
τεχνολογιών και των προϊόντων από τις οποίες προέρχονται, έστωσυνολικών λύσεων για τα εξής:
και µερικώς. Είναι αναγκαίο να διασφαλισθεί η µελλοντική πορεία

— ενίσχυση του συστήµατος που βασίζεται στους κανόνες του του σηµερινού ευρωπαϊκού γεωργικού προτύπου ως οικονοµικού
ΠΟΕ· παράγοντος αλλά και ως παράγοντα υποστήριξης του αγροτικού

κόσµου και της ισορροπηµένης χρήσης των γαιών.
— καλύτερη ενσωµάτωση των αναπτυσσόµενων χωρών στο

πολυµερές εµπορικό σύστηµα·
3.4. Τα αποτελέσµατα των διαπραγµατεύσεων του ΠΟΕ πρέπει— καλύτερη συνεκτίµηση των ζητηµάτων και πολιτικών που να επιτρέψουν ένα ικανοποιητικό βαθµό περιφερειακής διαφο-

σχετίζονται µε το εµπόριο. ροποίησης όσον αφορά τη χρήση των πόρων, την επιλογή των
µέσων και τον προσδιορισµό των προς λήψη µέτρων. Είναι

Η ΕΤΠ θα ασχοληθεί µε το ζήτηµα ανάλογα µε τις εξελίξεις των απαραίτητο να θεσπισθεί ένα πλαίσιο παγκόσµιας ισχύος, το οποίο
διαπραγµατεύσεων του ΠΟΕ. να λαµβάνει υπόψη τις ιδιαίτερες περιφερειακές ανάγκες χωρίς

ωστόσο να προκαλεί διακρίσεις.
2.3. 'Οσον αφορά τη γεωργία, η προσέγγιση της ΕΕ στις
διαπραγµατεύσεις υπαγορεύεται από τις ακόλουθες απαιτήσεις:

3.5. Η γεωργία και η δασοκοµία, µε την πολλαπλή διάρθρωσή
— διατήρηση ορισµένων υφιστάµενων διατάξεων της συµφωνίας τους, βασίζονται σε ένα σύστηµα που κυριαρχούν οι µέσου

για τη γεωργία που υιοθετήθηκε στο Γύρο της Ουρουγουάης, µεγέθους και αγροτικού χαρακτήρα εκµεταλλεύσεις και πρέπει να
στις οποίες βασίζονται ορισµένες σηµαντικές πτυχές της υιοθετήσουν βιώσιµες µεθόδους παραγωγής, µε ίση µεταχείρηση
γεωργικής πολιτικής της ΕΕ· προς όλες τις µορφές επιχειρήσεων, έτσι ώστε στο µέλλον να είναι

σε θέση:
— ανάγκη βελτίωσης ορισµένων πτυχών, κυρίως της πρόσβασης

στις αγορές τρίτων χωρών· — να σταθεροποιήσουν τη θέση τους στην εσωτερική αγορά µε
τη διασφάλιση ενός αξιόπιστου και σταθερού εφοδιασµού σε— ανάγκη να διασφαλισθεί η συµβατότητα ορισµένων µέτρων
είδη διατροφής και άλλα προϊόντα υγιεινά και υψηλήςτης πολιτικής για τον αγροτικό χώρο και το περιβάλλον και
ποιότητας, καθώς και να ασκούν µια πολιτική εξαγωγών πουνα αναγνωρισθεί η πολλαπλή λειτουργία της γεωργίας.
να θέτει τους ευρωπαίους αγρότες σε ανταγωνιστική θέση σε
παγκόσµιο επίπεδο·

2.4. Η ΕΤΠ, αφενός, θεωρεί ότι τα κύρια σηµεία του κειµένου
της Επιτροπής πρέπει να διασαφηνισθούν ιδίως µετά την αποτυχία — να συµβάλουν στη βιωσιµότητα των αγροτικών ζωνών, να
της διάσκεψης του Σηάτλ και, αφετέρου, καταλήγει στα ακόλουθα διασφαλίσουν την απασχόληση και να παράσχουν υπηρεσίες
συµπεράσµατα: στον τοµέα της προστασίας του περιβάλλοντος και σε άλλους

τοµείς συµµετέχοντας έτσι στην γενική ευηµερία·

3. Συµπεράσµατα της Επιτροπής των Περιφερειών — να συµβάλουν στην ενίσχυση της οικονοµικής και κοινωνικής
συνοχής στο πλαίσιο µιας γενικής στρατηγικής που διασφαλί-
ζει την ισορροπία µεταξύ παραγωγών, τοµέων και περιφε-3.1. Η ΕΕ οφείλει να αναλάβει ηγετικό ρόλο στις µελλοντικές

διαπραγµατεύσεις του ΠΟΕ και να διασφαλίσει την υπεράσπιση των ρειών.
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3.6. Η εντολή της ΕΕ για τις διαπραγµατεύσεις του ΠΟΕ πρέπει 3.12. Οι κανόνες του ΠΟΕ πρέπει να προβλέπουν την πλήρη
αντιστάθµιση του επιπλέον κόστους που οφείλεται στα αυστη-να απορρέει από τα συµπεράσµατα της Ατζέντας 2000 για τη

µεταρρύθµιση της οργάνωσης αγορών, συµπεριλαµβανοµένου του ρότερα ευρωπαϊκά πρότυπα, τα οποία δεν υιοθετούνται από τον
ΠΟΕ.καθεστώτος ενισχύσεων και τη ρύθµιση για τις ποσοστώσεις

γάλακτος, των οποίων πρέπει να διασφαλίσει τη διατήρηση και
µετά το έτος 2003.

3.13. Πολλά κράτη διαθέτουν αυστηρές ρυθµίσεις στον τοµέα
της γεωργικής πολιτικής όπως π.χ. κριτήρια ποιότητας των

3.7. ∆εν είναι δυνατόν να υπάρξει µεγαλύτερο άνοιγµα της προϊόντων και δεοντολογικές απόψεις για την γεωργία (ασφάλεια
κοινοτικής γεωργικής αγοράς. Ο βαθµός ελευθέρωσής της δεν των προϊόντων διατροφής, καλή µεταχείριση των ζώων, µέθοδοι
πρέπει να υπερβαίνει όσα ορίσθηκαν από την Ατζέντα 2000 διότι παραγωγής και µεταποίησης κ.λπ.). Τα κράτη αυτά πρέπει να έχουν
τούτα συνθέτουν και την ουσιαστική βάση της διαπραγµατευτικής το δικαίωµα να ασχολούνται µε τέτοιου είδους ζητήµατα. Ωστόσο,
εντολής της ΕΕ. πρέπει να υπογραµµισθεί ότι οι ιδιαίτερα αυστηροί κανόνες

επιβαρύνουν το κόστος παραγωγής και βλάπτουν την ανταγωνιστι-
κότητα της γεωργίας των χωρών αυτών στις διεθνείς αγορές. Σε3.8. Οι γεωργικές διαπραγµατεύσεις πρέπει να βασίζονται σε
τέτοιες περιπτώσεις, οι διατάξεις του ΠΟΕ πρέπει να προβλέπουνµια λεπτοµερή ανάλυση των προβληµάτων της αγοράς καθεµίας
τη δυνατότητα να αντισταθµιστικών πληρωµών στη γεωργία µέσωαπό τις κατηγορίες παραγωγής, έτσι ώστε η συγκεκριµένη
εθνικών προγραµµάτων στο πλαίσιο της ΚΓΠ.κατάσταση, τα χαρακτηριστικά και οι ανάγκες κάθε τοµέα παραγω-

γής να λαµβάνονται επαρκώς υπόψη. Το αποτέλεσµα της ανάλυσης
πρέπει να αποτελέσει τη βάση για να αποφασισθεί εάν ένα προϊόν

3.14. Η ισχύς της «ρήτρας ειρήνης» που ισχύει έως το 2003θα συµπεριληφθεί ή όχι στις διαπραγµατεύσεις. Εξάλλου, είναι
πρέπει να παραταθεί.ανάγκη να εξετασθεί το ζήτηµα της συγκρισιµότητας των µέτρων

στήριξης. Σε αυτά πρέπει να συµπεριληφθούν µέσα όπως γεωργικές
εξαγωγικές πιστώσεις, ασφάλειες για απώλειες εισοδήµατος, επιδο-

3.15. 'Οµως, στο πλαίσιο των αρχών αυτών που έχουν υιοθε-τήσεις των µεταφορών, κρατικές εµπορικές επιχειρήσεις κ.λπ., τα
τηθεί από την ΕΕ, η ΕΤΠ επισηµαίνει ότι πρέπει να λαµβάνονταιοποία αποτελούν συστήµατα στήριξης που χρησιµοποιούνται
υπόψη οι ειδικές καταστάσεις, κυρίως κοινωνικές και περιβαλλοντι-ευρέως από διάφορους εµπορικούς παράγοντες χωρίς να υπόκει-
κές, που υφίστανται σε κάθε χώρα και σε κάθε περιφέρεια. Οινται στους κανόνες του ΠΟΕ.
ενισχύσεις που επηρεάζουν άµεσα τον όγκο παραγωγής (κίτρινο
κουτί) δεν πρέπει να µειωθούν στο µέτρο που συµβάλλουν στη

3.9. Η τήρηση των αρχών της βιώσιµης εκµετάλλευσης των διατήρηση της κοινωνικής και οικονοµικής ζωής µιας συγκεκρι-
γαιών πρέπει να αποτελέσει τη βάση των ρυθµίσεων του µένης περιοχής ή που συµµετέχουν στις προσπάθειες που καταβάλ-
παγκοσµίου εµπορίου γεωργικών προϊόντων. Τούτο είναι προς το λει µια περιφέρεια για την προστασία του περιβάλλοντος. Σχετικά
συµφέρον του παγκόσµιου πληθυσµού και όχι το ιδιαίτερο µε τις ενισχύσεις που έχουν ελάχιστη επιρροή στις παραγόµενες
συµφέρον της ευρωπαϊκής γεωργίας. Για το λόγο αυτό, οι ποσότητες (γαλάζιο κουτί), η ΕΤΠ είναι της γνώµης ότι δεν
διαπραγµατεύσεις πρέπει να συµβάλουν ουσιαστικά στην ενίσχυση πρόκειται να καταργηθούν στο προσεχές µέλλον.
των βιώσιµων γεωργικών µεθόδων. Για το σκοπό αυτό, είναι
απαραίτητο να ενισχυθούν τα µέτρα τύπου «πράσινου κουτιού».
Επίσης, πρέπει να εξετασθούν οι αλληλεπιδράσεις των συµφωνιών 3.16. Η λόγω της αναγκαίας µεταρρύθµισης της ΚΓΠ, περιο-
του ΠΟΕ µε άλλες εµπορικές συµφωνίες. ρισµένη χρήση των µέτρων για την αγορά και τις τιµές, τα οποία

ακόµη επιτρέπονται στο υφιστάµενο σηµείο των κανόνων του ΠΟΕ
και η αντίστοιχη κατάργηση των προστατευτικών µέτρων έναντι3.10. Συνεπώς, η ΕΕ οφείλει να καταβάλλει προσπάθειες
του εξωτερικού αποτελούν υποχωρήσεις έναντι των εταίρων τουπροκειµένου να συµπεριληφθούν ταχέως και κατά τρόπο
ΠΟΕ χωρίς, παράλληλα, να ζητούνται κατάλληλα και συγκεκριµέναδεσµευτικό στις διεθνείς συµβάσεις τα πρότυπα για την προστασία
αντισταθµίσµατα όπως η αναγνώριση και η συµµόρφωση προς τηντόσο των καταναλωτών, του περιβάλλοντος, της κοινωνικής
αρχή της κοινοτικής προτίµησης, η αναγνώριση της ιδιαιτερότηταςευηµερίας όσο και των φυτών και των ζώων και τις απαιτήσεις
του µεγαλύτερου µέρους της ευρωπαϊκής γεωργίας, ακριβώςπληροφόρησης (ιδίως όσον αφορά την επισήµανση των προϊόντων)
λόγου του πολυλειτουργικού χαρακτήρα της ή ακόµη η βελτίωσηκαι µε τον τρόπο αυτό να λαµβάνουν υπόψη τις απαιτήσεις του
της πρόσβασης στην αγορά των ευρωπαϊκών εξαγόµενων προϊ-ευρωπαίου καταναλωτή. Οι συµβάσεις αυτές πρέπει να συνδέονται
όντων.όσο το δυνατόν καλύτερα µε τη συµφωνία ΠΟΕ, προκειµένου να

διασφαλισθεί η τήρηση των διατάξεών τους.

3.17. Η διεύρυνση της ΕΕ στις χώρες της Κεντρικής και
Ανατολικής Ευρώπης αποτελεί µια µεγάλη ευκαιρία για την ειρήνη,3.11. Τα εν ισχύ πρότυπα και έλεγχοι της ΕΕ στον τοµέα της

διατροφικής ασφάλειας και οι προαναφερθείσες προδιαγραφές την ελευθερία και την ασφάλεια στην ευρωπαϊκή ήπειρο και σε
ολόκληρο τον κόσµο και θα έχει βιώσιµο αντίκτυπο στις εµπορικέςπρέπει να αναγνωρισθούν και να καθιερωθούν διεθνώς. Οι εισα-

γωγές πρέπει να τηρούν τα ευρωπαϊκά ή παρόµοια πρότυπα και να σχέσεις και στον ανταγωνισµό σε παγκόσµια κλίµακα. Η καλή
εφαρµογή της διαδικασίας αυτής προϋποθέτει την ύπαρξη αλλη-ελέγχονται. Οι καταναλωτές πρέπει να είναι σε θέση να εµπιστεύο-

νται πλήρως την ασφάλεια και την υγειονοµική ποιότητα των λεγγύης µεταξύ της ΕΕ και των εµπορικών της εταίρων, η οποία
πρέπει να διαφανεί στα αποτελέσµατα των διαπραγµατεύσεων τουτροφίµων. Συνεπώς, είναι σηµαντικό τα υγειονοµικά και φυτοϋγειο-

νοµικά µέτρα να ανταποκρίνονται στις επιστηµονικές απαιτήσεις ΠΟΕ και, ειδικότερα, στην προσαρµογή των κοινοτικών εξαγωγικών
τελών. Από την πλευρά της, η ΕΕ οφείλει να µεριµνά ώστε οιαλλά και σε ποιοτικά κριτήρια των διαφόρων κρατών. 'Οταν οι

επιστηµονικές θέσεις διαφέρουν από το ένα κράτος στο άλλο, οι υποψήφιες προς ένταξη χώρες επιτυγχάνουν επίσης την κατάλληλη
ισορροπία µεταξύ των εµπορικών και µη εµπορικών θεµάτων µεκυβερνήσεις οφείλουν να εφαρµόζουν την αρχή της προφύλαξης

για τα εισαγόµενα προϊόντα. σκοπό να ενισχυθεί η εξωτερική εικόνα της ευρωπαϊκής γεωργίας.
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3.18. Η Επιτροπή των Περιφερειών υπογραµµίζει τη σηµασία Η ΕΕ οφείλει να συνεχίσει να εκφράζει την αλληλεγγύη της στις
χώρες αυτές και να ενεργεί ώστε να διαµορφωθεί ένας κόσµοςτης σχέσης εµπορίου και ανάπτυξης. Η ΕΕ οφείλει να προσπαθήσει

να ανοίξει περαιτέρω τις αγορές στα προϊόντα των αναπτυσσόµενων συνεργασίας και κοινής προόδου. ∆εν υπάρχει αµφιβολία ότι µια
τέτοια αλληλεγγύη είναι ουσιαστική για τα συµφέροντα ολόκλη-χωρών.
ρου του πλανήτη.

3.19. Η ΕΕ οφείλει να αναλάβει ηγετικό ρόλο στις µελλοντικές
διαπραγµατεύσεις του ΠΟΕ προκειµένου να διασφαλίσει ότι 3.20. Η Επιτροπή των Περιφερειών προτείνει στην Επιτροπή

µια στενή συνεργασία προκειµένου οι διαπραγµατεύσεις στολαµβάνονται υπόψη τα θεµελιώδη συµφέροντα των λιγότερο
ανεπτυγµένων χωρών, ιδιαίτερα στον τοµέα της γεωργίας και των πλαίσιο του ΠΟΕ να λάβουν υπόψη τις περιφερειακές ιδιαιτερότη-

τες της ευρωπαϊκής γεωργίας.συναφών δραστηριοτήτων.

Βρυξέλλες, 14 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT

Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών σχετικά µε την «Κοινή γεωργική πολιτική και τη
διατήρηση του τεχνητού τοπίου»

(2000/C 317/05)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη τον κανονισµό (ΕΚ) 1257/1999 του Συµβουλίου της 17ης Μαΐου 1999 σχετικά µε τη στήριξη
της αγροτικής ανάπτυξης από το Ευρωπαϊκό Ταµείο Προσανατολισµού και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ) (1)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών της 14ης Ιανουαρίου 1999 για την «Ατζέντα
2000 — Μεταρρύθµιση της ΚΓΠ» (CdR 273/98 fin) (2)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών της 14ης Ιανουαρίου 1999 για την «Πρόταση
κανονισµού (ΕΚ) του Συµβουλίου για τη στήριξη της αγροτικής ανάπτυξης από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταµείο
Προσανατολισµού και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ)» (CdR 308/98 fin) (3)·

έχοντας υπόψη τη ∆ήλωση του Κορκ του Νοεµβρίου 1996 σχετικά µε την αγροτική ανάπτυξη·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών της 16ης Ιανουαρίου 1997 για την «Πολιτική
αγροτικής ανάπτυξης» (CdR 389/96 fin) (4)·

έχοντας υπόψη το σχέδιο Ευρωπαϊκής Σύµβασης για το Τοπίο που καταρτίσθηκε από τη Συνέλευση των τοπικών
και περιφερειακών αρχών της Ευρώπης (Συµβούλιο της Ευρώπης)·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προεδρείου της 2ας Ιουνίου 1999, σύµφωνα µε το άρθρο 265, 5ο εδάφιο
της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, να καταρτίσει γνωµοδότηση για την «Κοινή γεωργική
πολιτική και τη διατήρηση του τεχνητού τοπίου» και να αναθέσει την προετοιµασία των σχετικών εργασιών στην
επιτροπή 2 «γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου και αλιεία»·

(1) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 80.
(2) EE C 93 της 6.4.1999, σ. 1.
(3) EE C 93 της 6.4.1999, σ. 9.
(4) EE C 116 της 14.4.1997, σ. 46.
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έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης (CdR 285/99 rev. 2) που υιοθέτησε η επιτροπή 2 στις 24 Φεβρουαρίου
2000 (εισηγητής: ο κ. Endlein (Γ, ΕΣΚ) Μέλος τοπικού κοινοβουλίου, Πρόεδρος του Γερµανικού Συµβουλίου
∆ήµων, Συµβούλιο Νοrtheim)·

κατά την 34η σύνοδο ολοµέλειας της 14ης και 15ης Ιουνίου 2000 (συνεδρίαση της 14ης Ιουνίου), υιοθέτησε
οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή — Τέλος, η γνωµοδότηση παρουσιάζει συµπεράσµατα ενόψει
ενός διαλόγου για το εν λόγω ζήτηµα.

1.1. Το ζήτηµα της προστασίας του ευρωπαϊκού τεχνητόυ
τοπίου αφορά πολλές ευρωπαϊκές πολιτικές όπως η ευρωπαϊκή 1.6. Φυσικά, υφίστανται αλληλεπιδράσεις µεταξύ των οικολογι-
πολιτιστική πολιτική καθώς και τη χωροταξική και διαρθρωτική κών στόχων της γεωργικής πολιτικής και του στόχου διατήρησης
πολιτική. 'Οµως, είναι προφανές ότι και η Κοινή Γεωργική Πολιτική του τεχνητού τοπίου. Η παρούσα γνωµοδότηση εξετάζει τις πτυχές
(ΚΓΠ) έχει επιπτώσεις στο τεχνητό τοπίο, διότι οι περισσότερες της προστασίας του τεχνητού τοπίου στην ΚΓΠ. Οι οικολογικές
γεωργικές στρατηγικές και µέτρα επηρεάζουν άµεσα τη χρήση του πτυχές εξετάζονται στη γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφε-
τοπίου και την µορφή του. ρειών για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής: Κατευθύνσεις για µια

συνεχή γεωργία» (1). Οι δύο γνωµοδοτήσεις αλληλοσυµπλη-
ρώνονται.

1.2. Κατά τις περασµένες δεκαετίες δεν είχε δοθεί αρκετή
προσοχή στο ζήτηµα αυτό. Στα παλαιότερα έγγραφα για την ΚΓΠ
µάταια αναζητά κανείς την έννοια του τεχνητού τοπίου και το
στόχο της διατήρησής του. Αρχικά µε τις µεταρρυθµίσεις της ΚΓΠ

2. Το τεχνητό τοπίο ως κοινωνική, οικονοµική και πολι-του 1992 και του 1999 δηµιουργήθηκαν οι συνθήκες, τόσο από
τιστική αξίαπλευρά στρατηγικής όσο και από πλευρά µέσων στήριξης για την

επιδίωξη βάσει της ΚΓΠ, στόχων όχι µόνο καθαρά γεωργικών αλλά
και παρεµφερών. 'Εκτοτε, θεσπίσθηκαν συνδυασµένοι µηχανισµοί
για τις τιµές και τις ενισχύσεις της ΚΓΠ και δίνουν τη δυνατότητα 2.1. Η µετάβαση από το φυσικό τοπίο στο τεχνητό διήρκεσε
σηµαντικά πιο ευέλικτης προσέγγισης των πτυχών που αφορούν αιώνες. Το τεχνητό τοπίο παρουσιάζει µια µεγάλη πολυµορφία
την ανάπτυξη του τεχνητού τοπίου και της υπαίθρου στο κοινωνικό λόγω της τοπογραφίας και των διαφορετικών κλιµατικών συνθη-
και οικονοµικό τους πλαίσιο και έτσι µπορεί να συνεκτιµηθεί και ο κών. Ιδιαίτερα χαρακτηριστικό είναι ότι λόγω της υψηλής πυκνό-
στόχος της διατήρησης του τεχνητού τοπίου. τητας του πληθυσµού στην Ευρώπη, η χρησιµοποίηση της γης για

κατοικία και γεωργία επεκτάθηκε. Τούτο διαφοροποιεί την Ευρώπη
από τις άλλες ηπείρους, εκτεταµένα τµήµατα της συνολικής
έκτασης των οποίων είναι ακατοίκητα ή πολύ αραιοκατοικηµένα.1.3. Με τη δήλωση του Κορκ προετοιµάζεται διεύρυνση του

καταλόγου στόχων έτσι ώστε να συµπεριληφθεί και η προστασία
του τεχνητού τοπίου. Στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1257/1999
περιλαµβάνονται οι δυνατότητες µέσων στήριξης για την περίοδο 2.2. Το ευρωπαϊκό τεχνητό τοπίο, από χωροταξική άποψη και
2000-2006. µε την διαµόρφωσή του, ήδη από το παρελθόν, ως µείγµα δασικών

και αγροτικών εκτάσεων καθώς και εκτάσεων κατοικίας, εργασίας
και ψυχαγωγίας. Αυτή η ποικιλία καλύπτει πολλές ανθρώπινες
ανάγκες τόσο των αγροτικών πληθυσµών όσο και των πλέον1.4. Ωστόσο, η διατήρηση του τεχνητού τοπίου ως κοινή
βιοµηχανικών κοινωνιών. Η διάσταση των προαναφερθέντων είναικοινοτική και ιδιαίτερη αξία αλλά και ως αντικείµενο της γεωργικής
τόσο περιφερειακή και εθνική όσο και διεθνής. Αυτό το διαφο-πολιτικής, βρίσκεται πάντοτε στο περιθώριο. Η παρούσα γνωµοδό-
ρετικό τεχνητό τοπίο αποτελεί στη βιοµηχανική κοινωνία ένατηση επιδιώκει, κατά συνέπεια, να καταστήσει σαφή την ανάγκη
αγαθό το οποίο ανταποκρίνεται στις ανθρώπινες ανάγκες µάλλονγια µια ευρύτερη συζήτηση σε ευρωπαϊκό επίπεδο, στην οποία θα
ως µια οικιστική διαµόρφωση, η οποία, διακρίνει, αφενός, τιςσυµβάλουν οι περιφέρειες και οι κοινότητες.
µεγάλες αστικές περιοχές και, αφετέρου, τις λίγο χρησιµοποιούµε-
νες από τους ανθρώπους περιοχές.

1.5. Η διάρθρωση της γνωµοδότησης έχει ως εξής:

2.3. Για το λόγο αυτό, το ιστορικά διαµορφωµένο ευρωπαϊκό
τοπίο έχει µεγάλη κοινωνική και οικονοµική αξία. Τούτο σηµαίνει— Αρχικά, αναλύεται η έννοια του «τεχνητού τοπίου» ως
ότι το σύνολο των εκτάσεων µπορεί να χρησιµοποιηθεί από τουςαξία του ευρωπαϊκού τρόπου ζωής και πολιτισµού και
ανθρώπους για κατοίκηση, εργασία, γεωργία και ψυχαγωγία.προτείνονται διάφοροι στόχοι.

— Στη συνέχεια, εξετάζεται το ερώτηµα σε ποιο βαθµό η
προστασία του τεχνητού τοπίου αποτελεί ή πρέπει να
αποτελέσει στόχο της ευρωπαϊκής γεωργικής πολιτικής. (1) CdR 183/99 fin, EE C 156 της 6.6.2000, σ. 40.
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2.4. Το τεχνητό τοπίο αποτελεί όµως και µια πολιτιστική και 2.8. Πολλά γεωργικά προϊόντα αποκτούν µεγαλύτερη αξία
µέσω της αναφοράς των ονοµασιών προέλευσης, οι οποίεςαισθητική αξία µε µια επίσης µακρόχρονη παράδοση. Ο ιστορικός

Νοrbert Elias στο βιβλίο του για την πολιτιστική διεργασία επιτρέπουν στο κοινό να αναγνωρίζει ένα προϊόν και µια περιοχή.
Το τεχνητό τοπίο είναι η εικόνα που διαµορφώνει ο καταναλωτήςπαρουσιάζει πώς µε την έναρξη της σύγχρονης εποχής, η άποψη

των ευρωπαίων για τη γεωργία και την εικόνα της έχει µεταβληθεί. για µια περιοχή και, ακόµη για ένα προϊόν. Η προστασία και η
προώθηση της εικόνας και της αναγνώρισης αυτής συµπληρώνουν'Οσο εντονότερα έχει µεταβληθεί το παρθένο φυσικό περιβάλλον σε

ένα τεχνητό τοπίο (ο Εlias χρησιµοποιεί τον όρο Menschenraum = σηµαντικά τα αντικειµενικά χαρακτηριστικά των προϊόντων της
γεωργίας, της κτηνοτροφίας και της δασοκοµίας.περιβάλλον διαµορφωµένο από τον άνθρωπο), τόσο αυξάνεται και

η αισθητική γοητεία του τοπίου, το οποίο αναγνωρίζεται και
εκτιµάται από τον πληθυσµό. Η αισθητική του τοπίου βασίζεται
κυρίως στην τοπογραφική διαµόρφωση και στην µεικτή σχέση

2.9. Η διαφύλαξη του τεχνητού τοπίου που πληροί τις κοινωνι-µεταξύ «ανοικτών» εκτάσεων (µε γεωργικές καλλιέργειες και
κές, οικονοµικές, οικολογικές και πολιτιστικές απαιτήσεις, αποτελείοικιστικές περιοχές) και «κλειστών» εκτάσεων (δάση). Η ζωγραφική
ουσιαστικό έργο µε µεγάλη σηµασία για το σύνολο της κοινωνίας.της ιταλικής αναγέννησης παρουσίασε για πρώτη φορά ένα συχνά
Τούτο συνοπτικά σηµαίνει ότι εάν δεν διατηρηθεί η παραδοσιακήιδεαλιστικό τοπίο. Η τεχνοτροπία των κήπων κατά την εποχή
διάσταση και η µεικτή χρήση του αγροτικού χώρου, το τοπίο θαµπαρόκ, η ιδέα των αγγλικών κήπων-πάρκων και, τέλος, η ιδιαίτερα
γίνει µονότονο και η εικόνα του θα φτωχύνει. Πρόκειται για µιαέντονη αίσθηση του τοπίου κατά το ροµαντισµό αποτελούν τα πιο
αποστολή που µπορεί να πραγµατοποιηθεί µε τον καλύτερο τρόπογνωστά ιστορικά παραδείγµατα αυτής µεταβολής. Ακόµη και
από τις γεωργικές και δασοκοµικές επιχειρήσεις. Η ανάθεση τηςσήµερα, έννοιες όπως περιφερειακή και τοπική ταυτότητα παρα-
αποστολής αυτής σε άλλους θα είναι άτοπη και δαπανηρή. Ακόµη,πέµπουν σε µεγάλο βαθµό στην ιδιαιτερότητα του τοπίου. Στη
περιλαµβάνει την προστασία χαρακτηριστικών στοιχείων της γεωρ-βιοµηχανική κοινωνία αναπτύχθηκε η προστασία του τοπίου, η
γίας όπως φράκτες από θάµνους, ξέφωτα, άλση, ορεινά λιβάδιαοποία υπερέβη την προστασία ορισµένων φυσικών µνηµείων και
και βάλτοι.ιστορικών κήπων ώστε να συµπεριλάβει το σύνολο του φυσικού

τοπίου. Αναπτύχθηκαν έννοιες όπως οι αγγλικές κηπουπόλεις,
προκειµένου να καταστεί δυνατή η ύπαρξη της φύσης στο
εσωτερικό µιας πόλης. Ακόµη, τα παραδείγµατα αυτά δείχνουν

2.10. Σε µια εποχή όπου οι ευκαιρίες του αγροτικού χώρουπόσο έχουν διατηρηθεί οι απόψεις αυτές τόσο για τη διαµόρφωση
για µια αυτόνοµη ανάπτυξη αυξάνονται λόγω της επέκτασης τουτου χώρου όσο και για το τοπίο.
τριτογενούς τοµέα και των σύγχρονων δυνατοτήτων µετακίνησης,
θα αποτελούσε µια πολύ λυπηρή εξέλιξη να µειωθεί η ικανότητα
προσέλκυσης που διαθέτει, διότι δεν θα είναι δυνατόν πλέον να
διατηρήσει τις φυσικές πολιτιστικές ιδιαιτερότητες και οµορφιές

2.5. Η βιοµηχανική κοινωνία επηρέασε σηµαντικά το τεχνητό του.
τοπίο, όπως είχε διαµορφωθεί έως το 19ο αιώνα και αναµφίβολα
ζηµίωσε την αισθητική του αξία. Λόγω της κατανοµής και
της συγκέντρωσης του πληθυσµού στα κέντρα βιοµηχανικής
ανάπτυξης δηµιουργήθηκε η διττή υπόσταση του τεχνητού τοπίου,
µε τον αστικό χώρο/περιοχή, αφενός, και, αφετέρου, µε την 3. ΚΓΠ και διατήρηση του τεχνητού τοπίου
«ύπαιθρο»· το περιβάλλον, ουσιαστικά το τεχνητό τοπίο θεωρείται
ως ο ιδιαίτερος συνδυασµός των ανοικτών και των κλειστών
εκτάσεων.

3.1. Οι αγροτικές εκτάσεις και τα δάση — ανάλογα µε τις
περιφερειακές ιδιαιτερότητες — αποτελούν τη µεγαλύτερη ή τη
δεύτερη σε σειρά µορφή χρήσης του εδάφους. 'Ολες οι άλλες
µορφές χρήσης διαδραµατίζουν ένα πολύ περιορισµένο ρόλο2.6. Μόνο µια αναδροµική αξιολόγηση της ιστορικής κληρονο-
ανάλογα µε το µερίδιο που αντιπροσωπεύουν. Η εναλλαγή δασώνµιάς που αποτελεί το τεχνητό τοπίο, δεν αποδίδει πλήρως την αξία
και αγροτικών εκτάσεων χαρακτηρίζει τη διαµόρφωση του τοπίουτου. Το τεχνητό τοπίο αποτελεί σε ένα µεγάλο βαθµό το
σε όλη σχεδόν την ΕΕ. Για το λόγο αυτό, οι αγροτικές διαρθρωτικέςκαθηµερινό περιβάλλον των ευρωπαίων, οι οποίοι προσδίδουν
µεταβολές και ο προσανατολισµός της γεωργικής πολιτικήςµεγάλη σηµασία στην φροντίδα του. Ως τοπίο ψυχαγωγίας έχει
καθορίζουν τις συνθήκες που επηρεάζουν το τεχνητό τοπίο.ουσιαστική αξία για το σύνολο της κοινωνίας. Οι σύγχρονες

δυνατότητες µετακίνησης προσέγγισαν εκ νέου τον αστικό και τον
αγροτικό χώρο και όχι µόνο όσον αφορά την ικανοποίηση
οικονοµικών και οικολογικών απαιτήσεων αλλά και στους τοµείς 3.2. Οι συνολικές διαρθρωτικές µεταβολές στη γεωργίατης κατοικίας, της ψυχαγωγίας και της απόλαυσης του τεχνητού (µεγάλη αύξηση της παραγωγικότητας και παράλληλη έντονητοπίου και της αρχιτεκτονικής κληρονοµιάς.

µείωση της απασχόλησης στη γεωργία) δεν έχουν οδηγήσει στο να
µεταβάλουν σηµαντικά το ιστορικά διαµορφωµένο τεχνητό τοπίο,
µε εξαίρεση τις µεταβολές που προκάλεσε η βιοµηχανία µε τη
δηµιουργία νέων οικιστικών συγκεντρώσεων. Αντίθετα, το τµήµα
των καλλιεργούµενων εκτάσεων στα περισσότερα κράτη µέλη2.7. 'Ενα σηµαντικό τµήµα του αγροτικού χώρου προσελκύει

τουριστικές δραστηριότητες που αποτελούν σηµαντική αν όχι τη έχει παραµείνει σχεδόν απαράλλακτο ή έχει µειωθεί λόγω των
µεταβολών στη χρήση του. Ακόµη, στις περιοχές όπου σηµειώνεταισηµαντικότερη συνιστώσα της τοπικής οικονοµίας. Στην περίπτωση

αυτή γίνεται σαφές ότι το τεχνητό τοπίο έχει πολλές διαστάσεις µείωση του πληθυσµού και χαµηλή αποδοτικότητα των παραδοσια-
κών γεωργικών εκµεταλλεύσεων, σηµαντικός αριθµός γεωργικώνπου περικλείουν τόσο αισθητικές και πολιτιστικές αξίες όσο και

κοινωνική, οικονοµική και οικολογική χρησιµότητα. εκτάσεων έχει εγκαταλειφθεί.
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3.3. Οι γεωργικές εκτάσεις δεν εγκαταλείπονται όταν κλείνουν ριστικάv που εκλαµβάνονται ως αναπόσπαστα συστατικά της
τοπικής ταυτότητας. Σε αυτά περιλαµβάνονται οι βιότοποι καιοι γεωργικές εκµεταλλεύσεις αλλά συνεχίζουν να χρησιµοποιού-

νται ύστερα από ενοικίαση ή πώληση. Η εγκατάλειψη εκτάσεων ορισµένα γεωργικά στοιχεία που πλουτίζουν την εικόνα του
γεωργικού τοπίου.για κοινωνικούς λόγους αποτελεί σηµαντικό πρόβληµα για τις

περιφέρειες αλλά µέχρι σήµερα δεν αποτελεί τον κανόνα. Μια
σύγκριση της εξέλιξης των καλλιεργούµενων εκτάσεων σε τρία 3.6. Για το λόγο αυτό, είναι απαραίτητο να εξετασθούν πολύ
κράτη µέλη το διασαφήνισε αλλά, παράλληλα, υπογράµµισε και προσεκτικά οι στρατηγικές και τα µέσα που χρησιµοποιεί η ΚΓΠ
τον κίνδυνο περιθωριοποίησης πολλών καλλιεργούµενων εκτάσεων για την επίτευξη των στόχων της καθώς και ο τρόπος µε τον οποίο
λόγω της επιδείνωσης των συνθηκών στην περιφερειακή και συνδέονται µε το στόχο του τεχνητού τοπίου κατά την πρακτική
στη γεωργική πολιτική (Υπουργείο Κατοικίας, χωροταξίας και εφαρµογή.
περιβάλλοντος: «The marginalisation of agricultural land in the
Netherlands, Denmark and Germany», Χάγη 1995).

3.7. Κατά το παρελθόν, δεν είχε ληφθεί επαρκώς υπόψη αυτή
η πτυχή της γεωργικής πολιτικής. Η προσέγγιση της ΚΓΠ που
βασιζόταν αποκλειστικά στην πολιτική τιµών έως τη µεταρρύθµισηΗ εγκατάλειψη των γαιών αποτελεί σοβαρό πρόβληµα στις ορεινές
του 1992, είχε ως αποτέλεσµα ότι οι αγρότες έπρεπε να επιτύχουνκαι αποµονωµένες ζώνες του εσωτερικού της Ευρώπης, όπου
όσο το δυνατόν µεγαλύτερη παραγωγή, διότι µόνον έτσι µπορού-διάφοροι παράγοντες όπως η απώλεια οικονοµικής απόδοσης των
σαν να αποκτήσουν ένα αποδεκτό εισόδηµα στη γεωργία. Από τηνµικρών εκµεταλλεύσεων, η δυσχερής διαµόρφωση του εδάφους, οι
άποψη του τεχνητού τοπίου, η ΚΓΠ είχε ως αποτέλεσµα την πλήρησκληρές συνθήκες ζωής και η απουσία επενδύσεων υποδοµής και
χρήση του συνόλου των υφιστάµενων αγροτικών γαιών, µεβασικών υπηρεσιών οδήγησαν στην προοδευτική εγκατάλειψη της
συνέπεια, να διατηρηθεί σε γενικές γραµµές η εκτατική γεωργίαγεωργίας και στην µείωση του πληθυσµού. Στις πιο ευάλωτες
ενώ παράλληλα, η εξειδίκευση και η συγκέντρωση της παραγωγήςαυτές ζώνες έχει σηµειωθεί σαφής απώλεια του τεχνητού τοπίου·
σε λίγα προϊόντα ήταν τόσο µεγάλη ώστε το τεχνητό τοπίο πτώχυνεωστόσο τούτη αρχίζει να γίνεται αισθητή και σε περιφέρειες
από οικολογική άποψη λόγω της υπερβολικής εκµετάλλευσης τουπεδινές και πιο ευνοηµένες οικονοµικά λόγω της αυξανόµενης
εδάφους, σε µεγάλο µέρος.περιθωριοποίησης πολλών εκτάσεων που σήµερα προορίζονται για

τη γεωργία σε συνδυασµό µε τις γενικές συνθήκες της περιφερεια-
κής και γεωργικής πολιτικής. 3.8. Η µεταρρυθµισµένη ΚΓΠ βασίζεται σε ένα συνδυασµό

στήριξης των τιµών και άµεσων ενισχύσεων. Τούτο καθίσταται
δυνατόν µε τη δηµιουργία κινήτρων µέσω της διαφοροποίησης
των ενισχύσεων, οι οποίες επιδιώκουν τη διατήρηση του τεχνητού3.4. Εάν η απώλεια καλλιεργούµενων εκτάσεων (εγκατάλειψη
τοπίου.εκτάσεων για κοινωνικούς λόγους) επεκταθεί, τότε θα µειωθεί σε

µεγάλο βαθµό η αξία του τεχνητού τοπίου. Τούτο θα επηρέαζε
σηµαντικά τις αναπτυξιακές δυνατότητες του αγροτικού χώρου. 3.9. 'Ετσι, προκύπτουν τρεις µορφές θετικών επιδράσεων για
Υφίστανται ζώνες όπου η απώλεια καλλιεργούµενων εκτάσεων το τεχνητό τοπίο:
(εγκατάλειψη εκτάσεων) είναι γενική και όπου έχουν απολεσθεί σε
µεγάλο βαθµό αξίες του τεχνητού τοπίου. Τούτο έχει επηρεάσει — η εκτατικοποίηση προκαλεί µικρότερη εξάντληση του εδά-
σηµαντικά τις αναπτυξιακές δυνατότητες του αγροτικού χώρου. φους και επιτρέπει την αναζωογόνησή του·
Με τις παρούσες συνθήκες στην Ευρώπη, οι εγκαταλελειµµένες

— η χρονικά περιορισµένη αγρανάπαυση επιτρέπει την επανα-γεωργικές εκτάσεις θα µετατραπούν κατά κανόνα σε δάσος.
σύσταση των αποθεµατικών εκτάσεων και έτσι επιτυγχάνεταιγεγονός που προκαλεί µείωση της ποικιλίας του τοπίου, δεδοµένου
ο στόχος της διατήρησης του τοπίου·ότι η εικόνα του τοπίου χαρακτηρίζεται από τη διαφοροποίηση

µεταξύ των ανοικτών (γεωργικών) εκτάσεων και των κλειστών
— µε τη διαφοροποίηση των ενισχύσεων που σχετίζονται µε τιςδασικών εκτάσεων. 'Ενα τοπίο που αποτελείται µόνο από δάσος

καλλιεργούµενες επιφάνειες, καθίσταται δυνατή η διατήρησηείναι µονότονο, όπως και ένα τοπίο που χαρακτηρίζεται από
των σηµαντικότερων εκτάσεων και συνόλων για το τεχνητόεντατικές αγροτικές καλλιέργειες. Συνεπώς, θα απολεσθεί το
τοπίο, τα οποία συχνά έχουν υψηλό κόστος εκµετάλλευσης.αίσθηµα της ευχαρίστησης που προξενεί µια συγκεκριµένη περιοχή,

αυτή η δυνατότητα ψυχαγωγίας που παρέχει τόσο στον ντόπιο
όσο και στον επισκέπτη.

4. Συµπεράσµατα

Το τεχνητό τοπίο στις βόρειες περιοχές της Ευρώπης αποτελείται 4.1. Η Επιτροπή των Περιφερειών διαπιστώνει ότι υφίσταται
κατά µεγάλο µέρος από δάση που καταλαµβάνουν µεγάλες ένα «έλλειµµα διατήρησης» όσον αφορά την αξία (και τους
επιφάνειες. Στις περιοχές αυτές το δάσος κατέχει ιδιαίτερη αξία ως κινδύνους) του ευρωπαϊκού τεχνητού τοπίου. Τούτο είναι λυπηρό
τεχνητό τοπίο, η οποία πρέπει να λαµβάνεται ανάλογα υπόψη από διότι το πρότυπο της ευρωπαϊκής γεωργίας και δασοκοµίας
την ΚΓΠ και τις στρατηγικές και τα µέτρα που περιλαµβάνει. ουσιαστικά βασίζεται και υποστηρίζεται επειδή πρόκειται για µια

γεωργία και µία δασοκοµία που διαµορφώνονται σε συνθήκες
που χαρακτηρίζονται από υψηλή πυκνότητα πληθυσµού και
ποικιλοµορφία του φυσικού περιβάλλοντος. Η γεωργική χρήση3.5. Ωστόσο, τούτο δεν σηµαίνει ότι στόχος είναι γενικά η

διατήρηση του τεχνητού τοπίου για συγκεκριµένες χρήσεις. Τούτο στην Ευρώπη αναπτύσσει τον ευρωπαϊκό φυσικό χώρο και δηµιουρ-
γεί τις προϋποθέσεις για την αντιστάθµιση των αστικών περιοχών,δεν θα είχε σχέση µε την πραγµατικότητα. Πρόκειται πολύ

περισσότερο για τη διατήρηση του συνδυασµού ανοικτών και για την επιβίωση των κατοίκων των αγροτικών περιοχών και για
την ψυχαγωγία του συνόλου του πληθυσµού. Η αξία του τεχνητούκλειστών εκτάσεων και τη διατήρηση των ευαίσθητων εκτάσεων

για τη διαµόρφωση του τοπίου, ιδίως εκείνων που χρησιµοποιού- τοπίου είναι τόσο κοινωνικοοικονοµική όσο και πολιτιστική και
αισθητική.νται για την γεωργία, την κτηνοτροφία και τη δασοκοµία, χαρακτη-
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4.2. Η ΕΤΠ υπογραµµίζει ότι η διατήρηση του τοπίου δεν υδάτων και των δασών, διατήρηση της βιοποικιλότητας και, γενικά,
φροντίδα και διατήρηση του τεχνητού τοπίου.µπορεί να θεωρείται πλέον δευτερευούσης σηµασίας αλλά αντίθετα

στόχος ισότιµος µε τους υπόλοιπους στόχους της γεωργικής
4.7. Ο στόχος της διατήρησης του τεχνητού τοπίου πρέπει ναπολιτικής. Με τη ∆ήλωση του Κορκ επιτεύχθηκε η διεύρυνση
στηριχθεί ουσιαστικά κατά το σχεδιασµό και την εφαρµογήτων επιδιωκόµενων στόχων. Η συνεκτίµηση της διάστασης του
των µέτρων που λαµβάνονται από τις αρµόδιες τοπικές καιτεχνητού τοπίου αποτελεί σηµαντικό βήµα για την υλοποίηση του
περιφερειακές αρχές (συνεκτίµηση της οικιστικής δοµής καιστόχου της ολοκληρωµένης προώθησης του αγροτικού χώρου.
αποφυγή της ακατάλληλης χρήσης του εδάφους, της κατάστασης
των περιαστικών περιοχών, της εναλλαγής ανοικτών χώρων και
δάσους ανάλογα µε την τοπογραφία της περιοχής, διατήρηση των4.3. Οι αρµόδιες αρχές για τη γεωργική πολιτική σε ευρωπαϊκό
χαρακτηριστικών στοιχείων του τοπίου όπως κλίσεις, προσχωσια-επίπεδο, στα κράτη µέλη και στις περιφέρειες και τους δήµους
κές κοιλάδες). Οι γεωργικές και τις κτηνοτροφικές εκτάσεις, οιοφείλουν να υπογραµµίσουν τη συµβολή της γεωργίας και της
οποίες αναγνωρίζονται από το κοινό ότι παράγουν υψηλήςδασοκοµίας στο τεχνητό τοπίο και να αποδείξουν ότι δεν πρόκειται
ποιότητας προϊόντα, πρέπει να αντιµετωπίζονται µε ιδιαίτερογια συγκεκριµένα συµφέροντα αλλά για κοινές σηµαντικές αξίες.
αίσθηµα ευθύνης είναι απαραίτητο να υποβληθούν σε αξιολόγησηΠροβάλλεται σχετικά ως παράδειγµα η εµπειρία που πραγµατο-
και προγραµµατισµό που θα υπογραµµίσει και θα διαφυλάξει ταποιήθηκε µέσω των περιφερειακών φυσικών πάρκων.
παραδοσιακά χαρακτηριστικά τους.

4.8. Στις ορεινές περιφέρειες, οι βοσκότοποι και τα δάση4.4. Η προστασία του περιβάλλοντος µέσω της γεωργίας και
κατέχουν ουσιαστική σηµασία για τον προσδιορισµό των πολύτι-της δασοκοµίας (έδαφος, ύδωρ, αέρας, προστασία των ζώων και
µων τοπίων, τα οποία είναι σηµαντικά και για τον τουρισµό. Ητων φυτών) και η προστασία του τεχνητού τοπίου τόσο από
ύπαρξη χώρων βοσκής πρέπει να διασφαλισθεί ενώ σε άλλεςκοινωνικοοικονοµική όσο και πολιτιστική και αισθητική άποψη
περιοχές είναι απαραίτητο να πραγµατοποιηθεί ένας στοχοθετηµέ-είναι αλληλένδετες. Η φροντίδα του τεχνητού τοπίου συνίσταται
νος δασικός σχεδιασµός.κυρίως σε ένα — προσαρµοσµένο στις ανάγκες των περιφερειών

— συνδυασµό ανοιχτών και κλειστών χώρων και στη διαφύλαξη 4.9. Είναι επίσης απαραίτητο να αναλυθούν οι εµπειρίες πουτων ευαίσθητων περιοχών ως προς το τοπίο. Ακόµη, οι γεωργικές προέκυψαν από τη µεταρρύθµιση του 1992 όσον αφορά ταεκτάσεις που έχουν υποστεί υπερβολική εκµετάλλευση ανήκουν περιβαλλοντικά µέτρα. Επίσης, πρέπει να εξετασθεί σε πιο βαθµό ηστο τεχνητό τοπίο. Οι εκτάσεις αυτές πρέπει να συµπεριληφθούν αποκέντρωση, οι αρµοδιότητες των τοπικών και περιφερειακώνσε µια διαχείριση αποκατάστασης του περιβάλλοντος. Συνεπώς η αρχών στον τοµέα του σχεδιασµού και η ευαισθητοποίηση τουΚοινή Γεωργική Πολιτική πρέπει να διασφαλίσει την ανάπτυξη µιας πληθυσµού έχουν συµβάλει ουσιαστικά στην υλοποίηση τουανταγωνιστικής γεωργίας προσανατολισµένης προς την αγορά, η στόχου της διαφύλαξης του τεχνητού τοπίου. Οι τοπικές καιοποία να εκµεταλλεύεται τις γεωργικές εκτάσεις µε βιώσιµο τρόπο περιφερειακές αρχές έχουν, τις περισσότερες φορές, αναλάβεικαι µε σεβασµό του περιβάλλοντος. δυναµικές πολιτικές στον εν λόγω τοµέα, στις οποίες συνεισφέρουν
σηµαντικά τα ∆ιαρθρωτικά Ταµεία της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. Οι
δράσεις αυτές αποσκοπούν στην προαγωγή της εγκατάστασης

4.5. Η ΕΤΠ θεωρεί απαραίτητη τη διεξαγωγή κατά τα προσεχή νέων πληθυσµών στις εν λόγω περιοχές, καθώς και στην τουριστική
έτη µιας ευρείας συζήτησης σχετικά µε τη δηµιουργία, την τους αναβάθµιση κατά τρόπο ώστε να αναπτυχθεί η τοπική
παρούσα διαµόρφωση και τη µελλοντική εξέλιξη (κίνδυνοι) του οικονοµική δραστηριότητα.
ευρωπαϊκού τεχνητού τοπίου. Σηµεία αναφοράς για τη συζήτηση
µπορούν να είναι τόσο η εκστρατεία για τον αγροτικό χώρο που 4.10. Για τη διατήρηση του τεχνητού τοπίου είναι απαραίτητο
διοργάνωσε το Συµβούλιο της Ευρώπης τη δεκαετία του '80 όσο να χαραχθεί µια ευρεία διαρθρωτική πολιτική για τα χωριά και τις
και η Σύµβαση για το τοπίο που ψηφίζεται επί του παρόντος στο αγροτικές κοινότητες (συµπεριλαµβανοµένης και της φροντίδας
Συµβούλιο της Ευρώπης. Είναι απαραίτητο, πρώτον, να εξετασθούν της εικόνας τους). Ειδικότερα, η ένταξη στο σχέδιο πόλεως
και να αναλυθούν τα αποτελέσµατα των µελετών που πραγµατο- στο πλαίσιο των χωροταξικών ανακατατάξεων, στο βαθµό που
ποιήθηκαν στους τοµείς της γεωπονίας και της χωροταξίας όσον εξυπηρετεί το στόχο της διατήρησης του τεχνητού τοπίου,
αφορά τη διατήρηση του τοπίου και τους κινδύνους που διατρέχει αποτελεί ουσιαστικό µέσο για την διατήρηση της πολυµορφίας
και, δεύτερον, να αξιολογηθούν τα διάφορα σενάρια ως προς τις του.
επιπτώσεις τους στην ΚΓΠ.

4.11. Μια ανάλυση των µέτρων που υιοθετήθηκαν µε βάση τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1257/1999 και της εφαρµογής πρότυπων

4.6. Πρωτεύουσα αποστολή της γεωργίας είναι η παραγωγή δράσεων στο πλαίσιο του Leader II είναι απαραίτητη για την
προϊόντων διατροφής υψηλής ποιότητας. Παράλληλα, οι γεωργι- κατανόηση των µηχανισµών δράσης και τη βελτίωση του προσανα-
κές εκµεταλλεύσεις διαµορφώνουν ένα πολύµορφο και οικολογικά τολισµού της γεωργικής πολιτικής. Κατ' αρχάς, πρέπει να ελεγχθεί
πολύτιµο τεχνητό τοπίο. Αυτή η επιπλέον προσφορά πρέπει να εάν άλλα µέτρα προώθησης της ΚΓΠ αντιτίθενται στο στόχο της
συνειδητοποιηθεί περισσότερο, καθώς και να υποστηριχθεί. Τούτο διατήρησης του τεχνητού τοπίου. Εξάλλου, για την εικόνα της
µπορεί να πραγµατοποιηθεί µόνο µε την κατάρτιση και την γεωργίας είναι απαραίτητο να ληφθούν υπόψη στον καθορισµό
ενθάρρυνση της νέας γενεάς. Τούτο σηµαίνει επίσης ότι µε κάθε των επιδοτούµενων εκτάσεων και οι σηµαντικές, µη παραγωγικές
τρόπο πρέπει να διασφαλισθεί η συνέχιση των δραστηριοτήτων εκτάσεις.
στον τοµέα της γεωργίας, της δασοκοµίας και του µη διατροφικού
τοµέα στις ορεινές, ηµιορεινές και µειονεκτούσες περιοχές και 4.12. Ο στόχος της διατήρησης του τεχνητού τοπίου µπορεί

να επιτευχθεί µόνο εάν αποτελέσει κοινή προσπάθεια των ενδιαφε-παράλληλα να αναγνωρισθεί στους αγρότες η λειτουργία των
οικολογικών φορέων έτσι ώστε να είναι σε θέση να επιτύχουν ροµένων φορέων σε ευρωπαϊκό, εθνικό, περιφερειακό και τοπικό

επίπεδο στους τοµείς της γεωργικής πολιτικής, της προστασίαςτους ακόλουθους στόχους: πυροπροστασία, προστασία από τις
χιονοστιβάδες και τη διάβρωση του εδάφους, διαχείριση των της φύσης και της χωροταξίας.
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4.13. Πρέπει, µε µια µέθοδο τόσο στατιστική όσο και εµπειρική, πρέπει να συνεχισθούν και να εξετασθεί η ενσωµάτωσή τους στο
σύστηµα δεικτών για τον αγροτικό χώρο και τη γεωργία.να ερευνηθούν οι πόροι και η εργασία που παρέχονται ουσιαστικά

από τον πληθυσµό, τη γεωργία, τις τοπικές και περιφερειακές
αρχές για την υλοποίηση του εν λόγω έργου. Οι εργασίες στους 4.14. Σηµαντική είναι η ευααισθητοποίηση του πληθυσµού σε

αυτά τα ζητήµατα τόσο στις αστικές όσο και στις αγροτικές περιοχές.τοµείς των δεικτών για την παρουσίαση του τεχνητού τοπίου

Βρυξέλλες, 14 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT

Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών της µε θέµα «Η προσπελασιµότητα των αγροτικών
περιοχών»

(2000/C 317/06)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την απόφαση που έλαβε το Προεδρείο της στις 2 Ιουνίου 1999, σύµφωνα µε το άρθρο 265,
παράγραφος 5, της Συνθήκης περί ιδρύσεως των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, να καταρτίσει γνωµοδότηση µε θέµα
«Η προσπελασιµότητα της υπαίθρου» και να αναθέσει στην επιτροπή 2 (Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, αλιεία)
τις προπαρασκευαστικές εργασίες·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότηση που εξέδωσε στις 16 Ιανουαρίου 1997 µε θέµα «Η πολιτική για την ανάπτυξη
της υπαίθρου» (CdR 389/96 fin) (1)·

έχοντας υπόψη τη δήλωση του Corc του Νοεµβρίου 1996 σχετικά µε την ανάπτυξη της υπαίθρου·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότηση που εξέδωσε στις 14 Ιανουαρίου 1999 µε θέµα «Ατζέντα 2000 — η
µεταρρύθµιση της ΚΓΠ» (CdR 273/98 fin) (2)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότηση που εξέδωσε στις 14 Ιανουαρίου 1999 σχετικά µε την «Πρόταση κανονισµού
(ΕΚ) του Συµβουλίου για τη στήριξη της αγροτικής ανάπτυξης από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταµείο
Προσανατολισµού και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΑ)» (CdR 308/98 fin) (3)·

έχοντας υπόψη τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1257/1999 του Συµβουλίου της 17ης Μαΐου 1999 για τη στήριξη
της αγροτικής ανάπτυξης από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταµείο Προσανατολισµού και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΑ) (4)·

έχοντας υπόψη τη συµβολή της επιτροπής 5 (Κοινωνική πολιτική, δηµόσια υγεία, προστασία των καταναλωτών,
έρευνα, τουρισµός) της 19ης Οκτωβρίου 1999 στο σχέδιο γνωµοδότησης (CdR 348/99 fin) (εισηγητής ο κ.
Torchio, δήµαρχος Spineda, I/PPE)·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης που ενέκρινε η επιτροπή 2 στις 4 Μαΐου 2000 (CdR 132/2000 rev)
(εισηγητής ο κ. van Gelder, βασιλικός επίτροπος της επαρχίας Zeeland, NL,EPP)·

(1) ΕΕ C 116 της 14.4.1997, σ. 46.
(2) ΕΕ C 93 της 6.4.1991, σ. 1.
(3) ΕΕ C 93 της 6.4.1991, σ. 9.
(4) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 80.
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υιοθέτησε κατά την 34η Σύνοδο ολοµέλειας που πραγµατοποιήθηκε στις 14 Ιουνίου 2000 την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ b) Εφόσον υπάρχουν µονοπάτια και δρόµοι που τελούν υπό τη
διαχείριση ηµικρατικών φορέων, η ελεύθερη πρόσβαση του
κοινού θα είναι µάλλον εξασφαλισµένη. Στην αντίθετη
περίπτωση, όπως και στο προηγούµενο σηµείο, θα µπορούσε
να ισχύει ο κανόνας «ελεύθερη πρόσβαση εκτός και αν
υπάρχει ρητή αντίθετη ένδειξη».1. Σε συµφωνία µε την αρχή της επικουρικότητας, η προαγωγή

της προσπελασιµότητας της υπαίθρου αποτελεί κατ' αρχάς κοινή
ευθύνη των περιφερειών και των κρατών µελών της ΕΕ, που c) Εφόσον υπάρχουν µονοπάτια και δρόµοι που τελούν υπό
αποβλέπουν σε µία συνεργασία µε τη µορφή εταιρικής σχέσης των τη διαχείριση ιδιωτικών επιχειρήσεων και «το δικαίωµα
οργάνων της ΕΕ µε τις τοπικές και περιφερειακές οργανώσεις. διέλευσης» δεν ρυθµίζεται από το νόµο, η πολιτική που

ασκείται πρέπει να προάγει στο ανώτερο δυνατό βαθµό την
κοινή χρήση για λόγους αναψυχής.

2. Η ύπαρξη µιας υποδοµής που λειτουργεί καλά και αποτελεί- 6. Πρέπει να διεξαχθεί µια ολοκληρωµένη αξιολόγηση των
ται, µεταξύ άλλων, από δρόµους και από δυνατότητες ανάπτυξης συνεπειών που θα έχει η εφαρµογή της οδηγίας για τη πτηνά
ευρείας ζώνης αποτελεί προϋπόθεση για την προσπελασιµότητα (οδηγία 79/409/ΕΟΚ), της οδηγίας Ηabitat (οδηγία 92/43/ΕΚ)
της υπαίθρου. Πράγµατι, είναι σηµαντικό να διατηρηθούν και να και του κοινοτικού κανονισµού για την αναδάσωση
αναπτυχθούν οι συνθήκες που καθιστούν προσπελάσιµες τις (αριθ. 2080/92) καθώς και ενδεχοµένως άλλων ευρωπαϊκών ρυθµί-
αγροτικές περιοχές προκειµένου οι τοπικές αρχές να αποκτήσουν σεων που εφαρµόζονται για την πρόσβαση του κοινού στις
τα µέσα που θα εξασφαλίσουν τη διαρκή ανάπτυξη της περιοχής αγροτικές περιοχές.
τους.

7. Συνιστάται στις περιφέρειες να συµπεριλάβουν στα αναπτυξι-
ακά τους προγράµµατα και σχέδια για την ανάπτυξη δικτύων
πεζοπορίας και ποδηλασίας. Επίσης, εφιστάται η προσοχή των

3. Στην πολιτική της ΕΕ πρέπει να καθίσταται σαφές ότι η περιφερειών στη σηµασία των διαπεριφερειακών οδικών υποδοµών.
προαγωγή βασικών µορφών διάθεσης του ελεύθερου χρόνου, όπως
η πεζοπορία και η ποδηλασία, σχετίζεται µε άµεσο τρόπο µε τις
σηµερινές αιχµές της κοινής γεωργικής πολιτικής, όπως είναι

8. Για την αναζωογόνηση των αγροτικών περιοχών της ΕΕ, οι«η ανάπτυξη της υπαίθρου», «η αειφόρος ανάπτυξη» και «η διατή-
πόροι των διαρθρωτικών ταµείων (ε.α. ΕΓΤΠΑ, ΕΤΠΑ, Leader)ρηση των ευρωπαϊκών αγροτικών περιοχών».
πρέπει να µπορούν να χρησιµοποιηθούν και για την περαιτέρω
ανάπτυξη υποδοµών για ποδηλασία και πεζοπορία, και για οποιο-
δήποτε άλλο τύπο δραστηριότητας αναψυχής στην ύπαιθρο.

4. Συνιστάται στις περιφέρειες και τα κράτη µέλη της ΕΕ να
9. Παράλληλα, πρέπει να διατεθούν επαρκείς πόροι για τηνπροσαρµόσουν την πολιτική τους έτσι ώστε να προάγεται κατά
προαγωγή της πολυλειτουργικότητας της γεωργίας, εκτός άλλων,τον καλύτερο δυνατό τρόπο η προσπελασιµότητα της υπαίθρου
µε την προσαρµογή αγροκτηµάτων για τη δηµιουργία τουριστικώνγια δραστηριότητες αναψυχής και αειφόρες µορφές τουρισµού.
καταλυµάτων και την εξυπηρέτηση πεζοπόρων, ποδηλατών και
ιππέων, και των ατόµων που επιδίδονται σε οποιοδήποτε άλλο
τύπο δραστηριότητας αναψυχής στην ύπαιθρο.

5. Ξεχωριστή γνωµοδότηση θα αφιερωθεί σε τρεις πτυχές
10. Για τη θέσπιση µέτρων που στοχεύουν στην εξέλιξη τουγια τις οποίες απαιτείται προσαρµογή των νοµοθετικών και
αειφόρου, οικολογικού τουρισµού στις περιφέρειες, πρέπει νακανονιστικών διατάξεων υπό τον όρο ότι τηρούνται οι εθνικές
προαχθούν οι πρωτοβουλίες που αποσκοπούν στη διεύρυνση τουνοµοθετικές διατάξεις και γίνονται σεβαστές οι αρµοδιότητες των
ερείσµατος των διαφόρων πλευρών (γεωργία, φύση, αναψυχή/του-τοπικών και περιφερειακών αρχών (ιδιαίτερα όσον αφορά τα θέµατα
ρισµός). Μία σοβαρή προϋπόθεση για την καλή εφαρµογή αυτώνχάραξης.
των µέτρων είναι η διασύνδεση των εντοπίως δραστηριο-ποιούµε-
νων παραγόντων, µέσω της οποίας τα ευεργετήµατα αυτής της
δράσης θα προωθηθούν εκ των κάτω προς τα άνω και θα

a) Σε όλες τις περιπτώσεις που το νόµιµο δικαίωµα πρόσβασης αντιστοιχούν επίσης στην επικουρική δηµιουργία της Ευρώπης.
δεν είναι επαρκώς κατοχυρωµένο (όπως συµβαίνει στα παρά-
λια και στις όχθες ποταµών και λιµνών σε ορισµένες χώρες),
πρέπει να οριστεί ότι η πρόσβαση επιτρέπεται κατά κανόνα Πρέπει να προβλεφθούν διαρθρώσεις και να υιοθετηθούν µέτρα

για την αντιστάθµιση των ζηµιών που προκαλούνται στο περιβάλ-και ότι η αρχή αυτή δεν ισχύει µόνο εφόσον υπάρχουν
βαρυσήµαντοι λόγοι που έχουν σχέση µε την ασφάλεια, το λον και στις σοδειές των αγροτικών περιοχών, κυρίως σε περιοχές

που είναι ευαίσθητες από περιβαλλοντική άποψη.περιβάλλον κ.λπ.
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Η εκπαίδευση µε θέµα το σεβασµό του περιβάλλοντος πρέπει να προαχθεί η ανταλλαγή τεχνογνωσίας και εµπειριών µεταξύ των
περιφερειών, θα ήταν σκόπιµο να καθιερώσει η Επιτροπή ένα ετήσιοσυµβαδίζει µε την αυξανόµενη προσπελασιµότητα των αγροτικών
«βραβείο αριστείας» για την περιφέρεια που θα αποδεικνύει ότιπεριοχών.
ασχολείται µε σοβαρότητα µε τις προαναφερθείσες συστάσεις µε
την υλοποίηση ενός πρότυπου ή καινοτόµου σχεδίου. Επίσης θα

Εξάλλου, αξίζει να σηµειωθεί ότι η θελκτικότητα και η προσπελασι- ήταν σκόπιµο να ευνοηθεί η δηµοσίευση, εκ µέρους της Ευρωπαϊ-
µότητα των αγροτικών περιοχών χρησιµοποιούνται επίσης ως κής Επιτροπής, ενός οδηγού ορθών πρακτικών.
σηµεία πώλησης σε εκστρατείες προαγωγής ιδιαίτερα µέσω νέας
τεχνολογίας επικοινωνιών (∆ιαδίκτυο). 12. Προτείνεται στην Επιτροπή να συµπεριλάβει στην επιτροπή

που θα απονέµει το βραβείο αυτό και εκπροσώπους των συντονιστι-
κών οργανώσεων των πεζοπόρων και των ποδηλατών και των

11. Προκειµένου να υπάρξει µία συνεχής επικέντρωση στο ατόµων που επιδίδονται σε οποιοδήποτε άλλο τύπο δραστηριότη-
τας αναψυχής στην ύπαιθρο.θέµα της «προσπελασιµότητας των αγροτικών περιοχών» και να

Βρυξέλλες, 14 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT

Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών σχετικά µε την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τη διαλειτουργικότητα του συµβατικού διευρωπαϊκού

σιδηροδροµικού συστήµατος»

(2000/C 317/07)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για την
ολοκλήρωση των συµβατικών σιδηροδροµικών συστηµάτων και την Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τη διαλειτουργικότητα του συµβατικού διευρωπαϊκού σιδηροδροµικού
συστήµατος COM(1999) 617 τελικό — 1999/0252 (COD) (1)·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Συµβουλίου της 17ης Φεβρουαρίου 2000 να ζητήσει τη γνωµοδότηση της
ΕΤΠ για το θέµα αυτό σύµφωνα µε τα άρθρα 265 παράγραφος 1 και 156 της Συνθήκης για την ίδρυση της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προέδρου της Επιτροπής των Περιφερειών της 17ης Φεβρουαρίου 2000 να
ανατεθεί στην επιτροπή 3 «∆ιευρωπαϊκά δίκτυα, µεταφορές, κοινωνία των πληροφοριών» η επεξεργασία της
σχετικής γνωµοδότησης·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών του Μαρτίου 1998 µε θέµα «∆ιευρωπαϊκές
σιδηροδροµικές αρτηρίες για τη µεταφορά εµπορευµάτων» (CdR 346/97 fin) (2)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών του Μαρτίου 1999 µε θέµα «∆ιατροπικότητα
και διατροπικές εµπορευµατικές µεταφορές στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση» (CdR 398/98 fin) (3)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών του Μαρτίου 1999 µε θέµα «Αναπτύσσοντας
το δίκτυο των πολιτών: Γιατί οι καλές τοπικές και περιφερειακές επιβατικές µεταφορές είναι σηµαντικές και πώς
η Ευρωπαϊκή Επιτροπή συµβάλλει στην επίτευξή τους» (CdR 436/98 fin) (4)·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης (CdR 94/2000 rev.) που υιοθέτησε η επιτροπή 3 στις 4 Μαΐου 2000
(εισηγητής: ο κ. Panettoni, Πρόεδρος της Ενώσεως Ιταλικών Επαρχιών· Ι/ΕΣΚ)·

(1) EE C 89 της 28.3.2000 σ. 11.
(2) ΕΕ C 180 της 11.6.1998, σ. 17.
(3) ΕΕ C 198 της 14.7.1999 σ. 21.
(4) ΕΕ C 198 της 14.7.1999 σ. 8.
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εκτιµώντας ότι η οδηγία 91/440/ΕΟΚ, για πρώτη φορά εισάγει στο κοινοτικό δίκαιο το «δικαίωµα πρόσβασης
στις σιδηροδροµικές υποδοµές» της Κοινότητας·

εκτιµώντας ότι οι οδηγίες 95/18/ΕΚ και 95/19/ΕΚ ορίζουν σαφώς τις απαιτήσεις για τις εταιρείες που επιθυµούν
να λάβουν άδεια, να εισπράξουν δικαιώµατα και να αναλάβουν την εκτέλεση δροµολογίων·

έχοντας υπόψη την οδηγία 96/48/ΕΚ για τη διαλειτουργικότητα του σιδηροδροµικού συστήµατος υψηλής
ταχύτητας·

εκτιµώντας ότι η πρόταση τριών οδηγιών (δέσµη για τους σιδηροδρόµους — COM(1998) 480 τελικό)
συµπληρώνει το κοινοτικό νοµικό πλαίσιο για το θέµα αυτό και καθιστά δυνατή την αποτελεσµατικότερη χρήση
των σιδηροδροµικών υποδοµών·

εκτιµώντας ότι το πρόβληµα των οδικών µεταφορών εµπορευµάτων στο εσωτερικό της 'Ενωσης έχει για τις
τοπικές και περιφερειακές αρχές σοβαρές συνέπειες όπως κυκλοφοριακή συµφόρηση, µόλυνση και ατυχήµατα·

υιοθέτησε στις 14 Ιουνίου 2000, κατά τη διάρκεια της 34ης συνόδου ολοµέλειας της 14ης και 15ης Ιουνίου
2000 την ακόλουθη γνωµοδότηση.

Η Επιτροπή των Περιφερειών, 6. Εγκρίνει, κατά συνέπεια, την ανακοίνωση της Επιτροπής και
την πρόταση οδηγίας που αποτελούν περαιτέρω βήµα προς
τα εµπρός στο πλαίσιο αυτής της διαδικασίας.

1. Εκτιµά ότι πρέπει να τηρείται αυστηρά η αρχή της επικουρι-
7. Αναγνωρίζει την ορθότητα των τριών στόχων της ανακοίνω-κότητας.

σης και της πρότασης οδηγίας:

a) βελτίωση της οργάνωσης των διεθνών δροµολογίων και
2. Θεωρεί ότι τα µέτρα και οι δράσεις που προτείνονται ιδιαίτερα όσων αφορούν τα εµπορεύµατα

ανταποκρίνονται τόσο από πλευράς ποιότητας όσο και από
πλευράς ποσότητας στις απαιτήσεις των πολιτών και των
τοπικών επιχειρήσεων. b) προώθηση της διαλειτουργικότητας, δηλαδή, της συνε-

χούς διαµεθοριακής διακίνησης σε συµβατικά δίκτυα

c) δηµιουργία ενιαίας αγοράς σιδηροδροµικού3. Θεωρεί ότι ο ελεύθερος ανταγωνισµός που διασφαλίζεται
εξοπλισµού·στο έδαφος της ΕΕ, και ο οποίος δεν υπάρχει σε αυτόν τον

τοµέα των µεταφορών, πρέπει να ανταποκριθεί στη σταθερή
αύξηση των εµπορευµατικών µεταφορών που για λόγους

8. Υπογραµµίζει τη σηµασία των σιδηροδροµικών µεταφορώνκοινωνικοοικονοµικής και περιβαλλοντικής αειφορίας δεν
γενικά αλλά και των εµπορευµάτων ως θεµελιώδη παράγονταπρέπει να βασίζονται µόνο στις οδικές µεταφορές, αλλά σε
για την ευρωπαϊκή ολοκλήρωση, για την οικονοµική καιµια αποτελεσµατική και ισόρροπη χρήση των υφιστάµενων
κοινωνική ανάπτυξη των περιφερειών, ιδιαίτερα των παραµε-δυνατοτήτων ολόκληρου του ευρωπαϊκού συστήµατος µετα-
θόριων, για τη βελτίωση της ποιότητας ζωής και τουφορών, µε την ενίσχυση της χρήσης όλων των δυνατών µέσων
περιβάλλοντος.συνδυασµένων µεταφορών.

9. Συµµερίζεται πλήρως την προσπάθεια για άµεση βελτίωση
των δροµολογίων και της οργάνωσής τους και θεωρεί

4. Θεωρεί ότι τα µέτρα που περιλαµβάνονται στην πρόταση ότι πρόκειται για καθοριστικής σηµασίας στοιχείο για την
οδηγίας και οι δράσεις που αναφέρονται στο πρόγραµµα ενίσχυση των υποδοµών.
πρέπει να συµβαδίζουν µε τη γενική πολιτική της ΕΕ (Λευκή
Βίβλος 1998) που επιδιώκει να προκαθορίσει ένα πιο
ισορροπηµένο πλαίσιο µεταξύ των διαφόρων µέσων µεταφο- 10. Θεωρεί ότι τα προτεινόµενα µέτρα µπορούν πολύ σύντοµα
ράς µε παρεµβάσεις που θα δίνουν προτεραιότητα στη να βελτιώσουν την ποιότητα των δροµολογίων και την
χρήση µέσων συµβατών µε το περιβάλλον, µε µικρότερη ανταγωνιστικότητα και ότι αποτελούν πηγή περιφερειακής
κατανάλωση και µικρότερες εξωγενείς επιδράσεις. ανάπτυξης.

11. ∆ιαπιστώνει ότι το συµβατικό διευρωπαϊκό σιδηροδροµικό
σύστηµα επεκτείνεται και σε µη κράτη µέλη και υποστηρίζει5. Αναγνωρίζει το στρατηγικό ρόλο της διαλειτουργικότητας

του σιδηροδροµικού συστήµατος για την αναπροσαρµογή ότι η συνεργασία µε τα κράτη αυτά επιβάλλεται να διατηρηθεί
ή να αναπτυχθεί περαιτέρω.του ποσοστού κατανοµής των οδικών µεταφορών·
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12. Θεωρεί αποτελεσµατικές, τουλάχιστον για τους σηµερινούς οφέλους του εσωεπιχειρησιακού καταλογισµού του κοινωνι-
κού κόστους και να προχωρεί σε ενδεχόµενες προσαρµογές.στόχους, τις δράσεις που προβλέπονται για την εναρµόνιση,

µεταξύ των διαφόρων σιδηροδροµικών συστηµάτων, των
16. Προβάλλει το σηµαντικό ρόλο των τοπικών και των περιφε-τεχνολογικών και τηλεµατικών λύσεων τον τοµέα της πλη-

ρειακών αρχών όσον αφορά τον προγραµµατισµό και τηνροφορίας.
υλοποίηση των δράσεων, που είναι συναφείς µε την επίτευξη
των στόχων και σχετικές µε τον αντίκτυπο της πολιτικής του13. Θεωρεί εξάλλου ότι τα αυτά τα συστήµατα πληροφόρησης κλάδου αυτού στην ολοκληρωµένη περιφερειακή ανάπτυξη.πρέπει παράλληλα να αφορούν και άλλα µέσα µεταφοράς για

να βελτιωθεί η ανταγωνιστικότητα και η διατροπικότητα. 17. Θεωρεί ότι απαιτείται, συν τω χρόνω, έλεγχος των πλεονεκτη-
µάτων µεταξύ των διαφόρων περιφερειών για τη µείωση των
διαφορών µεταξύ των διαφόρων επιπέδων ανάπτυξής τους.14. Συµφωνεί µε την Επιτροπή για την ανάγκη αξιολόγησης µε

προληπτικές αναλύσεις κόστους-οφέλους των µεµονωµένων
18. Θεωρεί ότι η επιδίωξη των στόχων θα συµβάλει, έστω καιµέτρων, για τη βαθµιαία επίλυση των προβληµάτων, σε σχέση

µακροπρόθεσµα, στη µείωση των ανησυχιών για τις αρνητικέςµε τη σηµαντικότατη οικονοµική δέσµευση που απαιτείται
συνέπειες των µεταφορών που πρέπει να θεωρούνται όχι µόνογια την επίτευξη του τελικού στόχου.
παράγοντας υποβάθµισης αλλά κυρίως θεµελιώδες στοιχείο
ανάπτυξης.

15. Θεωρεί ότι η Επιτροπή, στο πλαίσιο των δράσεων για
την ανάπτυξη της ανταγωνιστικότητας µεταξύ των µέσων 19. Συνιστά στο Συµβούλιο και στην Επιτροπή να λάβουν υπόψη

τους αυτές τις παρατηρήσεις.µεταφοράς, οφείλει να προβαίνει στην ανάλυση κόστους-

Βρυξέλλες, 14 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT
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Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο,
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών
µε θέµα Αρχές και κατευθυντήριες γραµµές για την κοινοτική πολιτική στον οπτικοακουστικό τοµέα

στην ψηφιακή εποχή»

(2000/C 317/08)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την Οικονοµική και
Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών µε θέµα «Αρχές και κατευθυντήριες γραµµές για την
κοινοτική πολιτική στον οπτικοακουστικό τοµέα στην ψηφιακή εποχή» (COM(1999) 657 τελικό)·

έχοντας υπόψη την απόφαση της Επιτροπής της 20ής ∆εκεµβρίου 1999, να ζητήσει τη γνωµοδότηση της ΕΤΠ
για το θέµα αυτό σύµφωνα µε το άρθρο 265, πρώτη παράγραφος, της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προεδρείου της, της 2ας Ιουνίου 1999, να αναθέσει την κατάρτιση της
γνωµοδότησης στην Επιτροπή 3 «∆ιευρωπαϊκά δίκτυα, µεταφορές, κοινωνία των πληροφοριών»·

έχοντας υπόψη την Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στην Οικονοµική
και Κοινωνική Επιτροπή και στην Επιτροπή των Περιφερειών µε θέµα «Σύγκλιση στους κλάδους των
τηλεπικοινωνιών, των µέσων επικοινωνίας και των τεχνολογιών των πληροφοριών, καθώς και οι συνέπειες για τις
κανονιστικές ρυθµίσεις: αποτελέσµατα της διαβούλευσης γύρω από την πράσινη βίβλο» (COM(1999) 108
τελικό) και τη γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για την εν λόγω ανακοίνωση (CdR 191/99 fin) (1)·

έχοντας υπόψη την γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για την Ανακοίνωση της Επιτροπής στο
Συµβούλιο, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στην Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και στην Επιτροπή των
Περιφερειών µε θέµα «Πέµπτη έκθεση για την εφαρµογή του πλέγµατος κανονιστικών ρυθµίσεων στις
τηλεπικοινωνίες» (COM(1999) 537 τελικό) και την Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο, στο Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο, στην Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και στην Επιτροπή των Περιφερειών µε θέµα «Προς ένα
νέο πλαίσιο για την υποδοµή των ηλεκτρονικών επικοινωνιών και τις σχετιζόµενες υπηρεσίες — Ανασκόπηση
των επικοινωνιών για το 1999» (COM(1999) 539 τελικό) (CdR 520/99 fin)·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης (CdR 86/2000 rev) που υιοθέτησε η επιτροπή 3 στις 4 Μαΐου 2000.
(Εισηγητής: ο ∆ρ. Schiffmann, Μέλος του Κοινοβουλίου του κρατιδίου της Ρηνανίας-Βεστφαλίας, D, ΕΣΚ)·

υιοθέτησε κατά 34η σύνοδο ολοµέλειας της 14ης και 15ης Ιουνίου 2000 (συνεδρίαση της 14ης Ιουνίου) την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

Η Επιτροπή των Περιφερειών πνευµατικών δικαιωµάτων, προώθηση της γλωσσικής και
πολιτιστικής πολυµορφίας, προστασία των νέων, προστασία
της ανθρώπινης αξιοπρέπειας και προστασία του καταναλωτή)1. θεωρεί, ότι σύµφωνα µε τις µέχρι σήµερα γνωµοδοτήσεις της,
και η αυξανόµενη πολυµορφία του οπτικοακουστικού τοµέαη Ανακοίνωση της Επιτροπής αποτελεί την κατάλληλη βάση
σε µια εθνική και περιφερειακή κυρίως προσέγγιση, πρέπει ναγια µια κοινοτική πολιτική στον οπτικοακουστικό τοµέα για
διασφαλισθούν σε κοινοτικό επίπεδο έναντι τάσεων καθαράτα επόµενα έτη κατά τη µετάβαση προς την ψηφιακή εποχή·
οικονοµικής προσέγγισης·

2. εκφράζει την ικανοποίησή της όχι µόνο διότι η Επιτροπή
υπογραµµίζει την ιδιαίτερη σηµασία του οπτικοακουστικού
τοµέα για την ανάπτυξη και την απασχόληση στην Ευρώπη,
αλλά και διότι επισηµαίνει τη µεγάλη κοινωνική και πολι- 4. τονίζει σαφώς τον κεντρικό ρόλο των οπτικοακουστικών
τιστική σηµασία και την αξία των οπτικοακουστικών µέσων µέσων στη διάδοση κοινωνικών και πολιτιστικών αξιών, ιδίως
για την εκπαίδευση και, συνεπώς, τις κοινές αξίες, το δηµόσιο για τους νέους, και εκφράζει την ικανοποίησή της διότι η
συµφέρον και όφελος, τα οποία πρέπει να διασφαλισθούν σε Επιτροπή συµµερίζεται αυτήν την εκτίµηση·
κάθε περίπτωση κατά την περαιτέρω ανάπτυξη·

3. θεωρεί ότι η διασφάλιση των κοινωνικών και πολιτιστικών
πτυχών (ελευθερία έκφρασης, πολυφωνία, προστασία των 5. υπογραµµίζει την άποψή της ότι δεν πρέπει να αναδιαµορφω-

θεί το υφιστάµενο νοµοθετικό πλαίσιο για το οπτικοακου-
στικό περιεχόµενο, αλλά να προσαρµοστούν και να αναπτυχ-
θούν περαιτέρω τα υφιστάµενα µέσα και αρχές·(1) ΕΕ C 57 της 29.2.2000, σ. 5.
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6. εκφράζει την έντονη ικανοποίησή της διότι η Επιτροπή 15. αντιτίθεται µε έµφαση στις ενδεχόµενες προθέσεις της Επιτρο-
πής όσον αφορά το ρόλο της δηµόσιας ραδιοτηλεόρασης,τάσσεται υπέρ µιας χωριστής ρύθµισης των υπηρεσιών και

του περιεχοµένου, όπως είχε υποστηρίξει και η Επιτροπή των η οποία πιθανόν να επικαλεσθεί το κοινοτικό συµφέρον
προκειµένου να παρέµβει στις αρµοδιότητες των κρατώνΠεριφερειών στη γνωµοδότησή της για την Ανακοίνωση

της Επιτροπής µε θέµα «Σύγκλιση στους κλάδους των µελών στον καθορισµό της αποστολής της δηµόσιας ραδιο-
τηλεόρασης, οι οποίες θεσπίζονται από το πρωτόκολλο τηςτηλεπικοινωνιών, των µέσων επικοινωνίας και των τεχνολο-

γιών των πληροφοριών, καθώς και οι συνέπειες για τις Συνθήκης του 'Αµστερνταµ και επεκτείνονται στις περιφέρειες
ανάλογα µε τις εθνικές ρυθµίσεις·κανονιστικές ρυθµίσεις: αποτελέσµατα της διαβούλευσης

γύρω από την πράσινη βίβλο»·

7. συµφωνεί και υπογραµµίζει την εκτίµηση της Επιτροπής
16. λόγω της πολιτικής και κοινωνικής σηµασίας των οπτικοα-ότι το νοµοθετικό πλαίσιο για το περιεχόµενο πρέπει να

κουστικών µέσων στις δηµοκρατικές κοινωνίες, τάσσεται υπέρδιασφαλίζει την ουσιαστική προστασία του γενικού κοινωνι-
της πρόβλεψης υποχρεωτικών κανόνων που θα διασφαλίζουνκού συµφέροντος·
την πολυφωνία και την ποικιλία στο πλαίσιο της ρύθµισης
του περιεχοµένου κατά την ψηφιακή µετάδοση προγραµ-8. τάσσεται υπέρ µιας σταδιακής ρύθµισης, όπως και η ίδια η
µάτων και υπηρεσιών·Επιτροπή κρίνει απαραίτητη στην σταδιακή προσέγγισή της,

προκειµένου να λαµβάνεται υπόψη το γενικό συµφέρον
στους διάφορους τύπους παροχής υπηρεσιών·

17. καλεί την Επιτροπή να υποβάλει συγκεκριµένα συµπεράσµατα
9. συµφωνεί ότι οι βασικές αρχές που θεσπίστηκαν στην έκθεση και µέτρα προκειµένου να αποφευχθεί ο κίνδυνος, που η ίδια

για την υποδοµή των τηλεπικοινωνιών του 1999 και των αναφέρει, του διαχωρισµού της κοινωνίας σε εκείνους που
σχετικών υπηρεσιών, σύµφωνα µε τις οποίες τα µελλοντικά έχουν πρόσβαση στην πληροφόρηση και σε εκείνους που δεν
ρυθµιστικά µέτρα βασίζονται σε σαφώς προσδιορισµένους έχουν·
πολιτικούς στόχους, πρέπει να περιορίζονται στον ελάχιστο
απαραίτητο βαθµό και ότι η νοµική ασφάλεια πρέπει να
βελτιωθεί και να υπάρχει ουδετερότητα όσον αφορά την
τεχνολογία· 18. λαµβάνει γνώση µε ενδιαφέρον των παρατηρήσεων σχετικά

µε τις κανονιστικές αρχές αλλά τονίζει σχετικά ότι θεωρεί τη
δραστηριότητα των κανονιστικών αρχών εθνικής ή περιφε-10. αναγνωρίζει ότι οι αρχές της αναγκαιότητας και της αναλογι-
ρειακής εµβέλειας και αντιτίθεται σθεναρά στις θέσεις πουκότητας αποτελούν τη βάση για τα σχετικά κοινοτικά
ευνοούν τις µορφές οργάνωσης σε κοινοτικό επίπεδο·κανονιστικά µέσα στον οπτικοακουστικό τοµέα κυρίως κατά

τη µετάβαση στην ψηφιακή εποχή·

11. τονίζει εκ νέου στο πλαίσιο αυτό τη σηµασία του αυτοελέγ-
19. υπογραµµίζει την ιδιαίτερη σηµασία της προστασίας τωνχου και µάλιστα της αυτορρύθµισης για την κανονιστική

πνευµατικών δικαιωµάτων στον οπτικοακουστικό τοµέα καιπολιτική στον οπτικοακουστικό τοµέα και θεωρεί ότι πρέπει
καλεί την Επιτροπή να καταβάλει προσπάθειες για τηνα δοθεί µεγαλύτερη σηµασία στην αυτορρύθµιση και να µην
δηµιουργία ενός αποτελεσµατικότερου ευρωπαϊκού πλαισίουυπερτιµούνται οι πιθανοί κίνδυνοι που ενέχει·
για την προστασία των δικαιωµάτων πνευµατικής ιδιοκτησίας·

12. θεωρεί ότι το χρονικό διάστηµα που µεσολαβεί µέχρι την
υποβολή της πρότασης της Επιτροπής για τροποποίηση
της οδηγίας για την τηλεόραση δίνει την ευκαιρία να 20. εκφράζει την ανησυχία της για την κυριαρχία των αµερικανι-
συµπεριληφθούν και οι έως σήµερα χωριστές και επί του κών παραγωγών στον οπτικοακουστικό τοµέα έναντι των
παρόντος µόνο εν µέρει εµφανείς µεταβολές που επιφέρει η ευρωπαϊκών παραγωγών και, συνεπώς, τάσσεται υπέρ της
ψηφιακή τηλεόραση· πρότασης να συνεχισθεί η στήριξη της ευρωπαϊκής παραγω-

γής, γεγονός που θα συνεχίσει να διασφαλίζει την ευρωπαϊκή
13. κρίνει θετικό ότι η Επιτροπή ασχολείται µε το ζήτηµα της πολιτιστική ποικιλοµορφία, της οποίας η προστασία αποτελεί

πρόσβασης στο οπτικοακουστικό περιεχόµενο και εκφράζει κυρίως καθήκον των περιφερειών και των οργανισµών τοπικής
την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι η Επιτροπή υιοθετεί αυτοδιοίκησης·
επιφυλακτική στάση όσον αφορά τις ρυθµιστικές προτάσεις
και περιορίζεται στο να επιβλέψει πρώτα προσεκτικά το
συνολικό τοµέα·

21. υποστηρίζει τη σηµασία των µέτρων στήριξης για την
ενίσχυση των ευρωπαϊκών οπτικοακουστικών παραγωγών,14. εκφράζει κατ' αρχήν την ικανοποίησή της διότι η Επιτροπή,

στις θέσεις της, αναγνωρίζει κατά βάση τον αναµφισβήτητο εκφράζει την ικανοποίησή της για την πρόταση της Επιτροπής
όσον αφορά τη θέσπιση νέου προγράµµατος Media Plus τορόλο της δηµόσιας ραδιοτηλεόρασης στο πλαίσιο του

διττού συστήµατος (δηµόσιου — ιδιωτικού) που ισχύει στις οποίο να ανταποκρίνεται κυρίως στις ανάγκες του ψηφιακού
τοµέα και θεωρεί απαραίτητο να συµπληρωθεί το προτεινό-περισσότερες χώρες και διότι αναγνωρίζει, σύµφωνα µε το

πρωτόκολλο της Συνθήκης του 'Αµστερνταµ, την αρµοδιό- µενο πρόγραµµα προκειµένου να παράσχει ειδική στήριξη
στα οπτικοακουστικά προϊόντα και υπηρεσίες που σχετίζονταιτητα των κρατών µελών να καθορίζουν την αποστολή της

δηµόσιας υπηρεσίας και τη χρηµατοδότηση της δηµόσιας µε τις περιφέρειες και τις πολιτιστικές και κοινωνικές ιδιαιτε-
ρότητές τους·ραδιοτηλεόρασης·
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22. καλεί την Επιτροπή να εγκαταλείψει κάθε πρόθεση παρέµβα- να παραµείνει ένας ισχυρός οικονοµικός και πολιτιστικός
παράγοντας στον οπτικοακουστικό τοµέα, έτσι ώστε νασης στις αρµοδιότητες που δεν της αναλογούν µέσω του

ελέγχου των ενισχύσεων, όπως επιδιώκει να πράξει στον τοµέα συµβάλει στην ενίσχυση του οπτικοακουστικού τοµέα και
στην συνεπόµενη αύξηση της απασχόλησης στην Ευρώπη·των ενισχύσεων για τις κινηµατογραφικές και τηλεοπτικές

παραγωγές·
24. τάσσεται υπέρ της ενίσχυσης του ρόλου των περιφερειών

στην οπτικοακουστική πολιτική κατά την ψηφιακή εποχή.23. καλεί την Επιτροπή να καταβάλει προσπάθειες ώστε η Ευρώπη

Βρυξέλλες, 14 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT

Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών µε θέµα «Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για την
τροποποίηση της απόφασης 1999/311/ΕΕ της 29ης Απριλίου 1999 σχετικά µε την έγκριση της τρίτης
φάσης του διευρωπαϊκού προγράµµατος συνεργασίας για την τριτοβάθµια εκπαίδευση (Tempus III)»

(2000/C 317/09)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης 1999/311/ΕΚ της
29ης Απριλίου 1999 σχετικά µε την έγκριση της τρίτης φάσης του ευρωπαϊκού προγράµµατος συνεργασίας
για την τριτοβάθµια εκπαίδευση (Tempus III) (2000-2006), (COM(2000) 184 τελικό — 2000/0074 (CNS))·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Συµβουλίου της 5ης Μαΐου 2000 να ζητήσει τη γνωµοδότηση της ΕΤΠ για
το θέµα αυτό µε βάση το άρθρο 265 παράγραφος 1 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προέδρου της 12ης Μαΐου 2000 να ορίσει την κα Morsblech, D/ELDR, ως
γενικό εισηγητή, σύµφωνα µε το άρθρο 40, παράγραφος 2 του Εσωτερικού Κανονισµού·

εκτιµώντας τη γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για την πρόταση απόφασης του Συµβουλίου
σχετικά µε την έγκριση της τρίτης φάσης του διευρωπαϊκού προγράµµατος συνεργασίας για την τριτοβάθµια
εκπαίδευση (Tempus III) (2000-2006), (COM(1998) 454 τελικό) (CdR 301/98 fin) (1)·

υιοθέτησε, κατά την 34η σύνοδο ολοµέλειας που πραγµατοποιήθηκε στις 14 και 15 Ιουνίου 2000 (συνεδρίαση
της 14ης Ιουνίου), την ακόλουθη γνωµοδότηση.

Η Επιτροπή των Περιφερειών 2. αναγνωρίζει και εκτιµά ιδιαίτερα την πορεία προς περισσό-
τερη δηµοκρατία στη ∆ηµοκρατία της Κροατίας όπως αντικα-
τοπτρίζεται στις βουλευτικές και προεδρικές εκλογές που1. επαναλαµβάνει την εκτίµησή της ότι το πρόγραµµα τριτοβάθ-
πραγµατοποιήθηκαν αρχές του 2000 και θεωρεί ότι η εξέλιξηµιας εκπαίδευσης Tempus αποτελεί έκφραση της πολιτικής
αυτή οδηγεί την Κροατία µε επιτυχία προς τις ευρωπαϊκέςδέσµευσης της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης υπέρ της συνεργασίας
διαρθρώσεις·και του διαλόγου µε τις χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής

Ευρώπης και της βούλησης να δοθεί, στα πλαίσια της
εν λόγω συνεργασίας, προτεραιότητα στους τοµείς της
εκπαίδευσης και της κατάρτισης καθώς και της ανάπτυξης
του ανθρώπινου δυναµικού· επιπλέον ο τοµέας αυτός

3. επιδοκιµάζει το γεγονός ότι και το Συµβούλιο Υπουργώνπροσφέρεται για συνεργασία κυρίως σε περιφερειακό επίπεδο·
εκτίµησε θετικά την εξέλιξη στην Κροατία και ότι τάχθηκε
υπέρ της ενίσχυσης της συνεργασίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής
'Ενωσης και της Κροατίας και ιδιαίτερα υπέρ της επέκτασης
του προγράµµατος Tempus στην Κροατία·(1) ΕΕ C 51 της 22.2.1999, σ. 86.
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4. εκφράζει την άποψη ότι λόγω της εδραίωσης των δηµοκρα- σηµαντικά κίνητρα µέσω του προγράµµατος Tempus για τη
στήριξη της εξέλιξης που σηµειώνεται στην Κροατία·τικών διαρθρώσεων στην Κροατία πληρούνται πλέον οι

προϋποθέσεις ώστε η Κροατία να συµµετάσχει στο πρό-
6. υποστηρίζει γι' αυτό µε έµφαση την πρόταση απόφασης τουγραµµα Tempus·

Ευρωπαϊκού Συµβουλίου για την προσαρµογή της αναφοράς
του κύκλου χωρών που δικαιούνται ενίσχυσης στα πλαίσια

5. θεωρεί ότι η ανάπτυξη των συστηµάτων της τριτοβάθµιας του προγράµµατος Tempus·
εκπαίδευσης αλλά και η εξέλιξη και αναθεώρηση των εκπαι-
δευτικών προγραµµάτων και η εξέλιξη των προγραµµάτων 7. θεωρεί, ωστόσο, επί του παρόντος ότι δεν υπάρχουν λόγοι

για επέκταση του προγράµµατος Tempus πέρα από τηνεπαγγελµατικής κατάρτισης αποτελούν σηµαντικούς τοµείς
στους οποίους η Ευρωπαϊκή 'Ενωση µπορεί να δώσει Κροατία και σε άλλες µη συνδεδεµένες χώρες της περιοχής.

Βρυξέλλες, 14 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT

Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για τη «Λευκή Βίβλο της Επιτροπής για την περιβαλ-
λοντική ευθύνη»

(2000/C 317/10)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ

έχοντας υπόψη τη Λευκή Βίβλο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την περιβαλλοντική ευθύνη (COM(2000) 66
τελικό)·

έχοντας υπόψη την απόφαση που έλαβε το Προεδρείο της στις 17 Νοεµβρίου 1999 να καταρτίσει, σύµφωνα µε
την 5η παράγραφο του άρθρου 265 της Συνθήκης για την ίδρυση των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, γνωµοδότηση
επί του θέµατος και να αναθέσει την προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΕΤΠ στην επιτροπή 4 «Χωροταξία,
αστικά θέµατα, ενέργεια και περιβάλλον»·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης (CdR 13/2000 rev.) που υιοθέτησε η επιτροπή 4 στις 11 Μαΐου 2000
(εισηγητής: ο κ. McChord, UK, PES)·

υιοθέτησε κατά την 34η σύνοδο ολοµέλειάς της 14ης και 15ης Ιουνίου 2000 (συνεδρίαση της 14ης Ιουνίου)
την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Οι απόψεις της Επιτροπής των Περιφερειών 1.3. Πιστεύει ότι το προτεινόµενο ευρωπαϊκό καθεστώς θα
πρέπει να είναι σφαιρικό και να συντελεί στη βελτίωση της
εφαρµογής των βασικών περιβαλλοντικών αρχών («ο ρυπαίνων

Η Επιτροπή των Περιφερειών πληρώνει», πρόληψη και προφύλαξη) του υφιστάµενου κοινοτικού
περιβαλλοντικού δικαίου.

1.1. Επικροτεί την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής ως
πρώτο βήµα προς τη θέσπιση ενός αποτελεσµατικού ευρωπαϊκού
καθεστώτος για την περιβαλλοντική ευθύνη. Το καθεστώς αυτό θα 1.4. Υποστηρίζει την πρόθεση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής να
παράσχει σηµαντική προστασία στους βασικούς οικοτόπους και µεριµνήσει για την υιοθέτηση µέτρων που θα εξασφαλίσουν την
θα συµβάλει σηµαντικά στην ποιότητα ζωής στην ΕΕ. απορρύπανση και την αποκατάσταση του περιβάλλοντος, καθώς

και την καλύτερη ενσωµάτωση της περιβαλλοντικής διάστασης
στους άλλους τοµείς πολιτικής. Η ΕΤΠ πιστεύει ότι αυτή η
ολιστική προσέγγιση θα έπρεπε να έχει εφαρµοσθεί προ πολλού1.2. Πιστεύει ότι η πρόταση µοιάζει να διευθετεί έναν από τους

κυριότερους εκκρεµείς τοµείς του 5ου Προγράµµατος ∆ράσης για και ότι µπορεί να βοηθήσει ώστε να δηµιουργηθεί συγκρίσιµη
κατάσταση σε όλη την ενιαία ευρωπαϊκή αγορά.το Περιβάλλον.
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1.5. Επικροτεί την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής να 1.11. Πιστεύει ότι η υιοθέτηση ενός ευρωπαϊκού καθεστώτος
περιβαλλοντικής ευθύνης είναι ουσιώδες στοιχείο της ανάπτυξηςδιασφαλισθεί ότι το κόστος της πρόληψης και της αποκατάστασης

των περιβαλλοντικών ζηµιών θα καλύπτεται από τους υπεύθυνους του «περιβαλλοντικού κεκτηµένου» πριν από τη διεύρυνση, προκει-
µένου να εξασφαλισθεί µια συγκρίσιµη κατάσταση σε όλα τα κράτητων ζηµιών και δεν θα χρεώνεται στους φορολογούµενους.

Τάσσεται κατά της πρόθεσης που διατυπώνεται στη Λευκή Βίβλο, µέλη της ΕΕ.
σύµφωνα µε την οποία σε περίπτωση ζηµίας που προκαλείται από
εγκεκριµένη εγκατάσταση που λειτουργεί οµαλά ένα µέρος της
αποζηµίωσης θα αναλαµβάνει η αρχή που εξέδωσε την άδεια

2. Οι συστάσεις της Επιτροπής των Περιφερειώνλειτουργίας.

Η Επιτροπή των Περιφερειών
1.6. Επικροτεί την πρόταση της Λευκής Βίβλου να θεσπιστούν
κριτήρια για την αντιµετώπιση και την αποκατάσταση των περιβαλ-

2.1. Ανησυχεί µήπως η αρχή της µερικής στήριξης της πρό-λοντικών ζηµιών και για την αποτίµηση των ζηµιών στη βιοποικι-
τασης στο δίκτυο Νatura 2000, το οποίο είναι ακόµη ατελές,λότητα. Επικροτεί, επίσης, την υποχρέωση να χρησιµοποιείται η
οδηγήσει σε λιγότερο συντονισµένη δράση σε άλλες περιοχές τηςαποζηµίωση που καταβάλλει ο ρυπαίνων για την αποκατάσταση
ΕΕ. Η ΕΤΠ αναγνωρίζει, ωστόσο, ότι η παρούσα πρόταση ενδέχεταιτου περιβάλλοντος, αν και χρειάζονται περισσότερες λεπτοµέρειες
να οδηγήσει σε περαιτέρω πίεση για επέκταση του δικτύουσε σχέση µε τις διαδικασίες εφαρµογής της.
Νatura 2000, προκειµένου να διασφαλισθεί ευρύτερος χωρικός
αντίκτυπος του κοινοτικού καθεστώτος για την περιβαλλοντική
ευθύνη.1.7. Πιστεύει ότι δικαιολογείται µια ευρωπαϊκή πρωτοβουλία,

λόγω της ανεπάρκειας των ιδιαίτερων καθεστώτων των κρατών
µελών να διευθετήσουν όλες τις πτυχές των ζηµιών του περιβάλλο- 2.2. Αναγνωρίζει ότι η παρούσα πρόταση θα οδηγήσει στηντος. Η ΕΤΠ σηµειώνει επ' αυτού ότι η πρόταση θα θεσπίσει µόνο θέσπιση ενός νοµοθετικού πλαισίου δράσης, αλλά ζητεί ναένα κοινοτικό καθεστώς-πλαίσιο της ΕΕ, που θα καθορίζει ευρείς ενισχυθεί το προτεινόµενο καθεστώς της ΕΕ για την περιβαλλοντικήγενικούς στόχους. Η ΕΤΠ θεωρεί ότι η κοινοτική πρόταση πλαίσιο ευθύνη, µε την ενσωµάτωσή του σε κάθε µεταγενέστερη περιβαλ-θα πρέπει να προβλέπει, για την απτή της υλοποίηση, την λοντική νοµοθεσία της ΕΕ, συµπεριλαµβανοµένων των προτάσεωναπαραίτητη συµµετοχή των τοπικών και περιφερειακών αρχών που που θα απορρέουν από το επικείµενο 6ο Πρόγραµµα ∆ράσης γιααποτελούν συχνά τους πρώτους φορείς για την προστασία από τις το Περιβάλλον, καθώς και σε κάθε αναθεώρηση παλαιότερηςζηµιές του περιβάλλοντος, αφήνοντας στα κράτη µέλη και στις κοινοτικής περιβαλλοντικής νοµοθεσίας.ίδιες τις εδαφικές αρχές την επιλογή των τρόπων και των µέσων
για την εφαρµογή της.

2.3. Ανησυχεί µήπως η πρόταση για την κάλυψη των ζηµιών
βασισθεί σε ανάλυση κόστους-οφέλους, πράγµα που ενδέχεται

1.8. Σηµειώνει το «κλειστό» πεδίο εφαρµογής της πρότασης, η να περιορίσει σοβαρά την ικανότητα του νέου καθεστώτος να
οποία στηρίζεται στο υφιστάµενο κοινοτικό περιβαλλοντικό δίκαιο λειτουργήσει ως κίνητρο και να καθιερώσει τις επιδιωκόµενες
που διέπει τις επικίνδυνες ή εν δυνάµει επικίνδυνες δραστηριότητες. αλλαγές συµπεριφοράς.
Η ΕΤΠ σηµειώνει ότι το αποτέλεσµα αυτής της πρότασης, αν
υιοθετηθεί, θα είναι να καλύψει τους ρυπανθέντες χώρους και τις

2.4. Ανησυχεί µήπως το νέο καθεστώς καλύπτει µόνο τις ζηµιές«παραδοσιακές» ζηµιές µόνο αν έχουν προκληθεί από επικίνδυνη
στη βιοποικιλότητα που θεωρούνται «σηµαντικές», χωρίς να ορίζειδραστηριότητα που διέπεται από το κοινοτικό δίκαιο και τις ζηµιές
τι είναι πράγµατι «σηµαντικό». Οι ζηµιές στη βιοποικιλότηταστη βιοποικιλότητα µόνο αν προστατεύονται από το δίκτυο Νatura
απαιτούν ιδιαίτερες διαδικασίες αξιολόγησης. Η αναφορά σε2000.
«σηµαντικές» ζηµιές είναι πολύ περιορισµένη και προϋποθέτει τη
θέσπιση κατωφλιών πριν από τη δράση. Το σύστηµα ενδέχεται
να αποδειχθεί αδύναµο αν δεν παρασχεθούν κίνητρα για να1.9. Επικροτεί την πρόταση να διευκολυνθεί η πρόσβαση στη
διασφαλισθεί ότι λαµβάνεται στα σοβαρά.δικαιοσύνη σε περιπτώσεις περιβαλλοντικών ζηµιών. Η πρόταση

αυτή συµφωνεί µε τη Σύµβαση του Εrhus σχετικά µε την
πρόσβαση στις πληροφορίες, τη συµµετοχή των πολιτών στη λήψη 2.5. Πιστεύει ότι ο τρόπος αξιολόγησης των περιβαλλοντικών
αποφάσεων και την πρόσβαση στη δικαιοσύνη σε περιβαλλοντικά ζηµιών και το απαιτούµενο επίπεδο του βάρους της απόδειξης
θέµατα. είναι θέµατα καθοριστικής σηµασίας. Η έννοια της «σηµαντικής»

ζηµίας και της «ανάλυσης κόστους-οφέλους» ενδέχεται να στη-
ρίζονται σε απαράδεκτα κατώτατα και ανώτατα όρια του επιπέδου

1.10. Σηµειώνει ότι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή υποστηρίζει πως ο της ζηµίας που πρέπει να καλυφθεί. Είναι, επίσης, πολύ ασαφές
συνολικός οικονοµικός αντίκτυπος της θέσπισης ενός καθεστώτος από την πρόταση της Επιτροπής ποιο θα είναι το ελάχιστο
περιβαλλοντικής ευθύνης σε ευρωπαϊκό επίπεδο δεν θα ισοδυναµεί απαιτούµενο επίπεδο αποκατάστασης.
µε την υιοθέτηση ενός µονοµερούς προτύπου περιβαλλοντικής
προστασίας από την ΕΕ, αφού οι περισσότερες χώρες του ΟΟΣΑ
έχουν ήδη υιοθετήσει κάποια νοµοθεσία για την περιβαλλοντική 2.6. Ανησυχεί µήπως η πρόταση να µην επιβληθεί υποχρεωτική

ασφάλιση περιορίσει τη δυνατότητα του νέου καθεστώτος ναευθύνη. Η ΕΤΠ επικροτεί, ωστόσο, την πρόταση της Ευρωπαϊκής
Επιτροπής να διενεργήσει περαιτέρω µελέτες για τον οικονοµικό επιτύχει τις επιδιωκόµενες αλλαγές συµπεριφοράς µέσω της λει-

τουργίας της παροχής κινήτρων ή της απαίτησης πλήρους αποκα-και περιβαλλοντικό αντίκτυπο της περιβαλλοντικής ευθύνης. Τα
πορίσµατα αυτών των µελετών αναµένονται µε ενδιαφέρον. τάστασης των ζηµιωθέντων χώρων όταν χρειάζεται.
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2.7. Θεωρεί απαραίτητο να συµπληρωθεί η προτεινόµενη της ανάπτυξης του επιχειρηµατικού πνεύµατος, της έρευνας και
ανάπτυξης, της περιφερειακής ανάπτυξης και της γεωργίας.ανυπαίτια ευθύνη µε τον ποιοτικό περιορισµό της υποχρεωτικής

ανάληψης ευθύνης. Κατ' αυτόν τον τρόπο θα µπορούσε να
καταστεί δυνατή η κατάλληλη πρόληψη της ζηµίας. 2.11. Επικροτεί το γεγονός ότι η θέσπιση ενός ευρωπαϊκού

καθεστώτος περιβαλλοντικής ευθύνης θα συνοδεύσει την καθιέ-
ρωση υποχρεωτικών γεωργοπεριβαλλοντικών σχεδίων στην Κοινή

2.8. Ανησυχεί µήπως η Επιτροπή προτείνει µόνο τη θέσπιση Γεωργική Πολιτική, τα οποία θα διαδραµατίσουν συµπληρωµατικό
ενός ευέλικτου πλαισίου αντί για µια σφαιρική και ολοκληρωµένη ρόλο στην προστασία των οικοτόπων της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης.
προσέγγιση του προβλήµατος που δηµιουργείται από το σηµερινό
κενό του κοινοτικού δικαίου σ' αυτόν τον τοµέα. 2.12. Πιστεύει ότι η θέσπιση ενός αποτελεσµατικού ευρωπαϊ-

κού καθεστώτος περιβαλλοντικής ευθύνης θα διευκολύνει τις
προσπάθειες των υποψήφιων χωρών να υιοθετήσουν το περιβαλ-2.9. Παραπέµπει την Ευρωπαϊκή Επιτροπή στην υποχρέωση της
λοντικό κεκτηµένο της ΕΕ και θα βοηθήσει να διασφαλισθεί ηΕΕ, που ορίζεται στο άρθρο 6 της Συνθήκης του 'Αµστερνταµ, να
προστασία της βιοποικιλότητας, της ποικιλίας του τοπίου, και τουδιασφαλίσει την ένταξη των απαιτήσεων της περιβαλλοντικής
περιβάλλοντος στο σύνολο της Ευρώπης.προστασίας «στον καθορισµό και την εφαρµογή των κοινοτικών

πολιτικών και δράσεων». Η ΕΤΠ πιστεύει ότι αυτό το άρθρο
2.13. Ανησυχεί για τις επιπτώσεις που µπορεί να έχει η ανάθεσητης Συνθήκης θεσπίζει σαφώς την ανάγκη να διασφαλισθεί ο
σε τρίτους του καθαρισµού χώρων που ανήκουν σε τοπικά καισυνυπολογισµός του καθεστώτος περιβαλλοντικής ευθύνης σε
περιφερειακά συµβούλια, όταν τα τελευταία αµελούν να αναλά-όλες τις πολιτικές της ΕΕ. Η ΕΤΠ σηµειώνει µε ανησυχία ότι η
βουν δράση. Η πρόταση της Επιτροπής είναι ασαφής ως προς τοπρόταση της Επιτροπής ενδέχεται να επιτρέπει σε δραστηριότητες
επίπεδο αποκατάστασης που απαιτείται και τον τρόπο µε τον οποίοπου δεν καλύπτονται από το περιβαλλοντικό δίκαιο, αλλά που
θα µεταφέρεται το κόστος στις τοπικές και περιφερειακές αρχές.προξενούν ζηµιές στο περιβάλλον, να διαφεύγουν από το πεδίο

εφαρµογής του καθεστώτος για την περιβαλλοντική ευθύνη.
2.14. Τέλος, η ΕΤΠ πιστεύει ότι µια αξιολόγηση των
επιπτώσεων του προτεινόµενου καθεστώτος περιβαλλοντικής ευθύ-
νης στους Γενετικά Τροποποιηµένους Οργανισµούς είναι ουσιώ-2.10. Καλεί την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να δηµοσιεύσει την

αξιολόγησή της για το περιβαλλοντικό όφελος της ένταξης δης, δεδοµένων των ανησυχιών των καταναλωτών για τη δηµόσια
υγεία και τη δυνητική ζηµιά στη βιοποικιλότητα της Ευρωπαϊκήςτων διατάξεων του προτεινόµενου καθεστώτος περιβαλλοντικής

ευθύνης στους άλλους τοµείς πολιτικής της ΕΕ, ιδίως στους τοµείς 'Ενωσης.

Βρυξέλλες, 14 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT
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Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών σχετικά µε την «Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το
Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή
των Περιφερειών µε θέµα “Αεροπορικές µεταφορές και περιβάλλον Η πορεία που οδηγεί στην επίλυση

των ζεόντων προβληµάτων της αειφόρου ανάπτυξης”»

(2000/C 317/11)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την Οικονοµική
και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών µε θέµα «Αεροπορικές µεταφορές και περιβάλλον —
Η πορεία που οδηγεί στην επίλυση των ζεόντων προβληµάτων της αειφόρου ανάπτυξης» (CΟΜ(1999) 640
τελικό)·

έχοντας υπόψη την απόφαση της Επιτροπής της 8ης ∆εκεµβρίου 1999 να ζητήσει τη γνωµοδότηση για το θέµα
αυτό της Επιτροπής των Περιφερειών, σύµφωνα µε το άρθρο 265, πρώτη παράγραφος της Συνθήκης για την
ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προεδρείου, της 2ας Ιουνίου 1999, να αναθέσει στην Επιτροπή 4 «Χωροταξία,
αστικά θέµατα, ενέργεια, περιβάλλον», σε συνεργασία µε την επιτροπή 3 «∆ιευρωπαϊκά δίκτυα, µεταφορές,
κοινωνία των πληροφοριών», την κατάρτιση της εν λόγω γνωµοδότησης·

έχοντας υπόψη τη συµβολή της επιτροπής 3 «∆ιευρωπαϊκά δίκτυα, µεταφορές, κοινωνία των πληροφοριών»
(Εισηγητής: ο κ. J.Walsch, UK, ELDR)·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης (CdR 14/2000 rév) (εισηγητές: οι κ. J. Soares (P, PSE) και J. Walsh
(UK, ELDR)), που υιοθέτησε η Επιτροπή 4, στις 11 Μαΐου 2000·

υιοθέτησε οµόφωνα κατά την 34η σύνοδο ολοµέλειάς της, της 14ης και 15ης Ιουνίου 2000 (συνεδρίαση της
14ης Ιουνίου) την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Απόψεις και συστάσεις σχετικά µε την ανακοίνωση επιλογής στους επιβάτες που επιθυµούν να ταξιδεύσουν µε τα
περισσότερο οικολογικά αεροπλάνα.

1.4. 'Οσον αφορά τη µελέτη ζητηµάτων όπως οι περιβαλλοντι-
1.1. Η ΕΤΠ υποστηρίζει την προσέγγιση και τις δράσεις που κές επιβαρύνσεις, η διαπραγµάτευση των δικαιωµάτων όσον αφορά
προτείνονται στην ανακοίνωση, υπό την προϋπόθεση ότι θα τις ποσοστώσεις εκποµπών και τα αντισταθµίσµατα του διοξειδίου
περιληφθούν στη µελέτη και ορισµένες πρόσθετες δράσεις και θα του άνθρακα, δεν πρέπει να υιοθετηθεί η προσέγγιση σύµφωνα µε
ληφθούν υπόψη ορισµένα άλλα θέµατα που προσδιορίζονται στη την οποία οι ρυπαίνοντες µπορούν να πληρώνουν για να ρυπαίνουν.
συνέχεια. Η επιβολή επιβαρύνσεων µε νόµους ή άλλα µέσα αποτελεί απλώς

ηµίµετρο.

1.5. Ο θόρυβος που προκαλείται κατά τη διάρκεια της νύκτας,1.2. Το πρόγραµµα εργασίας θα πρέπει να περιλαµβάνει στό-
όχι µόνον από τα αεροπλάνα αλλά και από την υπόλοιπηχους που είναι ειδικοί, υπολογίσιµοι, εφικτοί, ρεαλιστικοί και
µεταφορική δραστηριότητα, δηµιουργεί σοβαρά προβλήµαταπρογραµµατισµένοι (Smart) και να αναφέρεται στις επιπτώσεις που
στους ανθρώπους που ζουν πλησίον αεροδροµίων. Θα πρέπει ναθα έχει η µη επίτευξη των στόχων πολιτικής.
δοθούν οδηγίες σχετικά µε το θέµα αυτό παράλληλα µε τις γενικές
οδηγίες για την υποστήριξη του χωροταξικού σχεδιασµού. Κατά
τη χορήγηση επιχορηγήσεων για την επέκταση ή νέα κατασκευή1.3. Θα πρέπει να δοθεί προτεραιότητα στον προσδιορισµό
των αεροδροµίων, θα πρέπει να λαµβάνονται υπόψη τόσο οιµέτρων για την ελαχιστοποίηση της επιδείνωσης της κατάστασης
χωροταξικές πολιτικές και η εφαρµογή τους όσο και οι δυνατότη-που επικρατεί ως προς την ποιότητα του ατµοσφαιρικού αέρα για
τες που διαθέτουν οι ιδιοκτήτες των αεροδροµίων ως προς τητα άτοµα που ζουν ή εργάζονται πλησίον αεροδροµίων. Στα µέτρα
χρήση των πέριξ των αεροδροµίων περιοχών. Ακόµη, οι επιχει-αυτά θα πρέπει να περιλαµβάνεται ο καθορισµός κατηγοριών
ρήσεις διαχείρισης των αεροδροµίων πρέπει να κληθούν νααεροσκαφών ανάλογα µε τα επίπεδα εκποµπών τους, κατά τον ίδιο
χρηµατοδοτήσουν µέτρα προστασίας από το θόρυβο (ηχοµόνωσητρόπο µε τον οποίο έχουν καθορισθεί διαφορετικές στάθµες
παραθύρων και εξοπλισµούς εξαερισµού) στις κατοικηµένες περιο-θορύβου, ώστε να διευκολυνθεί η καθιέρωση ρυθµιστικών ελέγχων
χές που πλήττονται σοβαρά από το θόρυβο που προκαλείται από(για την επιβολή κυρώσεων και την επιβράβευση των προσπαθειών
τα αεροπλάνα.των αεροπορικών εταιριών των οποίων τα αεροσκάφη ρυπαίνουν

λιγότερο την ατµόσφαιρα). Επίσης θα πρέπει να ενθαρρυνθούν 1.6. Η βελτίωση των διαδικασιών που αφορούν τόσο την
οι αεροπορικές εταιρείες ώστε να προβαίνουν στη δηµοσίευση εναέρια κυκλοφορία όσο και τις υπηρεσίες εδάφους (τροχοδρό-
στοιχείων σχετικά µε τις περιβαλλοντικές και τρέχουσες επιδόσεις µηση και αναµονή) µπορεί να επηρεάσει σηµαντικά το τοπικό
των αεροσκαφών τους (µε τρόπο κατανοητό από τους χρήστες) και περιβάλλον ενός αεροδροµίου. Θα πρέπει να παρέχονται συµβου-

λές για την εφαρµογή των βέλτιστων πρακτικών.να παρέχουν κατά τον τρόπο αυτό περισσότερες δυνατότητες
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1.7. Η ΕΤΠ πιστεύει ότι θα πρέπει να ευνοηθεί η εγκατάσταση πρέπει να αποτελέσουν αντικείµενο κατευθυντήριων γραµµών για
την εφαρµογή της βέλτιστης πρακτικής. Η επιβολή τοπικήςστα αεροδρόµια συστηµάτων περιβαλλοντικής διαχείρισης ώστε να

αξιολογούνται όλα τα είδη περιβαλλοντικών επιπτώσεων. Στη φορολογίας ή τελών ίσως αποτελεί την καταλληλότερη λύση. Για
να βελτιωθεί το περιβάλλον στις περιοχές που βρίσκονται κοντάµελέτη θα πρέπει να εξετασθεί ο ρόλος που διαδραµατίζουν

οι συµφωνίες µεταξύ της αεροπορικής βιοµηχανίας και των τα αεροδρόµια, είναι σηµαντικό να µειωθεί η ρύπανση που
προκαλείται από τη χρήση ιδιωτικών αυτοκινήτων ως µέσων άφιξηςεθνικών/τοπικών αρχών σχετικά µε την επίτευξη των κατάλληλων,

σε σχέση µε τις ειδικές συνθήκες που επικρατούν σε κάθε στα αεροδρόµια. Για τούτο θα πρέπει να προωθηθεί η χρήση
δηµόσιων µέσων µεταφοράς που σέβονται το περιβάλλον, όπωςπερίπτωση, περιβαλλοντικών βελτιώσεων. Θα πρέπει να παρέχονται

συµβουλές για την εφαρµογή των βέλτιστων πρακτικών. είναι το µετρό, τα τραίνα των προαστίων και τα οικολογικά αστικά
λεωφορεία.

1.8. Θα πρέπει να αναγνωρισθεί η σηµασία της δηµιουργίας 1.10. Η Επιτροπή των Περιφερειών θεωρεί ότι, σύµφωνα µε τηντων κατάλληλων αεροπορικών/σιδηροδροµικών συνδέσεων και της αρχή της επικουρικότητας, οι εθνικές δυνατότητες διαχείρισης καιανάπτυξης ανταγωνιστικών µέσων µεταφοράς εµπορευµάτων και ρύθµισης για τη διαµόρφωση της επιτόπου λειτουργίας τωνεπιβατών µεταξύ των ευρωπαϊκών κέντρων. Οι νέες τεχνολογίες αεροδροµίων πρέπει να παραµείνουν ως έχουν έτσι ώστε ταόπως το σχέδιο Transrapid θα µπορούσαν να αποτελέσουν σηµαντικά τοπικά συµφέροντα και ανάγκες να µπορέσουν ναχρήσιµο συµπλήρωµα στην υφιστάµενη προσφορά και να συµβά- προωθηθούν.λουν στη σηµαντική βελτίωση της γενικής κατάστασης. Εντούτοις,
η επιβολή τελών για την ενθάρρυνση της χρησιµοποίησης ενός

1.11. Η ΕΤΠ θεωρεί ότι η Ευρωπαϊκή 'Ενωση θα πρέπει ναµεταφορικού µέσου εις βάρος των άλλων θα πρέπει να λαµβάνει
επιδιώξει στενότερη συνεργασία µε τον ΙCAO ώστε να επηρεάσειυπόψη τη διαθεσιµότητα εναλλακτικών λύσεων που προσφέρει η
όσο το δυνατόν περισσότερο τις αποφάσεις του. Τα περιβαλλοντικάύπαρξη ανταγωνιστικών χερσαίων µεταφορών.
προβλήµατα, όµως, που αντιµετωπίζει ο πληθυσµός της Ευρώπης
είναι επείγοντα και, για το λόγο αυτό, αποτελεί ζήτηµα ζωτικής
σηµασίας η άµεση λήψη των κατάλληλων µέτρων που θα έχουν ως1.9. Το ζήτηµα των συνολικών επιπτώσεων του µεταφορικού

τοµέα για µία περιοχή, συµπεριλαµβανοµένων των µεταφορικών στόχο την καθιέρωση µεθόδων, διαδικασιών και οδηγιών που
συµβάλλουν στην αναχαίτιση της επιδείνωσης των επιπτώσεων πουµέσων και της απόστασης µεταφοράς µέχρι τον αεροπορικό κόµβο,

καθώς και όλες οι σχετικές διευθετήσεις όπως, παραδείγµατος έχει για το περιβάλλον η αύξηση της αεροπορικής κυκλοφορίας.
Επίσης, θα πρέπει να δοθεί προτεραιότητα στην εξασφάλιση τωνχάρη, η απόσταση που πρέπει να καλύψουν οι εργαζόµενοι σε ένα

αεροδρόµιο και τα οχήµατα που χρησιµοποιούν οι επιχειρήσεις πόρων που είναι απαραίτητοι για την επίτευξη των στόχων του
προγράµµατος εργασίας.που συνδέονται άµεσα µε τη λειτουργία του αεροδροµίου, θα

Βρυξέλλες, 14 Ιουνίου 2000.

O Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT
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Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για την Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου και του Συµβουλίου σχετικά µε «Κοινοτικό πλαίσιο συνεργασίας για την προαγωγή της αειφόρου

ανάπτυξης σε αστικό περιβάλλον»

(2000/C 317/12)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε
«Κοινοτικό πλαίσιο συνεργασίας για την προαγωγή της αειφόρου ανάπτυξης σε αστικό περιβάλλον» που
υπεβλήθη από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή (COM(1999) 557 τελικό — 1999/0233 (COD))·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της 10ης Μαΐου 2000, σύµφωνα µε τα άρθρα 175
παράγραφος 1 και 265 παράγραφος 1 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, να ζητήσει
γνωµοδότηση της ΕΤΠ για αυτό το θέµα·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προέδρου της ΕΤΠ της 1ης Μαρτίου 2000 να αναθέσει στην επιτροπή 4 να
καταρτίσει γνωµοδότηση για αυτό το θέµα·

έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής «Προς ένα πρόγραµµα για το αστικό περιβάλλον στην Ευρωπαϊκή
'Ενωση» (COM(1997) 197 τελικό)·

έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής «Αειφόρος αστική ανάπτυξη στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση: Πλαίσιο
δράσης» (COM(1998) 605 τελικό)·

έχοντας υπόψη την απόφαση αριθ. 2179/98/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της
24ης Σεπτεµβρίου 1998 περί αναθεωρήσεως του προγράµµατος της Ευρωπαϊκής Κοινότητας σχετικά µε την
πολιτική και τη δράση για το περιβάλλον και τη βιώσιµη ανάπτυξη «Στόχος η αειφορία»·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης (CdR 134/2000 rev.) που υιοθέτησε η επιτροπή 4 στις 11 Μαΐου
2000 µε βάση εισηγητική έκθεση του κ. Alberto Ruiz-Gallardón (E/ΕΛΚ)·

εκτιµώντας ότι το άρθρο 174 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας προβλέπει την ανάπτυξη
και εφαρµογή κοινοτικής πολιτικής για το περιβάλλον και εκθέτει τους στόχους και τις αρχές που πρέπει να
κατευθύνουν την εν λόγω πολιτική·

εκτιµώντας ότι µε το ψήφισµα του Συµβουλίου της 1ης Φεβρουαρίου 1993 σχετικά µε ένα κοινοτικό
πρόγραµµα πολιτικής και δράσης για το περιβάλλον και την αειφόρο ανάπτυξη και µε την υιοθέτηση της
απόφασης αριθ. 2179/98/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 24ης Σεπτεµβρίου 1998
περί αναθεωρήσεως του εν λόγω προγράµµατος, η Κοινότητα επιβεβαίωσε τη βούληση να διατηρήσει τη γενική
στρατηγική της προσέγγιση υπέρ της βιώσιµης ανάπτυξης·

υιοθέτησε, κατά την 34η σύνοδο ολοµέλειάς της της 14ης και 15ης Ιουνίου 2000 (συνεδρίαση της
15ης Ιουνίου) την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Οι απόψεις και οι συστάσεις της Επιτροπής των Περιφε- και περιφερειακό επίπεδο και να εξευρεθούν µε συνεκτικό και
συντονισµένο τρόπο πολιτικές λύσεις, οι οποίες πρέπει να λαµβά-ρειών σχετικά µε την πρόταση
νουν υπόψη και τα τοπικά οικονοµικά, οικολογικά, κοινωνικά και
πολιτιστικά προβλήµατα, καθώς και τα προβλήµατα κατοικίας και
απασχόλησης, και να οδηγούν σε µεταβολή των καταναλωτικών

1.1. Η ΕΤΠ επικροτεί την παρούσα πρόταση απόφασης, η συνηθειών των πολιτών και των επιχειρήσεων, όπως ακριβώς
οποία, συνεχίζοντας τη γενική στρατηγική προσέγγιση που υιοθέ- προτείνει η Επιτροπή στην πρότασή της.
τησε η Επιτροπή στο πρόγραµµά της «Προς µια βιώσιµη ανάπτυξη»,
υποδηλώνει ότι οι πόλεις πρέπει να καταστούν ενεργοί εταίροι
στην επίλυση των περιβαλλοντικών προβληµάτων που επηρεάζουν

1.3. Φρονεί, ακολουθώντας την κατεύθυνση που θέτει ητην ποιότητα ζωής των πολιτών τους.
Επιτροπή, ότι για την επίλυση των προβληµάτων σε τοπικό
και περιφερειακό επίπεδο, πρέπει να ενθαρρυνθεί η ανταλλαγή
πληροφοριών, ορθών πρακτικών και εµπειριών και η διακρατική
συνεργασία µέσω της δηµιουργίας ή της ενίσχυσης των υφιστά-1.2. Αναγνωρίζει την ανάγκη να αναπτυχθούν ολοκληρωµένες

προσεγγίσεις εντός στρατηγικών πλαισίων, να αναληφθούν πολιτι- µενων δικτύων, πράγµα που προϋποθέτει την υπεύθυνη και ενεργό
συµµετοχή των πόλεων.κές παρεµβάσεις για την επίλυση των προβληµάτων σε τοπικό
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1.4. Θεωρεί ότι πρέπει να εφαρµοσθούν κατά προτίµηση 1.11. Η ΕΤΠ υποστηρίζει τη µεγαλύτερη συµµετοχή των
περιφερειών και των πόλεων σε µια επιτροπή που θα ορίζει τιςπροληπτικοί µηχανισµοί στην πηγή των προβληµάτων και όχι

διορθωτικά µέτρα, που είναι συχνά περίπλοκα και δαπανηρά. Προς δράσεις και τα κριτήρια, όχι µόνο για τους λόγους που αναφέ-
ρονται ανωτέρω, αλλά και λόγω του είδους των µεσοπρόθεσµωντούτο, θα πρέπει να εφαρµοσθεί η Τοπική Ατζέντα 21 στις

κοινωνικές πτυχές. και µακροπρόθεσµων στόχων, µε στόχο την ενθάρρυνση των
ολοκληρωµένων προσεγγίσεων και των στρατηγικών πολιτικών
δράσεων που προβλέπει το πλαίσιο δράσης. Η συµµετοχή αυτή θα

1.5. Κρίνει πολύ θετική την ειδική στήριξη προς τα δίκτυα εξυπηρετούσε, επίσης, τη διασφάλιση µεγαλύτερου αντίκτυπου
πόλεων, τα οποία περιλαµβάνονται στις πολιτικές επιλογές που των δράσεων στις δηµόσιες πολιτικές, τον συντονισµό τους
συνιστώνται στο Σχέδιο Ανάπτυξης του Κοινοτικού Χώρου µε διάφορα περιφερειακά προγράµµατα και άλλες µελλοντικές
(ΣΑΚΧ). ολοκληρωµένες πρωτοβουλίες αστικής πολιτικής, οι οποίες θα

απορρέουν από τα υπόλοιπα µέτρα του πλαισίου δράσης. Επίσης,
θα προαγάγει την ενίσχυση των µελλοντικών περιφερειακών1.6. Κατανοεί ότι, σε πολλές περιπτώσεις, η διευθέτηση των
δικτύων, εκτός από τα ήδη υπάρχοντα, και όχι µόνο των δικτύωνπεριβαλλοντικών προβληµάτων απαιτεί ένα πεδίο δράσης ευρύτερο
βιώσιµων ευρωπαϊκών πόλεων.από το πεδίο των πόλεων και ότι µια ολοκληρωµένη τοποθέτηση

πρέπει να λαµβάνει επίσης υπόψη τις αστικές περιοχές ως σηµείο
αφετηρίας της συνοχής και ανάλυσης. Υπό αυτή την έννοια πρέπει 1.12. Η ΕΤΠ επισηµαίνει ότι η µεγαλύτερη ένταξη των περιφε-
να ερµηνευθεί και το σηµείο 3.3 της ανακοίνωσης «Αειφόρος ρειών στο πλαίσιο δράσης θα δώσει τη δυνατότητα να επεκταθούν
αστική ανάπτυξη στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση: Πλαίσιο δράσης». στις αστικές πολιτικές και στη δηµιουργία του δικτύου πόλεων οι

δράσεις και οι µηχανισµοί συνεργασίας που απορρέουν από
άλλες πρωτοβουλίες που βρίσκονται σε εξέλιξη ή που έχουν

1.7. ∆εδοµένου ότι οι µητροπολιτικές περιοχές περιλαµβάνουν προγραµµατιστεί, όπως η πρωτοβουλία Ιnterreg.
πολλές συγκρούσεις µεταξύ των δήµων που τις απαρτίζουν και ότι
στις πόλεις δηµιουργούνται, επίσης, ισχυρές ροές που επιδρούν

1.13. Η ΕΤΠ ζητεί, εκτός από την ενεργό συνεργασία µεταξύστο περιβάλλον όλης της περιφέρειας όπου ανήκουν, οι αρχές
των ευρωπαϊκών περιφερειών και πόλεων, να ενθαρρυνθεί και ηλήψης αποφάσεων οφείλουν να λαµβάνουν υπόψη τις θεµιτές
συµµετοχή των πανεπιστηµίων, των ερευνητικών κέντρων, τωνδιεκδικήσεις για την άσκηση αυτής της εξουσίας τόσο σε περιφε-
δηµόσιων οργανισµών, των ΜΚΟ και των επιχειρήσεων, προκειµέ-ρειακό όσο και σε τοπικό επίπεδο, στα πλαίσια των αντίστοιχων
νου να διερευνηθούν, να δοκιµαστούν και να εφαρµοσθούν οιαρµοδιοτήτων σε κάθε κράτος µέλος, προς όφελος µιας βιώσιµης
καλύτερες λύσεις που είναι τεχνικά διαθέσιµες και που αποδεικνύε-ανάπτυξης που να ανταποκρίνεται στην περίπλοκη πραγµατικότητα
ται ότι µολύνουν λιγότερο το περιβάλλον.των µητροπολιτικών περιοχών.

1.14. Η ΕΤΠ είναι πεπεισµένη ότι οι τυποποιηµένοι, καθολικά
1.8. Για να επιτευχθεί η βιώσιµη ανάπτυξη στο αστικό περιβάλ- αποδεκτοί και πρακτικά συγκρίσιµοι περιβαλλοντικοί δείκτες
λον, η ΕΤΠ κρίνει απαραίτητη την ενίσχυση του ρόλου των είναι το καλύτερο µέσο για τη διασφάλιση µιας οµοιογενούς
περιφερειών, ανάλογα µε το επίπεδο αρµοδιοτήτων τους σε κάθε αξιολόγησης των περιβαλλοντικών επιπτώσεων. Οι δείκτες αυτοί
κράτος µέλος. Θα πρέπει να αποφευχθούν οι ανεπάρκειες σε όλες θα πρέπει να χρησιµοποιούνται για την αξιολόγηση της περιβαλ-
τις λειτουργικές πτυχές: απαιτείται µια συνολική θεώρηση, η οποία λοντικής κατάστασης των περιφερειών και των πόλεων, των
να παρέχει στις δράσεις συγκεκριµένη δοµή και να τις εντάσσει δράσεων των δηµοσίων αρχών και των σχεδίων και των προγραµ-
στη µητροπολιτική περιφέρεια. Σε πολλές περιπτώσεις, τα διοικη- µάτων που έχουν αντίκτυπο στις περιφέρειες και τις πόλεις.
τικά όρια υπερβαίνουν τα φυσικά όρια της πόλης. Η ανάλυση των
αστικών περιοχών αποδεικνύει πάντα ισχυρές εισροές και εκροές

1.15. Η ΕΤΠ υπογραµµίζει ότι, για να επιτευχθούν οι στόχοιυλικών και ενέργειας µε περιφερειακή ή διαπεριφερειακή προ-
της βιώσιµης ανάπτυξης, επιβάλλεται η προώθηση ολοκληρωµένωνέλευση ή προορισµό.
πολιτικών σχετικά µε τις µεταφορές και την κινητικότητα και ότι,
για τον σκοπό αυτό, έχουν καθοριστική σηµασία οι ανταλλαγές

1.9. Για να τεθεί σε εφαρµογή η πρόταση, η ενηµέρωση και η και η συνεργασία επ' αυτών των θεµάτων.
συνεργασία θα πρέπει να αποτελέσουν µόνιµο χαρακτηριστικό, όχι
µόνο µεταξύ των πόλεων, αλλά και στο σύνολο των δικτύων των 1.16. Η ΕΤΠ προτείνει τη χρήση των νέων τεχνολογιών στις
πόλεων και των περιφερειών. ολοκληρωµένες στρατηγικές διαχείρισης της αστικής ανάπτυξης.

1.17. Ο σεβασµός της αρχής της βιώσιµης ανάπτυξης στις1.10. 'Οσον αφορά το άρθρο 3, η ΕΤΠ σηµειώνει ότι ο
µεταγενέστερος προσδιορισµός των δράσεων προτεραιότητας και αστικές περιοχές θα καταστήσει τις πόλεις κατοικήσιµες και

κατοικηµένες περιοχές, παρέχοντας στους κατοίκους τους έναντων κριτηρίων επιλογής, καθώς και οι δράσεις παρακολούθησης,
θα πρέπει να ανατεθούν κατ' αποκλειστικότητα στις αρµόδιες ολοκληρωµένο χώρο όπου θα µπορούν να ζουν, να εργάζονται και

να απολαµβάνουν χώρους ανάπαυσης και αναψυχής.εθνικές ή περιφερειακές αρχές.

Βρυξέλλες, 15 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT
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Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για:

— την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τα εθνικά
ανώτατα όρια εκποµπών για ορισµένους ατµοσφαιρικούς ρύπους», και

— την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε το όζον
στον ατµοσφαιρικό αέρα»

(2000/C 317/13)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τα εθνικά
ανώτατα όρια για ορισµένους ατµοσφαιρικούς ρύπους και την πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συµβουλίου σχετικά µε το όζον στον ατµοσφαιρικό αέρα (COM(1999) 125 τελικό, 99/0067 (COD)
— 99/0068 (COD))·

έχοντας υπόψη την αίτηση γνωµοδότησής της που υπέβαλε το Συµβούλιο στις 13 Οκτωβρίου 1999 σύµφωνα
µε το άρθρο 175, παράρτηµα 1, και το άρθρο 265 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προεδρείου της, της 2ας Ιουνίου 1999, να ανατεθεί κατάρτιση γνωµοδότησης
στην επιτροπή 4 «Χωροταξία, αστικά θέµατα, περιβάλλον, ενέργεια»·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης της επιτροπής 4 (CdR 358/99 rev. 2) που υιοθετήθηκε στις
3 Μαρτίου 2000 µε βάση την εισηγητική έκθεση των κ.κ. Johannes Flensted-Jensen (DK, ΕΣΚ) και Ευάγγελου
Κουλουµπή (EL, ΕΣΚ)·

υιοθέτησε κατά την 34η σύνοδο ολοµέλειας της 14ης-15ης Ιουνίου 2000 (συνεδρίαση της 14ης Ιουνίου) την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή ανώτατων ορίων. Εναπόκειται στις διάφορες χώρες να επιτύχουν το
στόχο αυτό µε τον πλέον κατάλληλο για αυτές τρόπο. Η ΕΤΠ
συνιστά ωστόσο να θεσπιστούν κατευθυντήριες γραµµές για1.1. Η Επιτροπή των Περιφερειών παρέλαβε τις τελικές προτά-
τις βέλτιστες πρακτικές ώστε να διασφαλισθεί µία κατάλληλησεις οδηγιών του Συµβουλίου σχετικά µε τα εθνικά ανώτατα
ανταλλαγή εµπειριών.όρια εκποµπών για ορισµένους ατµοσφαιρικούς ρύπους (οδηγία

«ΕΑΟΕ») και για το όζον στον ατµοσφαιρικό αέρα (οδηγία «'Οζον»),
οι οποίες υπεβλήθησαν στις 9 Ιουνίου 1999. 1.5. Η πρόταση οδηγίας για την περιεκτικότητα του αέρα σε

όζον είναι η τρίτη θυγατρική οδηγία της οδηγίας του Συµβουλίου
σχετικά µε την εκτίµηση και τη διαχείριση της ποιότητας του αέρα.1.2. Η πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου σχετικά µε τα εθνικά

ανώτατα όρια εκποµπών για ορισµένους ατµοσφαιρικούς ρύπους Η οδηγία αποτελείται από τρία βασικά µέρη. Στο πρώτο ορίζονται
βραχυπρόθεσµα επίπεδα για την περιεκτικότητα του αέρα σεθίγει τα περιβαλλοντικά προβλήµατα της οξεοποίησης, του

όζοντος της τροπόσφαιρας και του ευτροφισµού του εδάφους. Τα όζον. Στο δεύτερο ορίζονται µακροπρόθεσµοι στόχοι. Στο τρίτο
θεσπίζονται κοινοί κανόνες για την ενηµέρωση και την προειδο-προβλήµατα αυτά οφείλονται σε ένα συνδυασµό τοπικών και

διασυνοριακών εκποµπών διοξειδίου του θείου (SO2), οξειδίων ποίηση του κοινού σε περίπτωση υπέρβασης των ορίων του WHO
για την περιεκτικότητα του αέρα σε όζον. Βραχυπρόθεσµος στόχοςτου αζώτου (NOx), πτητικών οργανικών ουσιών (VOC) και

αµµωνίας (NH3). είναι η µη υπέρβαση των οριακών τιµών που έχουν ορισθεί για την
ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον στις χώρες της ΕΕ.

1.3. Με τον περιορισµό των εκποµπών των τεσσάρων αυτών
στοιχείων, η πρόταση έχει ως µακροπρόθεσµο στόχο την επίτευξη, 1.6. Οι δύο προτάσεις οδηγιών συµπληρώνουν η µία την άλλη,
πέραν της βελτίωσης της ποιότητας του ατµοσφαιρικού αέρα σε δεδοµένου ότι η οδηγία για το όζον θέτει σχετικά ποιοτικά όρια,
τοπικό επίπεδο, την µη υπέρβαση των κρίσιµων συγκεντρώσεων ενώ η οδηγία ΕΑΟΕ περιορίζει τις συνολικές εκποµπές ουσιών
και φορτίων στο περιβάλλον ή των οριακών τιµών που έχει ορίσει που µπορούν να προκαλέσουν τη δηµιουργία όζοντος. Οι δύο
ο Παγκόσµιος Οργανισµός Υγείας (WHO) για την προστασία της προτάσεις οδηγιών υποβάλλονται από κοινού µε στόχο τη
ανθρώπινης υγείας. συνεκτική και οικονοµικά συµφέρουσα διαχείριση των προβλη-

µάτων ατµοσφαιρικής ρύπανσης. Εκτός αυτού, οι δύο οδηγίες
συνδέονται στενά µε τις άλλες ρυθµίσεις της ΕΕ στον τοµέα του1.4. Στην πρόταση ορίζονται τα εθνικά ανώτατα όρια εκποµπών

(NEC-National Emission Ceilings), τα οποία πρέπει να τηρούνται περιβάλλοντος. Πρόκειται συγκεκριµένα για την εφαρµογή των
οδηγιών σχετικά µε τις πτητικές οργανικές ουσίες (VOC) και τηντο 2010. Στόχος είναι να επιτευχθεί πριν το τέλος του 2010 η

κατά το ήµισυ µείωση, σε σχέση µε το 1990, του µεγέθους ολοκληρωµένη πρόληψη και έλεγχο της ρύπανσης (IPPC) και άλλες
οδηγίες που έχουν σηµασία για τη διαχείριση του περιβάλλοντος σετων περιοχών στις οποίες παρατηρείται υπέρβαση των φορτίων

οξεοποίησης. ∆εν θεσπίζονται κανόνες για τον τρόπο επίτευξης των τοπικό επίπεδο.
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2. Γενικές παρατηρήσεις για την επίτευξη ενός αποτελέσµατος σε µια περιοχή οι απαιτούµε-
νες δράσεις πρέπει να αναλαµβάνονται εκατέρωθεν των συνόρων.
Αυτό ισχύει και για τις περιφέρειες που συνορεύουν µε τρίτες
χώρες, συµπεριλαµβανοµένων και των υποψήφιων χωρών. Στις2.1. Η Επιτροπή των Περιφερειών κρίνει ότι η πρόταση της
προτάσεις οδηγιών δεν περιλαµβάνεται καµία στρατηγική ήΕπιτροπής είναι καλά τεκµηριωµένη και ότι οι προτεινόµενοι
ανάλυση των προβληµάτων αυτών και των σχετικών δυνατοτήτων.κανόνες έχουν µεγάλη σηµασία για τη διατήρηση και την επίτευξη
Αυτό είναι σηµαντικό, ανεξάρτητα από το γεγονός ότι δεν είναιενός αποδεκτού επιπέδου ποιότητας του περιβάλλοντος στην
φυσικά δυνατή η διευθέτηση καταστάσεων εκτός των συνόρων τηςΕυρώπη. Η Επιτροπή χρησιµοποιεί ένα ιδιαίτερα ευρύ φάσµα µέσων
ΕΕ.για την καταπολέµηση της ατµοσφαιρικής ρύπανσης, η δε Επιτροπή

των Περιφερειών επικροτεί τις δύο προτάσεις οδηγιών.

2.2. Οι στόχοι των δύο οδηγιών είναι πολύ φιλόδοξοι και η
επίτευξη των αποτελεσµάτων που σκιαγραφούνται θα αποτελέσει

3. Παρατηρήσεις για την οδηγία «ΕΑΟΕ»σηµαντικό βήµα προόδου για τη βελτίωση της γενικής ποιότητας
του αέρα. Μολονότι ορισµένοι από τους στόχους αυτούς φαίνεται
δύσκολο να επιτευχθούν, είναι σηµαντικό για την προστασία της
δηµόσιας υγείας και του φυσικού περιβάλλοντος να υπάρχουν οι

3.1. Η πρόταση οδηγίας υποχρεώνει τα κράτη µέλη να καταρτί-φιλόδοξοι αυτοί στόχοι.
ζουν εθνικά προγράµµατα σχετικά µε τον τρόπο επίτευξης των
καθοριζόµενων ορίων εκποµπών και συγκεντρώσεων. Η Επιτροπή
των Περιφερειών θεωρεί σηµαντικό να αποτελούν οι περιφερειακές2.3. Οι δύο προτάσεις οδηγιών εξετάζουν σφαιρικά τα σοβαρά
και τοπικές αρχές νόµιµα µέρη της διαδικασίας εκπόνησης εθνικώνπροβλήµατα των εκποµπών και θα πρέπει να ενταχθούν στο πλαίσιο
προγραµµάτων προς εφαρµογή. Στις περισσότερες χώρες οιτης στρατηγικής της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης για το κλίµα. Η Επιτροπή
τοπικές και περιφερειακές αρχές είναι αρµόδιες για περιβαλλοντικάτων Περιφερειών συµφωνεί µε τη στρατηγική αυτή. Η ΕΤΠ κρίνει
θέµατα που έχουν σχέση µε τις µεταφορές, τη γεωργία, τηνσχετικά ότι τα νοµικά πλαίσια για την περιβαλλοντική πολιτική της
παραγωγή ενέργειας, την τοπική βιοµηχανία, την αποχέτευση καιΚοινότητας είναι πολλά και, µερικές φορές, αλληλεπικαλύπτονται,
την εποπτεία και τον έλεγχο του περιβάλλοντος, όπως αναφέρεταικρίνει δε ότι θα ήταν σκόπιµο να εναρµονισθούν οι προτάσεις
στην οδηγία για την ολοκληρωµένη πρόληψη και έλεγχο τηςοδηγιών όσο το δυνατό περισσότερο µε τις υφιστάµενες οδηγίες
ρύπανσης (IPPC).για τη διασφάλιση µεγαλύτερης διαφάνειας και απλούστερων

κανόνων. Η Επιτροπή των Περιφερειών προτείνει ως ελάχιστο µέτρο
να περιλαµβάνουν οι µελλοντικές προτάσεις οδηγιών αναφορές σε
άλλες σχετικές οδηγίες, εάν δεν είναι δυνατόν να τις παραθέτουν

3.2. Συνεπώς, οι τοπικές και περιφερειακές αρχές είναι εκείνεςαυτούσιες.
που έχουν άµεση επαφή µε τους φορείς των οποίων η συµπεριφορά
θα ρυθµιστεί ή θα µεταβληθεί από την οδηγία. Οι τοπικές και
περιφερειακές αρχές µπορεί να είναι σε τελική ανάλυση εκείνες2.4. Η Επιτροπή αναλύει στο επισυναπτόµενο υπόµνηµα το
στις οποίες θα ανατεθεί η εφαρµογή µεγάλων µερών των εθνικώνκόστος που αναµένεται να έχει η επίτευξη των στόχων που
στρατηγικών. Συνεπώς, η Επιτροπή των Περιφερειών θεωρεί ωςορίζονται στις δύο προτάσεις οδηγιών. Η επίτευξη των εν λόγω
ζωτικής σηµασίας για την επιτυχή εφαρµογή της οδηγίας τηστόχων είναι δαπανηρή, αλλά η Επιτροπή των Περιφερειών
συµµετοχή των τοπικών και περιφερειακών αρχών τόσο στονπαρατηρεί ότι αναµένεται να προκύψουν µακροπρόθεσµα οικονο-
προγραµµατισµό όσο και στην εφαρµογή των εθνικών στρατηγικώνµικά οφέλη για την 'Ενωση από την εφαρµογή των οδηγιών τα
για την επίτευξη των στόχων της οδηγίας.οποία θα είναι µεγαλύτερα από τις δαπάνες. Στο υπόµνηµα

εκτιµάται το ανώτατο όριο των οικονοµικών συνεπειών τις οποίες
θα έχουν οι προτάσεις για κάθε κράτος µέλος. Ωστόσο, αναµένεται
ότι οι στόχοι θα επιτευχθούν, αφενός µεν, µέσω της εφαρµογής
άλλων µέτρων που έχουν ήδη εγκριθεί από την ΕΕ, αφετέρου δε, 3.3. Σύµφωνα µε τις εκτιµήσεις της πρότασης σχετικά µε τις
µέσω των εθνικών υποχρεώσεων των κρατών στα πλαίσια διεθνών οικονοµικές συνέπειες, η εφαρµογή των µέτρων που είναι αναγκαία
συµφωνιών όπως π.χ. του πρωτοκόλλου του Κυότο. Παρόλα αυτά, για την επίτευξη των εθνικών ανώτατων ορίων εκποµπών θα πλήξει
η επίτευξη των στόχων που ορίζονται στις δύο προτάσεις θα είναι ορισµένους τοµείς περισσότερο από άλλους. Ωστόσο, για την
δαπανηρή, τόσο σε εθνικό όσο και σε περιφερειακό επίπεδο. Τα 'Ενωση ως σύνολο αναµένεται γενικά ότι οι συνέπειες αυτές θα
θετικά αποτελέσµατα των προτάσεων οδηγιών για την 'Ενωση ως αντισταθµιστούν από οικονοµική ανάπτυξη και απασχόληση στους
σύνολο είναι δεδοµένα. Συνεπώς, η Επιτροπή των Περιφερειών τοµείς των οποίων αντικείµενο δράσης είναι οι τεχνολογίες
κρίνει ότι είναι απαραίτητο να υποδείξει η Επιτροπή τον τρόπο καταπολέµησης της ρύπανσης. Η Επιτροπή των Περιφερειών
κάλυψης των δαπανών. επισηµαίνει ότι περιορισµοί και ανάπτυξη µπορούν κάλλιστα να

παρατηρηθούν σε διαφορετικές περιοχές και χώρες, και ότι αυτό
έχει συνέπειες για την τοπική οικονοµία και απασχόληση. Η
Επιτροπή των Περιφερειών κρίνει ότι ο πιθανός αυτός επηρεασµός2.5. Η Επιτροπή των Περιφερειών κρίνει ότι δεν υπάρχει

στρατηγική για τις παραµεθόριες περιοχές. Η Επιτροπή των των οικονοµικών δραστηριοτήτων σε τοπικό ή περιφερειακό
επίπεδο δείχνει τη σηµασία που έχει η συµµετοχή των τοπικών καιΠεριφερειών επισηµαίνει ότι η Επιτροπή δεν είναι επισήµως

υπεύθυνη για τη χάραξη ανάλογων στρατηγικών. Ωστόσο, η ΕΤΠ περιφερειακών αρχών στις εργασίες εκπόνησης εθνικών σχεδίων
εφαρµογής. ∆είχνει επίσης ότι είναι σηµαντικό να υποδείξει ηθεωρεί ότι η Επιτροπή πρέπει να συµβάλει στη χάραξή τους.

Οι οδηγίες θα καταστήσουν δυνατή τη στενή διασυνοριακή Επιτροπή τρόπους κάλυψης των δαπανών για την εφαρµογή των
οδηγιών.συνεργασία, επειδή οι εκποµπές ρύπων δεν έχουν σύνορα· άλλωστε,
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3.4. Η ΕΤΠ θεωρεί ότι για να επιτευχθούν οι φιλόδοξοι στόχοι 4.2. Για την επίτευξη των στόχων χρειάζεται να θεσπισθούν
ρυθµίσεις στα κράτη µέλη. Για παράδειγµα, µπορεί να είναιτης µείωσης, τα εθνικά ανώτατα όρια εκποµπών επιβάλλεται να

συµπληρωθούν µε κοινοτικούς κανόνες για τις εκποµπές και προς αναγκαία στις περισσότερες χώρες και περιοχές η κατά το ήµισυ
µείωση των εκποµπών αµµωνίας που προέρχεται από τη γεωργία.το σκοπό αυτό στις αιτιολογικές σκέψεις της οδηγίας πρέπει να

καθιερωθούν προθεσµίες για την κατάρτιση νέων οδηγιών που Η µείωση της αµµωνίας είναι δύσκολο να επιτευχθεί χωρίς
ρυθµίσεις στη γεωργία.περιορίζουν τις εκποµπές για τις κυριότερες πηγές και δραστηριό-

τητες που ρυπαίνουν ενδεχοµένως την ατµόσφαιρα, ενώ πρέπει
ταυτόχρονα να ληφθούν µέτρα προκειµένου να ολοκληρωθεί εντός
των καθορισθεισών προθεσµιών η επεξεργασία των υπόλοιπων

4.3. Το όζον απλώνεται σε µεγάλη έκταση και οι τοπικέςθυγατρικών οδηγιών της οδηγίας του Συµβουλίου σχετικά µε την
δράσεις πρέπει συχνά να αναλαµβάνονται σε ένα τελείως διαφο-εκτίµηση και τη διαχείριση της ποιότητας του αέρα.
ρετικό µέρος από εκείνο όπου το όζον παρουσιάζει επιβλαβείς
συγκεντρώσεις. Στην πρόταση οδηγίας για το όζον τονίζεται
ότι, λόγω των διασυνοριακών επιδράσεων του τελευταίου, είναι3.5. Η πρόταση οδηγίας περιλαµβάνει εκτίµηση του ευτρο-
απαραίτητη η συµµετοχή των γειτονικών κρατών µελών στηνφισµού των οικοσυστηµάτων εδάφους λόγω της ατµοσφαιρικής
εφαρµογή. Η Επιτροπή των Περιφερειών θεωρεί επίσης αναγκαίαρύπανσης (NH3 και ΝOx). Ανάλογες εκτιµήσεις πρέπει να γίνουν
τη συµµετοχή των τοπικών και περιφερειακών αρχών, επειδήκαι για την επίδραση της ατµόσφαιρας στον ευτροφισµό των
κατέχουν γνώσεις που έχουν βασική σηµασία σε τοπικό επίπεδο.θαλασσών, των υδροβιοτόπων και των γλυκέων υδάτων. Οι τοπικές
Ωστόσο, η ΕΤΠ κρίνει ότι την κύρια ευθύνη έχουν τόσο η ΕΕ όσοκαι περιφερειακές αρχές είναι συχνά υπεύθυνες για το περιβάλλον
και οι εθνικές αρχές, και ότι η Επιτροπή έχει ένα σηµαντικό ρόλοστις περιοχές αυτές. Συνεπώς, η ΕΤΠ κρίνει ότι στην οδηγία
να διαδραµατίσει στον τοµέα της διασυνοριακής ρύπανσης.«ΕΑΟΕ» θα πρέπει να γίνεται αναφορά στις θετικές επιδράσεις που

έχει η µείωση της ατµοσφαιρικής ρύπανσης για τα επιφανειακά
ύδατα.

4.4. Στην παράγραφο 1 του άρθρου 6 ορίζεται ότι τα κράτη
µέλη πρέπει να λαµβάνουν τα κατάλληλα µέτρα για τη διάδοση3.6. Στην οδηγία «ΕΑΟΕ» υπολογίζονται οι εκποµπές από τον
ενηµερωµένων πληροφοριών σχετικά µε τις συγκεντρώσεις τοτοµέα των µεταφορών. Ωστόσο, η Επιτροπή των Περιφερειών
όζοντος τόσο στο κοινό όσο και σε οργανισµούς που εκπροσωπούνθεωρεί άνισο το γεγονός ότι η οδηγία λαµβάνει µόνο υπόψη τις
ιδιαίτερα ευαίσθητες οµάδες του πληθυσµού και άλλους οργα-εκποµπές από τις σιδηροδροµικές και οδικές µεταφορές, αγνοώ-
νισµούς υγειονοµικής περίθαλψης. Η διάδοση αυτή µπορεί, γιαντας τις εκποµπές που προέρχονται από τις αεροπορικές µεταφορές
παράδειγµα, να γίνεται µέσω του ραδιοφώνου, του Τύπου, τωνπέραν του κύκλου απογειώσεως και προσγειώσεως και τις εκποµπές
δικτύων ηλεκτρονικών υπολογιστών κ.λπ. Η Επιτροπή των Περιφε-από τη διεθνή θαλάσσια ναυσιπλοΐα. Οι εκποµπές αυτές που δεν
ρειών κρίνει ότι είναι σηµαντικό να συµµετέχουν οι τοπικές καιλαµβάνονται υπόψη µπορούν σε ορισµένες περιοχές να έχουν ως
περιφερειακές αρχές στις προσπάθειες αυτές, επειδή αυτές είναιαποτέλεσµα ένα απαράδεκτο επίπεδο ατµοσφαιρικής ρύπανσης.
ακριβώς εκείνες οι οποίες έχουν στενή επαφή µε τις οµάδες τουΣυνεπώς, η Επιτροπή των Περιφερειών κρίνει ότι η µορφή αυτή
πληθυσµού που πρέπει να ενηµερώνονται. Η ΕΤΠ ζητεί ναεπιβάρυνσης πρέπει είτε να εξετάζεται από την οδηγία είτε να
βελτιωθεί η βάση δεδοµένων και να εξασφαλισθεί, µέσω ερευνη-αποτελεί το αντικείµενο ρύθµισης. Με µια αλλαγή µεταξύ των εν
τικών προγραµµάτων η συµπερίληψη στο πρότυπο επίκαιρων,λόγω εναλλακτικών τρόπων µεταφοράς, µια τοπική περιβαλλοντική
ρεαλιστικών και βάσιµων δεδοµένων για τα διάφορα κράτη µέλη.επιβάρυνση µπορεί να µεταβληθεί σε διασυνοριακό περιβαλλοντικό

πρόβληµα.

4.5. Παρά το γεγονός ότι η ρύπανση από το όζον είναι
κυρίως διασυνοριακής φύσεως, η ΕΤΠ κρίνει ότι οι τοπικές και4. Παρατηρήσεις για την οδηγία «'Οζον» περιφερειακές αρχές θα επωµισθούν µη αµελητέα καθήκοντα όταν
τα κράτη µέλη θα εφαρµόσουν την οδηγία, επειδή οι αρχές αυτές
έχουν µεγάλες και σηµαντικές γνώσεις τις οποίες απέκτησαν

4.1. Η Επιτροπή των Περιφερειών επικροτεί τις προθέσεις που κατά την εφαρµογή άλλων οδηγιών, όπως της οδηγίας για την
εκφράζονται στην πρόταση οδηγίας για το όζον. Στην πρόταση ολοκληρωµένη πρόληψη και έλεγχο της ρύπανσης (IPPC).
αυτή αναγνωρίζεται ότι χρειάζονται διαφορετικά µέτρα στις
περιφέρειες για την επίτευξη των οριακών τιµών που ορίζονται σε
αυτή. Αναγνωρίζεται επίσης ότι µπορεί να προκύψουν καταστάσεις
όπου το κόστος εφαρµογής των τοπικών µέτρων είναι υπερβολικά
υψηλό σε σχέση µε το αναµενόµενο αποτέλεσµα, και ότι, κατά
συνέπεια, δεν θα πρέπει να αναλαµβάνονται δράσεις. Η Επιτροπή 5. Τεχνικές παρατηρήσεις
των Περιφερειών κρίνει ότι είναι σηµαντικό να τηρηθούν οι
προϋποθέσεις αυτές. Η ΕΤΠ θεωρεί αναγκαίο όπως στις αιτιολογι-
κές σκέψεις της οδηγίας «όζον» αναφέρονται οι µετεωρολογικές
ιδιαιτερότητες των µεσογειακών περιοχών, στο βαθµό που ο 5.1. Οι υποβληθείσες προτάσεις οδηγιών δίδουν διαφορετικούς

ορισµούς στην έννοια «Πτητικές οργανικές ουσίες» (VOC). Ησχηµατισµός τροποσφαιρικού όζοντος ευνοείται από φυσικές
διεργασίες σε σχέση µε άλλες περιοχές της 'Ενωσης. Αυτό σηµαίνει οδηγία για το όζον ορίζει τις ουσίες αυτές ως όλες τις οργανικές

ενώσεις που µπορούν να παράγουν φωτοχηµικά οξειδωτικά µε τηνότι η συγκέντρωση όζοντος στην τροπόσφαιρα είναι υψηλότερη
στην περιοχή της Μεσογείου από ό,τι στην υπόλοιπη 'Ενωση και, αντίδραση προδρόµων όπως τα οξείδια του αζώτου παρουσία

φωτός, ενώ η οδηγία «ΕΑΟΕ» αφορά τις ανθρωπογενείς πτητικέςγια το λόγο αυτό, τα µέτρα και τα σχέδια για µείωση του όζοντος
θα έχουν µικρότερη επίδραση στην περιοχή της Μεσογείου. οργανικές ουσίες, µε εξαίρεση το µεθάνιο. Η χρησιµοποίηση της
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συντοµογραφίας αυτής για διαφορετικές πτητικές οργανικές ουσίες µέθοδοι» έχει αποδοθεί µε τον όρο «Συνήθεις µέθοδοι». Ο όρος
«Συνήθεις» µπορεί να ερµηνευθεί µε διάφορους τρόπους και δενµπορεί να οδηγήσει σε δαπανηρές παρανοήσεις. Η Επιτροπή των

Περιφερειών προτείνει να συµπληρωθεί η πρόταση για την αποφυγή οδηγεί απαραίτητα σε ενιαίες µεθόδους.
ανάλογων παρανοήσεων, και να µεριµνήσει η Επιτροπή ώστε να
υπάρχουν µακροπρόθεσµα σαφείς ορισµοί. 5.6. Στην παράγραφο 2 του άρθρου 3 της πρότασης για το

όζον ορίζεται ότι τα κράτη µέλη πρέπει να διαθέτουν κατάλογο
των ζωνών και των οικισµών όπου τα επίπεδα του όζοντος στον
ατµοσφαιρικό αέρα, όπως εκτιµούνται σύµφωνα µε το άρθρο 9,

5.2. Στην πρόταση οδηγίας «ΕΑΟΕ» (άρθρο 7.2) ορίζεται ότι είναι υψηλότερα από τις καθορισθείσες τιµές-στόχους. Θεσπί-
τα κράτη µέλη καταρτίζουν τους καταλόγους απογραφής των ζονται επίσης κανόνες για τις κατευθυντήριες γραµµές που πρέπει
εκποµπών και τις προβλέψεις τους χρησιµοποιώντας τις µεθοδολο- να χαραχθούν. Στην παράγραφο 1 του άρθρου 3 ορίζεται ότι τα
γίες που ορίζονται στο παράρτηµα 3. Το παράρτηµα αυτό αναφέ- επίπεδα του όζοντος που αναφέρονται στην οδηγία πρέπει να
ρεται στον κοινό οδηγό ΕMEP/Corinair. Η Επιτροπή των Περιφε- έχουν επιτευχθεί πριν από το τέλος του 2010. Η ΕΤΠ κρίνει ότι
ρειών κρίνει ότι η οδηγία πρέπει να περιέχει άµεσες αναφορές στα θα είναι δυνατό να επιτευχθούν οι στόχοι για το 2000 και στη
κυριότερα σηµεία του εν λόγω οδηγού και κατευθυντήριες γραµµές συνέχεια για το 2010, χωρίς περιττά διοικητικά έξοδα, εάν οι
για τον τρόπο ενηµέρωσής τους. Με τον τρόπο αυτό θα παρέχονται κατευθυντήριες γραµµές χαραχθούν εντός σχετικά σύντοµου
επαρκείς διευκρινίσεις όσον αφορά το απαιτούµενο σύστηµα χρονικού διαστήµατος.
ελέγχου, υπολογισµού και προειδοποίησης. Ταυτόχρονα θα αυξη-
θεί και η διαφάνεια.

6. Συµπέρασµα

6.1. Η Επιτροπή των Περιφερειών επικροτεί τις προτάσεις
5.3. Η Επιτροπή των Περιφερειών κρίνει ότι µπορεί να είναι οδηγιών. Οι προτάσεις αυτές ορίζουν φιλόδοξους στόχους και
δύσκολο να επιτευχθεί η απαραίτητη οµοιοµορφία στις απαιτούµε- πρωτοστατούν στις προσπάθειες για βελτίωση, σε τοπικό και
νες εκθέσεις και αναλύσεις, επειδή δεν προκύπτει σαφώς για ποιο περιφερειακό επίπεδο, της ποιότητας του αέρα και ελαχιστοποίηση
επίπεδο εκποµπών πρέπει να υποβάλλονται εκθέσεις. Η οδηγία της διασυνοριακής ρύπανσης της τροπόσφαιρας από ουσίες που
της Επιτροπής 1999/13/ΕΚ, της 11ης Μαρτίου, σχετικά µε τις καταστρέφουν το όζον. Η Επιτροπή των Περιφερειών θεωρεί
πτητικές οργανικές ουσίες (VOC) ορίζει τι θα µπορούσε να γίνει σηµαντικό να πρωτοστατήσει µε τον τρόπο αυτό η ΕΕ στον αγώνα
σε παρόµοια περίπτωση υποδεικνύοντας συγκεκριµένες δραστηριό- για την καταπολέµηση της εκτεταµένης διασυνοριακής ρύπανσης
τητες τις οποίες εξετάζει η οδηγία. Η Επιτροπή των Περιφερειών της ατµόσφαιρας και των κλιµατολογικών αλλαγών σε παγκόσµια
προτείνει να ορίζεται σε ποια επίπεδα εκποµπών πρέπει να κλίµακα.
υποβάλλεται έκθεση, π.χ. µε άµεση αναφορά στις διατάξεις του
οδηγού ΕMEP/Corinair. Με τον τρόπο αυτό διασφαλίζεται η

6.2. Η Επιτροπή των Περιφερειών θεωρεί σηµαντική, για τηνδιενέργεια του ελέγχου χωρίς περιττές ρυθµίσεις για τα εθνικά
επιτυχή εφαρµογή των οδηγιών, τη συµµετοχή των τοπικών καιπρογράµµατα.
περιφερειακών αρχών τόσο στη χάραξη όσο και στην εφαρµογή
των εθνικών στρατηγικών για την επίτευξη των στόχων της οδηγίας.
Οι τοπικές και περιφερειακές αρχές έχουν στενή επαφή µε τους
φορείς που πρέπει να αλλάξουν συµπεριφορά, η δε ΕΤΠ θεωρεί5.4. Τα κράτη µέλη πρέπει, πριν από το τέλος του 2002, να σηµαντικό να ωφεληθούν οι εθνικές στρατηγικές από αυτό µευποβάλλουν στην Επιτροπή προγράµµατα για την προοδευτική την εφαρµογή των οδηγιών. Οι προσπάθειες των τοπικών καιµείωση των ετήσιων εθνικών εκποµπών ρύπων. Τα προγράµµατα περιφερειακών αρχών για καθιέρωση αυστηρότερων περιβαλλοντι-αυτά θα ενηµερωθούν και θα αναθεωρηθούν το 2006. Τα κράτη κών προτύπων πρέπει να επικροτηθούν και να προωθηθούν.µέλη πρέπει να καταρτίζουν και να ενηµερώνουν σε τακτά

χρονικά διαστήµατα καταλόγους για τις εθνικές εκποµπές και τις
6.3. Η Επιτροπή των Περιφερειών εκφράζει την ικανοποίησήπροβλέψεις εκποµπών SO2, NOx, VOC και ΝΗ3 το έτος 2010. Οι
της για τις οδηγίες που έχουν καταρτιστεί µε εµπεριστατωµένοκατάλογοι αυτοί απογραφής θα υποβάλλονται στην Επιτροπή σε
τρόπο, όπως προκύπτει από το υπόµνηµα της Επιτροπής. Ηετήσια βάση. Βάσει των εκθέσεων αυτών, η Επιτροπή θα υποβάλλει
εκτίµηση των οικονοµικών συνεπειών που πραγµατοποιείται στοµε τη σειρά της έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το
υπόµνηµα δείχνει σαφώς ότι τα µακροπρόθεσµα οικονοµικά οφέληΣυµβούλιο σχετικά µε την πρόοδο όσον αφορά την εφαρµογή των
για την ΕΕ από την εφαρµογή των οδηγιών θα είναι µεγαλύτεραανώτατων ορίων εκποµπών. Η Επιτροπή των Περιφερειών θεωρεί
από τις δαπάνες. Ωστόσο, σε ένα πρώτο στάδιο θα χρειαστούνσηµαντική την εξασφάλιση της παρακολούθησης, αλλά για την
σηµαντικές δαπάνες για την επίτευξη των στόχων των οδηγιών. Οιτήρηση των προθεσµιών είναι απαραίτητη η έγκαιρη χάραξη
οικονοµικές συνέπειες θα είναι πολύ διαφορετικές σε εθνικό καικατευθυντήριων γραµµών πριν το 2002.
περιφερειακό επίπεδο. Η Επιτροπή των Περιφερειών εφιστά την
προσοχή στο γεγονός ότι τα τυχόν χρηµατοδοτικά προβλήµατα
µπορούν να συνεπάγονται τη µη επίτευξη των επιθυµητών στόχων.
Η ΕΤΠ θεωρεί αναγκαίο να υποδείξει η Επιτροπή τρόπους κάλυψης5.5. Στο εδάφιο Β του άρθρου 1 της οδηγίας για το όζον
των εξόδων.ορίζεται ότι πρέπει να διασφαλισθεί η χρήση κοινών µεθόδων και

κριτηρίων για την εκτίµηση των συγκεντρώσεων του όζοντος και
των προδρόµων του όζοντος (NOx και VOC) στην ατµόσφαιρα 6.4. Η ΕΤΠ παρατηρεί ότι οι στόχοι των προτάσεων µπορούν

να επιτευχθούν µε λογικές δαπάνες εάν όλες οι σηµαντικές καιτων κρατών µελών. Η ΕΤΠ επιδοκιµάζει το γεγονός ότι η βασική
ιδέα της πρότασης είναι να διασφαλιστεί η χρήση ενιαίων µεθόδων απαραίτητες κατευθυντήριες γραµµές χαραχθούν εντός σύντοµου

χρονικού διαστήµατος.και κριτηρίων. Ωστόσο, στο αγγλικό κείµενο ο όρος «Κοινές
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6.5. Η ΕΤΠ παρατηρεί ειδικότερα ότι η Επιτροπή πρέπει να επιδιωκόµενες τιµές ή πιο µακροπρόθεσµοι στόχοι. Προκειµένου
να αποφευχθεί στην οδηγία σχετικά µε τα εθνικά ανώτατα όριαλάβει µέτρα ώστε να ολοκληρωθεί εντός των καθορισθεισών

προθεσµιών η επεξεργασία των υπόλοιπων θυγατρικών οδηγιών εκποµπών για ορισµένους ατµοσφαιρικούς ρύπους η θέσπιση
διαφορετικών διατάξεων ίδιου περιεχοµένου θα πρέπει να συµµε-της οδηγίας του Συµβουλίου για την εκτίµηση και τη διαχείριση

της ποιότητας του αέρα. τάσχουν και τα κράτη της Ανατολικής Ευρώπης, στην ίδια βάση µε
εκείνη που ισχύει για τις χώρες της ΕΕ.

6.6. Οι εκποµπές δεν έχουν σύνορα. Συνεπώς, η Επιτροπή των
Περιφερειών κρίνει ότι η Επιτροπή πρέπει να συµβάλλει στη χάραξη 6.7. Με τις προτάσεις οδηγιών προστίθενται δύο ακόµη σειρές

κανόνων στην κοινοτική νοµοθεσία για το περιβάλλον. Η Επιτροπήστρατηγικών και ρυθµίσεων συνεργασίας τόσο των κρατών µελών
όσο και των υποψήφιων και των τρίτων χωρών. Κατ' αυτόν τον των Περιφερειών ζητεί να καταβληθούν προσπάθειες για την

αύξηση της διαφάνειας και την περαιτέρω απλούστευση τωντρόπο, οι τοπικές και περιφερειακές αρχές θα µπορούν, σε
περίπτωση διασυνοριακής ατµοσφαιρικής ρύπανσης να καλούν κανόνων. Η ΕΤΠ προτείνει ως ελάχιστο µέτρο να περιλαµβάνουν οι

µελλοντικές προτάσεις οδηγιών άµεσες αναφορές στις σηµαντικέςτους ρυπαίνοντες να επεξεργαστούν και να υλοποιήσουν από
κοινού σχέδια και προγράµµατα µε σκοπό να επιτευχθούν οι οδηγίες.

Βρυξέλλες, 14 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT
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Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο,
στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στην Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και στην Επιτροπή των

Περιφερειών “Αύξηση του δυναµικού του τουρισµού για τη δηµιουργία θέσεων απασχόλησης”»

(2000/C 317/14)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στην Οικονοµική
και Κοινωνική Επιτροπή και στην Επιτροπή των Περιφερειών «Αύξηση του δυναµικού του τουρισµού για τη
δηµιουργία θέσεων απασχόλησης» που αποτελεί συνέχεια στα συµπεράσµατα και τις συστάσεις της Οµάδας
Υψηλού Επιπέδου για τον Τουρισµό και την Απασχόληση (COM(1999) 205 τελικό)·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προεδρείου της 15ης Σεπτεµβρίου 1999 να εκδώσει, σύµφωνα µε το
άρθρο 265, 5η παράγραφος της Συνθήκης για την ίδρυση των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, γνωµοδότηση για το
θέµα αυτό·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης (CdR 291/99 rév. 3) που υιοθέτησε η επιτροπή 5, στις 18 Απριλίου
2000 (εισηγητής: ο κ. Λαζαρίδης)·

έχοντας υπόψη το έγγραφο εργασίας της επιτροπής 6 σχετικά µε την «Αύξηση του δυναµικού του Τουρισµού
για τη δηµιουργία θέσεων απασχόλησης» (εισηγητής: ο κ. Lars Abel)·

υιοθέτησε κατά την 34η σύνοδο ολοµέλειάς της 14ης και 15ης Ιουνίου 2000 (συνεδρίαση της 15ης Ιουνίου)
την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή ανάγκη να ενσωµατωθούν ορισµένες συνιστώσες του τουρισµού σε
άλλες κοινοτικές πολιτικές, όπως επισηµαίνεται άλλωστε και στα
συµπεράσµατα και στις συστάσεις της Οµάδας Υψηλού Επιπέδου

1.1. O διεθνής τουρισµός αποτελεί κλάδο µε έντονα εξαγωγικό για τον Τουρισµό και την Απασχόληση. Παράλληλα, η ΕΤΠ θεωρεί
χαρακτήρα. Κατά συνέπεια, από τη µία πλευρά δεν υπόκειται στους σηµαντικό να τονίσει ότι η αποτελεσµατικότερη προσέγγιση για
περιορισµούς της µικρής έκτασης της αγοράς εγχώριων προϊόντων την ανάπτυξη του τουρισµού είναι η περιφερειακή. Η σηµαντική
και υπηρεσιών, σε αντίθεση µε τα αρχικά στάδια ανάπτυξης της ποικιλοµορφία του φυσικού και του πολιτισµικού περιβάλλοντος,
βιοµηχανίας, αφού απευθύνεται σε µία συνεχώς διευρυνόµενη των διαρθρώσεων της αγοράς εργασίας και των επιχειρήσεων,
αγορά σε διεθνές επίπεδο. Από την άλλη πλευρά, είναι κατ' αρχήν καθώς και των δυνατοτήτων ανάπτυξης του τουρισµού σε
ευκολότερο, για µία αναπτυσσόµενη χώρα, η οποία διαθέτει τα ολόκληρη την κοινοτική επικράτεια συντείνουν στη δηµιουργία
απαραίτητα συγκριτικά πλεονεκτήµατα να καταστεί ανταγωνιστική φυσιολογικού ανταγωνισµού µεταξύ όχι µόνο των κρατών µελών
στην παροχή τουριστικών υπηρεσιών, απ' ό,τι στην παραγωγή και αλλά και των περιφερειών.
εξαγωγή βιοµηχανικών προϊόντων, για λόγους που σχετίζονται µε:

— τη διαφοροποίηση και µοναδικότητα των τουριστικών υπηρε-
σιών από τόπο σε τόπο·

1.3. Η ΕΤΠ επικροτεί τη στρατηγική της Επιτροπής, η οποία
— το µικρότερο µέγεθος του αρχικού ιδιωτικού κεφαλαίου εστιάζεται στα εξής:

που χρειάζεται συνήθως για την ίδρυση µιας τουριστικής
επιχείρησης·

a) στην αναγνώριση της σηµασίας του τουριστικού κλάδου— τη µικρότερη περίοδο που απαιτείται προκειµένου να
και στην ενσωµάτωση των σχετικών πολιτικών της ΕΕ,καταστεί αποδοτική µια τουριστική επιχείρηση.
προκειµένου να εντάσσονται ευκολότερα τα τουριστικά
θέµατα στην ηµερήσια διάταξη και να προαχθεί ο εκσυγχρο-

'Ενα ακόµη από τα πλεονεκτήµατα του τουρισµού είναι ότι η νισµός των υπηρεσιών που σχετίζονται µε τον τουρισµό
κατανάλωση πραγµατοποιείται επί τόπου, πράγµα που έχει θετικές καθώς και η ανάπτυξη νέου επιχειρηµατικού πνεύµατος·
οικονοµικές συνέπειες ακόµη και για τις βιοµηχανίες και τις
επιχειρήσεις που δεν έχουν άµεση σχέση µε τον τουρισµό, ο οποίος
συµβάλλει συχνά και στη διατήρηση ή/και στην ανύψωση του

b) στην πληροφόρηση και στις βέλτιστες πρακτικές ως βάσηεπιπέδου των υπηρεσιών στις οποίες έχει πρόσβαση ο πληθυσµός
για την επίτευξη: καλύτερης γνώσης και τεχνογνωσίας,της περιοχής.
πρόσβασης σε εκτενέστερες πληροφορίες και σε κοινοτικά
προγράµµατα για τον τουρισµό, καθώς και πληρέστερης
ενηµέρωσης όσον αφορά τόσο αναπτυξιακές πρωτοβουλίες1.2. Η Επιτροπή των Περιφερειών διαπιστώνει µε ικανοποίηση

το γεγονός ότι η Επιτροπή αναγνωρίζει και επισηµαίνει το τεράστιο όσο και νοµοθετικά µέτρα που λαµβάνονται από τα κράτη
µέλη και επηρεάζουν τον τουριστικό κλάδο·δυναµικό του τουρισµού για τη δηµιουργία θέσεων, καθώς και την
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1.4. Η ΕΤΠ συµφωνεί ότι απαιτείται πολυετές πρόγραµµα για σχετικής 'Εκθεσης προς την Επιτροπή Περιφερειακής Πολιτικής,
Μεταφορών και Τουρισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (ειση-τον τουρισµό, επικεντρωµένο στο συντονισµό και τη διάδοση

πληροφοριών και βέλτιστων πρακτικών, στην ανάπτυξη φιλικών γητής ο κ. Viceconte), ότι δηλαδή ο τουρισµός απαιτεί µεγάλες
επενδύσεις σε δοµές, υποδοµές, επιχειρήσεις, επαγγελµατισµό,προς το χρήστη µέσων πληροφόρησης σχετικά µε τα κοινοτικά

προγράµµατα και τις πρωτοβουλίες στον κλάδο του τουρισµού, κοινωνικές υπηρεσίες, κατάρτιση. Στοιχεία απαραίτητα για τη
βελτίωση της ποιότητας ζωής των περιοχών φιλοξενίας τωνκαθώς και στην καθιέρωση µιας διαδικασίας διαβούλευσης και

συνεργασίας µεταξύ των δηµοσίων αρχών και των φορέων του τουριστών, που τα διαθέτουν ήδη οι προηγµένες περιφέρειες και
αποτελούν µέρος του συστήµατός τους ενώ, οι φτωχότερεςτουριστικού κλάδου. Κατά την άποψη της ΕΤΠ (βλέπε τη γνωµοδό-

τησή της µε θέµα «Ο ρόλος των τοπικών και περιφερειακών αρχών περιφέρειες δεν µπορούν να τα αποκτήσουν προς χάριν και
αποκλειστική χρήση των τουριστών.στον τοµέα της τουριστικής ανάπτυξης και η συµβολή της δράσης

της ΕΕ σε θέµατα τουρισµού» — CdR 157/98 τελικό) (1), οι
τοπικές και περιφερειακές αρχές πρέπει να επιφορτισθούν µε τη 1.9. Από όλα τα προαναφερθέντα προκύπτει ότι, ένα πρό-
διασφάλιση της βιώσιµης χρήσεως των πόρων στο πλαίσιο πολυε- γραµµα που θα στοχεύει στην αύξηση του δυναµικού του
τούς προγράµµατος για τον τουρισµό. τουρισµού, πρέπει να υποστηρίζει τα κράτη µέλη, τις περιφερειακές

και τοπικές αρχές στη βελτίωση των δοµών, υποδοµών, του
επαγγελµατισµού, της κατάρτισης, των κοινωνικών υπηρεσιών και

1.5. Η ΕΤΠ υποστηρίζει βασικά την ιδέα να συσταθεί ένα των ΜΜΕ που σχετίζονται µε τον Τουρισµό. Εργαλεία προς την
ευρωπαϊκό τουριστικό συµβούλιο, απαρτιζόµενο από εκπροσώ- κατεύθυνση αυτή είναι ήδη δράσεις και πολιτικές στα πλαίσια των
πους σηµαντικών παραγόντων και φορέων λήψης αποφάσεων, που ∆ιαρθρωτικών Ταµείων και του Ταµείου Συνοχής που για την
θ α παρέχει συµβουλές στην Επιτροπή. Ωστόσο η πρόταση αυτή περίοδο 1994-1999 ανέρχονται σε 4,7 δις ευρώ.
πρέπει να διευκρινισθεί περαιτέρω, ώστε να προκύπτει σαφώς ποιές
θα είναι οι αρµοδιότητες του εν λόγω συµβουλίου και ποιά η

1.10. Η Οµάδα Υψηλού Επιπέδου για τον Τουρισµό καταλήγεισύνθεσή του. Στο πλαίσιο αυτό η ΕΤΠ κρίνει ότι είναι απαραίτητο
στη διαπίστωση ότι «οι δραστηριότητες που σχετίζονται µε τοννα εκπροσωπούνται τα τοπικά και περιφερειακά συµφέροντα στο
Τουρισµό αντιπροσωπεύουν ήδη ένα σηµαντικό ποσοστό και έναεν λόγω συµβούλιο.
ποικίλο φάσµα επαγγελµάτων στην Ευρώπη, προσφέρουν δε
ένα σαφές δυναµικό για τη δηµιουργία θέσεων απασχόλησης.
Προβλέπεται ότι από το σηµερινό επίπεδο των 9 εκατ. θέσεων1.6. Παρά ταύτα πρέπει να υπενθυµίσουµε ότι από στατιστικές
εργασίας, ο τουρισµός µπορεί να δηµιουργήσει από 2,2 έως 2,3του Εurostat προκύπτει ότι ο όγκος του τουριστικού ρεύµατος
εκατ. νέες θέσεις µέχρι το 2010 µε βάση ένα ποσοστό αύξησηςείναι πολύ µεγαλύτερος στις περισσότερο προηγµένες περιοχές
ετησίως 1-1,5 %». Τα 2 εκατ. περίπου τουριστικές επιχειρήσεις, οιαπ' ό,τι στις «παραδοσιακές» τουριστικές. Κι αυτό γιατί προφανώς
περισσότερες από τις οποίες είναι ΜΜΕ, αντιπροσωπεύουν το 6 %η ποιότητα ζωής από τόπο σε τόπο καθώς και το γεγονός ότι ο
της συνολικής απασχόλησης στην ΕΕ και το 30 % του συνολικούτουρισµός δεν συνδέεται µόνο µε τις διακοπές αλλά και µε άλλες
τοµέα του εµπορίου των υπηρεσιών. Ο τουρισµός θεωρείταιπαραµέτρους επιδρούν καθοριστικά στην προσέλκυση τουριστών.
σηµαντικότατη πηγή ξένου συναλλάγµατος καθόσον η παροχή
τουριστικών υπηρεσιών αποφέρει ξένο συνάλλαγµα στην αναπτυσ-
σόµενη οικονοµία.1.7. 'Ετσι διαπιστώνουµε στατιστικά ότι το Ηνωµένο Βασίλειο

έρχεται πρώτο µε 414 000 000 επισκέπτες, η Γερµανία µε
1.11. Ο τουρισµός είναι µία δραστηριότητα µε βασικό314 000 000 ή η Αυστρία µε 92 000 000, ενώ οι νότιες χώρες
χαρακτηριστικό την υψηλή απορροφητικότητα σε εργατικό δυνα-(χωρίς τη Γαλλία), παρά τον παραδοσιακό τουριστικό χαρακτήρα
µικό, πράγµα που κάνει την προοπτική ανάπτυξής του ακόµα πιοτους, συγκεντρώνουν συνολικά µόνο το 15 % των τουριστικών
ελκυστική. Στις προηγµένες οικονοµικά περιφέρειες προσφέρειεπισκέψεων στην Ευρώπη. Ανάλογη περίπου είναι και η απασχό-
λύση στην απορρόφηση του πλεονάζοντος εργατικού δυναµικούληση.
και εκδηλώνεται ως ένταση εργασίας και τεχνολογίας (τεταρτο-
γενής τοµέας). Σ' αυτές τις περιφέρειες όπου στόχος είναι να
εξασφαλισθούν υψηλοί ρυθµοί ανάπτυξης της οικονοµίας, µία1.8. 'Εχει επιπροσθέτως ιδιαίτερο ενδιαφέρον να συγκρίνουµε
µεγάλης κλίµακας τουριστική ανάπτυξη έχει το πλεονέκτηµα ότιτο ποσοστό των τουριστικών εσόδων στα έσοδα από εξαγωγές των
προσελκύει και τουρίστες πολύ υψηλότερου εισοδήµατος. Στιςνοτίων χωρών· ο µέσος κοινοτικός όρος είναι περίπου 10 %.
αγροτικές και υποανάπτυκτες περιφέρειες, εκδηλώνεται ως έντασηΚυµαίνεται δε το ποσοστό στο 45 % για την Ελλάδα, 30 % για
εργασίας και απορροφά κατά κύριο λόγο τοπικό δυναµικό. Σ' αυτήτην Ισπανία, 26 % για την Πορτογαλία, 14 % για Ιταλία. Αυτο-
την περίπτωση όπου στόχος είναι η µείωση ή και εξουδετέρωση τωννόητη λοιπόν η σηµασία του Τουρισµού για τις χώρες της νότιας
περιφερειακών ανισοτήτων, η τουριστική ανάπτυξη παρουσιάζεταιΕυρώπης. Για τις χώρες της Βόρειας Ευρώπης ο τουρισµός έχει
µικρής κλίµακας, ώστε να εντάσσεται στο περιβάλλον και ναγενικά µικρότερη σηµασία, όµως για τις περιφέρειες που
επιτυγχάνεται στο έπακρον αξιοποίηση των τοπικών πόρων και τουβρίσκονται σε ύφεση, όπως για τις νησιωτικές περιοχές και τα
τοπικού εργατικού δυναµικού.παραδοσιακά παραθαλάσσια θέρετρα, η ενίσχυση του τουρισµού

θα συµβάλει θετικά στην ανάπτυξη της οικονοµίας τους και της
απασχόλησης. Η οικονοµία των χωρών της Νότιας Ευρώπης, 1.12. Η διαχρονική δυναµικότητα που παρουσιάζει ο διεθνής
εποµένως και η απασχόληση παρά τις πολύ λιγότερες αφίξεις τουρισµός κατά την τελευταία τριακονταετία, είναι αναµφισβήτητα
τουριστών, εξαρτάται σε σηµαντικότατο βαθµό από τον τουρισµό. εντυπωσιακή. Πράγµατι, υπολογίζεται ότι οι εισπράξεις τουριστι-
Είναι ενδιαφέρον , εξάλλου, ότι πάνω από το 90 % της τουριστικής κού συναλλάγµατος ξεπερνούν τα έσοδα από εξαγωγές προϊόντων,
βιοµηχανίας είναι ΜΜΕ. Θεωρείται αναγκαία δε η επισήµανση της σε διεθνές επίπεδο, για το µεγαλύτερο τµήµα αυτής της περιόδου,

ενώ ο διεθνής τουρισµός αποτελεί το µεγαλύτερο κονδύλι στο
διεθνές εµπόριο. Συνοπτικά, ο σηµαντικός ρόλος του τουρισµού
για την οικονοµική ανάπτυξη, επικεντρώνεται κυρίως:(1) EE C 293 της 13.10.1999, σ. 33.
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1. στη σταθεροποιητική επίδρασή του στο ισοζύγιο πληρωµών· ανάπτυξη νέας τεχνολογίας και υποδοµών, καθώς και την ποιοτική
αναβάθµιση ξενοδοχείων, κέντρων διακοπών, τρόπων ψυχαγωγίας

2. στη δηµιουργία εισοδήµατος· κλπ, ενώ η βελτίωση των προσόντων του υφιστάµενου εργατικού
δυναµικού και η παροχή κατάρτισης εστιασµένης στον τουρισµό

3. στη δηµιουργία απασχόλησης· και στις ιδιαίτερες ανάγκες του συνιστούν επιπρόσθετο προαπαι-
τούµενο. Τέλος, λόγω των διαφορετικών συνθηκών που επικρατούν

4. στις κάθετες και οριζόντιες διασυνδέσεις του µε άλλους στις διάφορες περιοχές της Κοινότητας, οι δηµόσιες αρχές πρέπει
τοµείς και κλάδους της οικονοµίας, µέσω των οποίων να ενώσουν τις δυνάµεις τους µε τους τουριστικούς και τους
συµβάλλει σηµαντικά στην ανάπτυξη κλάδων παραγωγής λοιπούς ενδιαφεροµένους φορείς προκειµένου να εξεύρουν λύσεις
ενδιάµεσων προϊόντων· για την προστασία του φυσικού, του πολιτισµικού και του

κοινωνικοοικονοµικού περιβάλλοντος, καθώς και των παραδοσια-
5. στην περιφερειακή ανάπτυξη. κών και φηµισµένων προϊόντων της γεωργίας και της ζωοτεχνίας

των περιοχών σε τοπική και περιφερειακή κλίµακα και, ταυτόχρονα,
για τη βιώσιµη αξιοποίηση του ιδιαίτερου δυναµικού τους.1.13. Στη δεκαετία 1988-1997 η συµµετοχή της κοινοτικής

Ευρώπης στις αφίξεις στο σύνολο της ηπείρου µειώθηκε από 74 %
σε 68,7 % και στις εισπράξεις από 82,9 % σε 76,7 %. 'Εντεκα
κράτη-µέλη είναι στον κατάλογο των 20 σηµαντικότερων 2.2. Οι δυνατότητες δράσης των τουριστικών επιχειρήσεων
παγκόσµιων προορισµών για το 1997 από την άποψη των αφίξεων πρέπει να βελτιωθούν και να ενισχυθούν, ιδιαίτερα των ΜΜΕ, οι
και 12 από την άποψη των εισπράξεων. Ταυτόχρονα όµως 12 ράτη οποίες θα πρέπει να διαθέτουν οργανωµένα συστήµατα έρευνας,
µέλη περιλαµβάνονται στον κατάλογο των 20 χωρών µε τη πρόβλεψης και προσαρµοστικότητας απέναντι στις συνεχώς ανανε-
µεγαλύτερη τουριστική δαπάνη. Η Ευρώπη είναι ταυτόχρονα µία ούµενες ανάγκες των τουριστικών αγορών. Η Επιτροπή των
τεράστια αγορά-πηγή τουριστικού ρεύµατος και συγχρόνως µία Περιφερειών συµµερίζεται την άποψη της Επιτροπής ότι ο αντίκτυ-
τεράστια αγορά-δέκτης τουριστικού ρεύµατος. πος του τουρισµού στην απασχόληση και η συνολική οικονοµική

του επίδραση σπάνια έχουν εξεταστεί εµπεριστατωµένα. Για να
τύχει ο τοµέας αυτός της δέουσας αναγνώρισης είναι απαραίτητο

1.14. Στο σηµείο αυτό είναι ιδιαίτερα χρήσιµο να προσθέσουµε να αναλυθούν και να περιγραφούν λεπτοµερέστερα οι επιδράσεις
τις πρόσφατες προβλέψεις του Παγκόσµιου Οργανισµού αυτές. Μια παρόµοια ανάλυση πρέπει επίσης να εκληφθεί ως
Τουρισµού σχετικά µε τον αναµενόµενο τριπλασιασµό του διε- προϋπόθεση για µια στοχοθετηµένη προσπάθεια ανάπτυξης του
θνούς τουρισµού τα επόµενα 20 χρόνια. Η βαρύνουσα σηµασία κλάδου. Απαιτείται να αναλυθεί και να εκτιµηθεί η σηµασία του
των προβλέψεων αυτών για την Ευρώπη και την τοπική οικονοµία τουρισµού τόσο σε εθνικό όσο και σε περιφερειακό επίπεδο. Τα
και ειδικότερα για την απασχόληση είναι εύκολο να κατανοηθεί. αποτελέσµατα θα µπορούσαν να χρησιµοποιηθούν ως βάση για

επενδύσεις και πρωτοβουλίες τόσο από το δηµόσιο όσο και από
τον ιδιωτικό τοµέα. Η Επιτροπή των Περιφερειών παροτρύνει την1.15. Ο τουρισµός είναι άρρηκτα συνδεδεµένος µε δηµογραφι-
Επιτροπή να υποστηρίξει την ανάπτυξη ενός οικονοµικού προ-κές µεταβολές, µε κοινωνικές κατακτήσεις των εργαζοµένων και µε
τύπου που να είναι σε θέση να αξιολογήσει τον κύκλο εργασιώντην γενικότερη οικονοµική ανάπτυξη και ενίσχυση της αγοραστικής
και την προστιθέµενη αξία του τουρισµού, συµπεριλαµβανοµένωνδύναµης των καταναλωτών.
και των συνολικών συνεπειών στην απασχόληση. 'Ενα τέτοιο
πρότυπο µπορεί να αποτελέσει σηµαντικό µέσο για την ανάπτυξη

1.16. ∆εν αποτελεί γεωγραφικά περιορισµένη δραστηριότητα, του τουρισµού σε περιφερειακό επίπεδο και ταυτόχρονα να
καθόσον άρχισαν να γίνονται ελκυστικές και οι εναλλακτικές αποτελέσει τη βάση για µια συγκριτική αξιολόγηση µεταξύ
µορφές τουρισµού, όπως αγροτικός, υπαίθριος,συνεδριακός, οικο- περιφερειών.
λογικός, δίνοντας την δυνατότητα σε παρακµάζουσες περιφέρειες
να εισέλθουν ανταγωνιστικά στο χώρο της οικονοµίας και να
γνωρίσουν κοινωνική και οικονοµική αναγνώριση.

2.3. Οι εταιρικές σχέσεις µεταξύ ιδιωτικού και δηµόσιου τοµέα
πρέπει να προωθηθούν. Ο ιδιωτικός τοµέας είναι αυτός που
εξασφαλίζει τις θέσεις εργασίας µέσω των επενδύσεων και των

2. Προκλήσεις και προοπτικές του ευρωπαϊκού τουρισµού δραστηριοτήτων, που αποτελούν την κινητήριο δύναµη του του-
ρισµού. και οι δηµόσιες αρχές είναι ο φορέας εξουσίας που
καθορίζει το πλαίσιο και τις προϋποθέσεις δραστηριοποίησης των2.1. Οι τουρίστες του µέλλοντος αναµένεται να θέτουν µεγαλύ- επιχειρηµατιών.

τερες απαιτήσεις όσον αφορά τόσο την ποιότητα (π.χ. των
υποδοµών, των µεταφορών, των ξενοδοχείων, των υπηρεσιών, κλπ.)
όσο και την ποικιλοµορφία των αξιοθέατων και τα ιδιαίτερα
χαρακτηριστικά του τόπου προορισµού. Εφαρµογή τεχνικών ποιο- 2.4. Στην ανακοίνωση της Επιτροπής διευκρινίζεται ότι οι

τουριστικές επιχειρήσεις εξαρτώνται σε µεγάλο βαθµό η µία απότικού ελέγχου και καθιέρωση κριτηρίων ποιότητας στην παροχή
τουριστικών υπηρεσιών, κάτι που στο παρελθόν παραγκωνίσθηκε, την άλλη — είναι δε σπάνιο να παράγει µόνη της µια συγκεκριµένη

επιχείρηση ένα τουριστικό προϊόν. Συνήθως τα ταξίδια διοργα-εξ αιτίας του µαζικού τουρισµού που σε πολλές περιοχές βασίσ-
θηκε στη συµπίεση κόστους, σε βάρος της ποιότητας παροχής νώνονται από µια ολόκληρη σειρά επιχειρήσεων που προσφέρουν

µεταφορικά µέσα, διατροφή, διανυκτέρευση και ψυχαγωγία. Οιυπηρεσιών. Επιπλέον, κατά τη διάρκεια των τελευταίων ετών έχουν
αυξηθεί σηµαντικά οι απαιτήσεις για µια πιο φιλοπεριβαλλοντική τοπικές και περιφερειακές αρχές αποτελούν βασικό κρίκο αυτής

της αλυσίδας, δεδοµένου ότι δηµιουργούν τις αναγκαίες προϋπο-ανάπτυξη των τουριστικών περιοχών. Για να ικανοποιηθούν όλες
αυτές οι απαιτήσεις είναι αναγκαία µια στοχοθετηµένη ανάπτυξη θέσεις για την παροχή υπηρεσιών µέσω των υποδοµών, της

χωροταξίας, της προσφοράς εκπαίδευσης, της οικονοµικής πολιτι-του τουρισµού. Κατ' αρχήν, βασική προϋπόθεση αποτελεί ένα
ευνοϊκό επενδυτικό κλίµα το οποίο να διασφαλίζει τη συνεχή κής, των φορολογικών συστηµάτων κ.λπ.
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2.5. ∆ιαδικασίες συνεργασίας µε εκπροσώπους της τουριστικής µειώνουν ή και εξαλείφουν τις αρνητικές επιδράσεις του τουρισµού
στους τόπους υποδοχής. 'Οσο µεγαλύτερη είναι η προσοχή πουβιοµηχανίας και κοινωνικούς εταίρους µε σκοπό την αύξηση της

αποδοτικότητας και της ανταγωνιστικότητας του ευρωπαϊκού δίνεται στο ζήτηµα της βιώσιµης τουριστικής ανάπτυξης τόσο
µεγαλύτερες και οι µακροπρόθεσµες δυνατότητες απασχόλησηςτουρισµού απέναντι στις προκλήσεις που αντιµετωπίζει από προ-

ορισµούς εκτός των γεωγραφικών ορίων της Ευρώπης. και τα γενικότερα οφέλη από την ανταγωνιστικότητα των ευρωπαϊ-
κών τουριστικών περιφερειών.

2.6. Περιορισµός των τελών και επιβαρύνσεων στην παροχή
τουριστικών υπηρεσιών και προϊόντων που έχει ως αποτέλεσµα 2.12. Τέλος, το ειδικό πρόγραµµα πλαίσιο «Η Κοινωνία των
να αυξάνει την ελκυστικότητά τους, να δίνει την δυνατότητα Πληροφοριών» ήρθε να καλύψει το κενό που υπήρχε στην
αξιοποίησης τοπικού δυναµικού µε τη δηµιουργία θέσεων απασχό- πληροφόρηση στον κλάδο του τουρισµού σε ευρωπαϊκό επίπεδο.
λησης και να αποτελέσει κίνητρο για ορισµένες επιχειρήσεις να Η παροχή ολοκληρωµένης πληροφόρησης καλύπτει, αφενός, τον
αποµακρυνθούν από την παραοικονοµία. καταναλωτή, προσφέροντας εκ των προτέρων ολοκληρωµένη

εικόνα για πιθανούς προορισµούς, χωρίς την παρεµβολή τρίτων,
2.7. Το µάρκετινγκ για την πώληση τουριστικών προϊόντων και ελαχιστοποιώντας τις «εκπλήξεις» που µπορεί να επιφέρει η
υπηρεσιών πρέπει να είναι σωστό και πρέπει να προωθηθεί η πληροφόρηση µετά την άφιξη του τουρίστα στον τόπο προ-
πώληση πακέτων διακοπών εκτός περιόδων αιχµής. Για να αξιοποιη- ορισµού. Αφετέρου, στοχεύει στην τουριστική βιοµηχανία,
θεί το αναπτυξιακό δυναµικό του ευρωπαϊκού τουρισµού είναι δίνοντας την ευκαιρία µέσω του διαδικτύου να αυξήσει την
απαραίτητη η εκπαίδευση του εργατικού δυναµικού και η παροχή ανταγωνιστικότητά της και να αποκτήσει την απαραίτητη τεχνογνω-
συµβουλών στους επιχειρηµατίες για τη διαχείριση και την σία και εξειδίκευση που απαιτούν οι σύγχρονες ανάγκες. Εξάλλου,
ανάπτυξη των τουριστικών δραστηριοτήτων. Ωστόσο, είναι εξίσου οι τεχνολογίες της κοινωνίας των πληροφοριών αποτελούν επέν-
σηµαντικό να ξεπεραστούν οι συνέπειες της εποχιακής απασχόλη- δυση αλλά και εξοπλισµό που θα οδηγήσει στη δηµιουργία νέων
σης και να υλοποιηθεί η ανάπτυξη του τουρισµού µέσω της και καλύτερων θέσεων εργασίας στην εξειδικευµένη κατάρτιση,
διαφοροποίησης και της διάδοσης των τουριστικών προϊόντων σε υψηλότερο κέρδος και δυνατότητα αξιοποίησης τοπικών αγορών.
µια δεδοµένη περιοχή. Οι τοπικές και περιφερειακές αρχές
καλούνται να διαδραµατίσουν σηµαντικό ρόλο για την υποστήριξη

2.13. H ΕΤΠ κρίνει ότι οι τουριστικές δραστηριότητες πρέπειτων εν λόγω εξελίξεων.
να έχουν επίσης προτεραιότητα όταν χορηγείται ενίσχυση στις
υποψήφιες για ένταξη χώρες µέσω π.χ. των προγραµµάτων Phare

2.8. Κατά τη µεταρρύθµιση της πολιτικής σε πολλούς σηµαντι- και Ιnterreg. 'Ηδη τώρα το τουριστικό ενδιαφέρον για τις
κούς τοµείς (µέσω του Προγράµµατος 2000), που αφορούν τα υποψήφιες προς ένταξη χώρες είναι έντονο, τόσο εντός όσο και
∆ιαρθρωτικά Ταµεία, το Ταµείο Συνοχής, την κοινή γεωργική εκτός της Ευρώπης. Για να αξιοποιηθεί κατά τον καλύτερο τρόπο
πολιτική (κανονισµός σχετικά µε την αγροτική ανάπτυξη), η ΕΤΠ το ενδιαφέρον αυτό µε όσο το δυνατόν πιο θετικά αποτελέσµατα
καλεί την Επιτροπή και τα κράτη µέλη να αναπτύξουν κατάλληλα για την απασχόληση, είναι απαραίτητο να συµµετάσχουν οι
µέτρα στο πλαίσιο νέων προγραµµάτων µε στόχο την αύξηση των υποψήφιες προς ένταξη χώρες στα δίκτυα και τις µορφές συνεργα-
χαµηλών αµοιβών και την προώθηση της απασχόλησης διαµέσου σίας που υπάρχουν µεταξύ των κρατών µελών της 'Ενωσης,
του τουρισµού υψηλής ποιότητας ως αναπόσπαστου στοιχείου ενώ πρέπει επίσης να εξασφαλισθεί η ανάπτυξη ενός ισχυρού
µιας στρατηγικής προκειµένου να δοθούν νέα ώθηση και στόχοι τουριστικού κλάδου σε ολόκληρη την Ευρώπη. Επίσης, είναι
στα παραδοσιακά αγροτικά και αστικά παραθαλάσσια θέρετρα. σηµαντικό να καταβληθούν προσπάθειες για ένα βιώσιµο τουρισµό
Εξάλλου, η ΕΤΠ καλεί την Επιτροπή και τα κράτη µέλη να λάβουν που να σέβεται τις ιδιαιτερότητες των χωρών και να διατηρεί επίσης
µέτρα για την αξιοποίηση νεοεµφανιζόµενων προϊόντων που τις σηµαντικές πολιτιστικές αξίες, που διαφορετικά κινδυνεύουν να
διαθέτουν σηµαντικές δυνατότητες ανάπτυξης, όπως παραδείγµα- χαθούν.
τος χάρη ο τουρισµός που συνδυάζεται µε θαλάσσια αθλήµατα, µε
θερµά λουτρά, µε πολιτιστικές δραστηριότητες, µε συγκεντρώσεις,
καθώς και ο αγροτικός τουρισµός.

3. Η σηµασία του τουρισµού όσον αφορά την απασχόληση
2.9. Εισαγωγή του ευρώ (που συνεπάγεται διαφάνεια τιµών και
οικονοµικότερες λύσεις για τους τουρίστες), διαδικασία ελευθέ-

3.1. Η Επιτροπή τονίζει συγκεκριµένα ότι ο τουρισµός έχειρωσης στις µεταφορές, δηµιουργία αποτελεσµατικών υποδοµών
δυναµικό στα πλαίσια και των τεσσάρων πυλώνων της στρατηγικήςµεταφορών και τηλεπικοινωνιών και επέκταση και εφαρµογή νέων
απασχόλησης της ΕΕ: ανάπτυξη του επιχειρηµατικού πνεύµατος,διαθέσιµων τεχνολογιών.
βελτίωση της καταλληλότητας της απασχόλησης, προώθηση της
προσαρµοστικότητας και ενίσχυση των ίσων ευκαιριών των ανδρών

2.10. Σε πολλές περιφέρειες η πολιτιστική κληρονοµιά αποτε- και των γυναικών. Συνεπώς, δεν υπάρχει αµφιβολία ότι ο τουρισµός
λεί ίσως και τον µοναδικό πόλο τουριστικής έλξης. Η διατήρηση αποτελεί έναν ιδανικό εταίρο στις προσπάθειες για τη δηµιουργία
και ο εµπλουτισµός της, καθώς και η ένταξή της στην πολεοδοµία, θέσεων απασχόλησης.
δηµιουργεί κλίµα τόνωσης της τουριστικής κίνησης µε άµεση
συνέπεια την ανταγωνιστικότητα της περιφέρειας και συνεπώς
θέσεις εργασίας. 3.2. Ο τουρισµός δηµιουργεί µε λίγα λόγια τρία είδη απασχό-

λησης:
2.11. ∆ιατήρηση και λήψη µέτρων και ελέγχων για ένα άθικτο
φυσικό περιβάλλον, σε συνδυασµό µε την πολιτιστική και βιολο- 1) την άµεση και ορατή απασχόληση, δηλαδή όταν παρέχονται

υπηρεσίες ή πωλούνται προϊόντα στους τουρίστες. Πρόκειταιγική ποικιλία, που αφενός συµβάλλουν στην ανταγωνιστική θέση
των τουριστικών περιφερειών της Ευρώπης σε σύγκριση µε κυρίως για τις διανυκτερεύσεις, την ψυχαγωγία, τη µεταφορά

ή τη διατροφή·µακρινούς προορισµούς και ικανοποιούν τους τουρίστες, αφετέρου
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2) την έµµεση απασχόληση, συνήθως σε επιχειρήσεις που 3.7. Οι τοπικές και περιφερειακές αρχές είναι οι πλέον κατάλλη-
λες να αναλάβουν τα καθήκοντα εκπαίδευσης τα οποία οιάµεσα ή έµµεσα εξυπηρετούν τις πρωτογενείς τουριστικές

επιχειρήσεις. Πρόκειται π.χ. για τους κτηνοτρόφους οι οποίοι µεµονωµένες επιχειρήσεις δεν έχουν την εµπειρογνωµοσύνη ή τα
µέσα να φέρουν εις πέρας. Με τις γνώσεις των τοπικών καιπροµηθεύουν µε γάλα τα γαλακτοκοµεία, που προµηθεύουν

µε γάλα τα καταστήµατα όπου οι τουρίστες αγοράζουν περιφερειακών αρχών για τις µελλοντικές ανάγκες του τοµέα,
µπορεί να δηµιουργηθεί προσφορά που θα έχει ως αποτέλεσµα τηπροϊόντα (ή συστατικά προϊόντων)·
διεύρυνση των γνώσεων του εργατικού δυναµικού π.χ. των
γλωσσικών γνώσεων, των γνώσεων για την προστασία του περιβάλ-3) τη συνεπαγόµενη απασχόληση, που δηµιουργείται όταν οι
λοντος και των γενικών γνώσεων για τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικάεργαζόµενοι στον τουριστικό κλάδο δαπανούν ορισµένα από
των περιφερειών, που ενδέχεται να είναι σηµαντικά και για άλλεςτα χρήµατα που έχουν κερδίσει.
µορφές απασχόλησης.

3.3. Τόσο η άµεση όσο και η συνεπαγόµενη απασχόληση είναι
αδιαφανείς και, συνεπώς, δεν είναι εύκολο να προσδιορισθούν. 3.8. Οι µεγάλες µεταπτώσεις του επιπέδου δραστηριότητας
Ωστόσο, δεν υπάρχει καµία αµφιβολία ότι η ανάπτυξη του στον κλάδο αυτό θα καταστήσουν απαραίτητες πειραµατικές
τουρισµού θα έχει θετική επίδραση και στις τρεις προαναφερθείσες ενέργειες µε ευέλικτες µορφές διδασκαλίας, π.χ. µε εξ' αποστάσεως
µορφές απασχόλησης. εκµάθηση. Θα ήταν συµφέρον για τον κλάδο στο σύνολό του να

ανταλλαγούν εµπειρίες για το θέµα αυτό µεταξύ των περιφερειών
της Κοινότητας.

3.4. Ο τουρισµός δηµιουργεί ευέλικτα σχήµατα απασχόλησης,
(εποχιακή, µερική, δεύτερη απασχόληση), µε αποτέλεσµα να
συµβάλλει ουσιαστικά στην παροχή ίσων ευκαιριών. Παρέχει τη
δυνατότητα για την απασχόληση π.χ. γυναικών και νέων. Επιπλέον,

4. Ο ρόλος της περιφερειακής και της τοπικής αυτοδιοίκη-ο τουρισµός προσφέρεται για την ένταξη ατόµων τα οποία
σηςβρίσκονται συχνά στο περιθώριο της αγοράς εργασίας. Πρόκειται

π.χ. για άτοµα τα οποία εξαιτίας είτε της περιορισµένης µόρφωσης
ή ανεπαρκούς γνώσεως της εθνικής γλώσσας, είτε λόγω της Επίσης οι τοπικές και περιφερειακές αρχές µπορούν, µέσω τηςπαρακµής τοµέων της οικονοµίας — όπως π.χ. της γεωργίας — εκπαίδευσης του εργατικού δυναµικού, της χωροταξίας, τουαντιµετωπίζουν προβλήµατα στην εξεύρεση µόνιµης απασχόλησης. προγραµµατισµού των υποδοµών και των δραστηριοτήτων προώ-Με την αναβάθµιση των ικανοτήτων τους — και λόγω των θησης των επιχειρήσεων, να δηµιουργήσουν τα σωστά πλαίσια γιαιδιαιτεροτήτων του τουριστικού κλάδου — ορισµένες δεξιότητες τον τουρισµό και να δώσουν επαγγελµατικό χαρακτήρα στηνκαι ικανότητες των ατόµων αυτών µπορεί να αποδειχθούν εξαιρε- προσφορά του τουρισµού στις διάφορες περιοχές.τικά ενδιαφέρουσες για τον εν λόγω κλάδο. Στις οικογενειακές
γεωργικές εκµεταλλεύσεις, ιδιαίτερα στις ορεινές και περιφερειακές
περιοχές, αυξάνονται οι δυνατότητες εδραίωσης µε τη συµπλη-

4.1. Ο τουρισµός στο επίπεδο της προσφοράς έχει διττήρωµατική αύξηση των εσόδων που απορρέουν από την πολλαπλή
µορφή: υπηρεσίες και προϊόντα , από τη φύση του δε, είναιδραστηριότητα στους τοµείς της γεωργίας και του τουρισµού.
συνυφασµένος µε το ανθρώπινο δυναµικό και τον τοπικό παρά-Tέλος, υπενθυµίζεται πως ο τουρισµός δηµιουργεί θέσεις εργασίας
γοντα. Το επίπεδο εξουσίας που έχει εποµένως την πλέον άµεσηόχι µόνο στους τοµείς που συνδέονται άµεσα µε αυτόν αλλά και
σχέση, είναι η Τοπική και Περιφερειακή Αυτοδιοίκηση εφόσον:σε άλλους τοµείς, όπως π.χ. στο δηµόσιο τοµέα.

a. έχει τη δυνατότητα να καταγράφει τη δυναµική και προοπτική
3.5. Η κατάρτιση και η επιµόρφωση των εργαζοµένων, σε της τοπικής τουριστικής βιοµηχανίας και να καθορίζει την
οποιοδήποτε κλάδο έχει σχέση µε τον τουρισµό, αναβαθµίζουν το κλίµακα της τουριστικής ανάπτυξης διότι έχει άµεση επαφή
επαγγελµατικό τους επίπεδο και αυξάνουν τις δυνατότητες τους µε τον παραγωγό και τον τελικό καταναλωτή της τουριστικής
να ανταποκριθούν καλύτερα στις προσδοκίες των τουριστών και ζήτησης·
στις ανάγκες της τουριστικής βιοµηχανίας. Για να λειτουργήσει το
ανωτέρω κίνητρο είναι απαραίτητη η αµοιβαία αναγνώριση των

b. µπορεί να εντάξει τις ανάγκες του τουριστικού κλάδου σετίτλων σπουδών στην ΕΕ και η καθιέρωση ενός «EURO-PASS»
υποδοµές µέσα στο γενικότερο αναπτυξιακό σχεδιασµό τηςόσον αφορά την επιµόρφωση, το οποίο θα εξασφαλίζει την
περιφέρειας, καθώς και τις πολιτικές παροχής κινήτρων, τιςελεύθερη κυκλοφορία των εργαζοµένων.
αναγκαίες κατευθύνσεις για την επιτόπια διασύνδεση των
διαφόρων οικονοµικοκοινωνικών και πολιτιστικών τοµέων
που συµβάλλουν στην τουριστική ανάπτυξη·3.6. Πρέπει να δηµιουργηθούν συνθήκες εργασίας και προϋπο-

θέσεις απασχόλησης που θα αυξάνουν την ελκυστικότητα του
τοµέα και τις προοπτικές σταδιοδροµίας όπως και την κοινωνική c. µπορεί να φέρει σε επαφή το σκέλος της ζήτησης και
ασφάλιση, την προστασία των εργαζοµένων, το σταθερό ωράριο προσφοράς στον τουριστικό κλάδο, µε τη λειτουργία γρα-
εργασίας προκειµένου να παραµένει στην εργασία του το ειδικευ- φείων ενηµέρωσης ανέργων, τοπικών παραγωγών και του-
µένο προσωπικό αφού θα εξασφαλίζει µόνιµη απασχόληση ακόµη ριστικών επιχειρήσεων, στα πλαίσια συνεχούς διαλόγου
και στις νεκρές περιόδους π.χ. είτε µε σεµινάρια επιµόρφωσης και µεταξύ δηµοσίου και ιδιωτικού τοµέα·
πληροφόρησης κατά το διάστηµα αυτό, είτε µε µετακίνησή του σε
άλλες περιφέρειες µε εναλλακτικές µορφές τουρισµού, περιο-
ρίζοντας κατά τον τρόπο αυτό το µειονέκτηµα εποχικότητας που d. µπορεί και η ίδια να δηµιουργήσει θέσεις εργασίας και

προοπτικές κατάρτισης µέσα από τις δηµοτικές επιχειρήσεις·παρουσιάζει ο κλάδος του τουρισµού.
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e. Μπορεί να καθορίσει το είδος και την κλίµακα τουριστικής νοµοθεσία για τον τουρισµό, ώστε η ολοκληρωµένη προσέγγιση
να καλύπτει µακροπρόθεσµα τη βιώσιµη εξέλιξη του τουρισµού,ανάπτυξης σε τοπικό και περιφερειακό επίπεδο. Γνωρίζει καλά

τους γεωφυσικούς και πολιτιστικούς παράγοντες και τα την ποιότητα, τα οφέλη για το τοπικό δυναµικό και τη διατήρηση
της φυσικής και πολιτιστικής κληρονοµιάς. Οι σύγχρονες τάσειςιδιαίτερα χαρακτηριστικά του τόπου, στοιχεία καθοριστικά

για το είδος του τουρισµού που µπορεί να αναπτυχθεί περί ενεργειακής πολιτικής να διαπνέουν και την πολιτική
κατασκευής τουριστικών υποδοµών, την κατασκευή και λειτουργίασε συγκεκριµένη περιφέρεια, φέροντας στην επιφάνεια τις

εναλλακτικές µορφές τουρισµού που αξιοποιούν την ιδιοµορ- των κτιριακών εγκαταστάσεων, το βιοκλιµατικό σχεδιασµό και τη
ορθολογική χρήση των ανανεώσιµων πηγών ενέργειας (όπωςφία του κάθε τόπου. Μπορεί να καθορίσει την κλίµακα

επιλέγοντας µικρής δυναµικής τουριστική ανάπτυξη που προβλέπεται από τη Λευκή Βίβλο για τον τοµέα αυτό). Επίσης,
στις µελέτες για την επίδραση ή τις περιβαλλοντικές επιπτώσειςστηρίζεται περισσότερο σε τοπικούς πόρους και συντελεστές

παραγωγής και δηµιουργεί πολύ µεγαλύτερες διασυνδέσεις εγκαταστάσεων ή δραστηριοτήτων, πρέπει να εξετάζεται η ενδεχό-
µενη ασυµβατότητά τους µε τον τουριστικό χαρακτήρα τωνστην τοπική οικονοµία, συντελώντας έτσι στην γενικότερη

ανάπτυξη της τοπικής οικονοµίας, ή ευρείας κλίµακας του- φυσικών τοπίων όπου θα γίνει η παρέµβαση·
ριστική ανάπτυξη κάτι που αρµόζει σε ήδη οικονοµικά
ανεπτυγµένες περιφέρειες µε δυνατότητες και δυναµικό
ανάλογο.

5.4. στην ενθάρρυνση της ίδρυσης καινοτόµων τουριστικών
επιχειρήσεων µε στόχο την ενίσχυση νέων τουριστικών προκλήσεων
και προτάσεων που να προωθούν σύγχρονα µέσα στρατηγικής4.2. Για να είναι το όλο τουριστικό προϊόν ανταγωνιστικό, είναι διαχείρισης·

απαραίτητο να δηµιουργήσουν οι διάφοροι παράγοντες δίκτυα για
την ανάπτυξη των προσόντων και των ικανοτήτων. Οι κρατικές
αρχές µπορούν να συµβάλλουν στην ανάπτυξη και τη διατήρηση
προϊόντων σε µακροπρόθεσµη και βιώσιµη βάση. Αυτό µπορεί για

5.5. στην κατάστρωση ευρωπαϊκής στρατηγικής για την αναβά-παράδειγµα να συµβεί µέσω συνεργασίας σε περιφερειακό επίπεδο
θµιση των επαγγελµατικών προσόντων των εργαζοµένων στονµε τη συµµετοχή των τοπικών και περιφερειακών αρχών και
κλάδο του τουρισµού µε συγκροτηµένες και υπεύθυνες εταιρικέςτου τουριστικού κλάδου που θα προωθούν από κοινού τα
σχέσεις µεταξύ διεθνών τουριστικών επιχειρήσεων, οργανισµώνπλεονεκτήµατα µιας περιφέρειας. Η συνεργασία αυτή µπορεί
εκπαίδευσης και κατάρτισης και δηµοσίων αρχών, µε συνδυασµόεπίσης να προωθήσει ένα συνεχή διάλογο µεταξύ του δηµόσιου
µηχανισµού πληροφόρησης ώστε να διασφαλισθεί ισορροπίακαι του ιδιωτικού τοµέα π.χ. για τις µελλοντικές ανάγκες σε θέσεις
προσφοράς και ζήτησης, ελεύθερη κυκλοφορία των εργαζοµένων,κατάρτισης και να χρησιµεύσει επίσης ως ένα είδος κοινής
διαφάνεια στην τουριστική αγορά εργασίας. Θεσµοθετηµένη διε-πρόσβασης σε µια περιοχή (One Stop Shop).
θνής αναγνώριση τίτλων τουριστικών σπουδών·

5.6. στην εκπόνηση ενός πλαισίου στρατηγικής που θα ενσω-5. Προτάσεις
µατώνει τα ανωτέρω, παρέχοντας πολιτική αναγνώριση του ρόλου
και της δυναµικής του τουρισµού στον τοµέα απασχόληση,
συντονισµό όλων των κοινοτικών µέτρων και πολιτικών που

Η Επιτροπή των Περιφερειών προτείνει στην Επιτροπή, να προβεί: επηρεάζουν τον τουρισµό, αντιµετώπιση των αδυναµιών, ενθάρ-
ρυνση των πλεονεκτηµάτων·

5.1. στην ενίσχυση του δικτύου πληροφόρησης µε αποδέκτες
τόσο τους καταναλωτές όσο και τις επιχειρήσεις του τοµέα του

5.7. στην υλοποίηση ενός πολυετούς ευρωπαϊκού προγράµµα-τουρισµού·
τος για τον τουρισµό που θα βελτιώνει την ενσωµάτωση των
δράσεων υπέρ του τουρισµού στα ∆ιαρθρωτικά Ταµεία και στο
Ταµείο Συνοχής, και θα προσδιορίζει τα κριτήρια για τις κοινοτικές
ενισχύσεις που αφορούν τον τουρισµό, τα οποία µεταξύ άλλων θα5.2. στην καθιέρωση προτύπων ποιότητας και µεθόδων ελέγχου
προβλέπουν τα εξής:στους τοµείς των υποδοµών, της εκπαίδευσης προσωπικού και

των υπηρεσιών που βελτιώνουν τη διαφάνεια και ελκυστικότητα
τουριστικών προϊόντων και υπηρεσιών σε όλη την ΕΕ κάνοντας το

— την παροχή χρηµατοδοτικής ενίσχυσης για τη δηµιουργίαπροϊόν ευκρινές και συγκεκριµένο στον καταναλωτή καθώς και
περιφερειακών δικτύων και την ανταλλαγή εµπειριών µεταξύελκυστικό όσον αφορά τον διεθνή ανταγωνισµό. Για το λόγο αυτό,
των περιφερειών όσον αφορά τις βέλτιστες πρακτικές, ώστεη ΕΤΠ καλεί την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να λάβει υπόψη τη σηµερινή
οι βιώσιµες πρωτοβουλίες που έχουν δοκιµαστεί σε ορισµένεςκατάσταση σε κάθε κράτος µέλος και να δώσει ιδιαίτερη προσοχή
περιφέρειες να χρησιµοποιηθούν σε ολόκληρη την Κοινότητα·στις µικρές επιχειρήσεις προκειµένου να µην τεθούν σε κίνδυνο η

απασχόληση και η ανταγωνιστικότητα·

— την παροχή οικονοµικής ενίσχυσης για την περαιτέρω
ανάπτυξη ενός προτύπου που θα διασαφηνίζει και αναλύει
την σηµασία του τουρισµού όσον αφορά την οικονοµία και5.3. στην ενσωµάτωση των αρχών της βιώσιµης ανάπτυξης και

της αξιολόγησης των περιβαλλοντικών επιπτώσεων στην κοινοτική την απασχόληση, σε εθνικό και περιφερειακό επίπεδο·



C 317/46 EL 6.11.2000Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

— τη χορήγηση οικονοµικής ενίσχυσης για την ανάπτυξη και τη των τουριστικών δραστηριοτήτων, συµπεριλαµβανόµενης και της
ανάπτυξης ευέλικτων µορφών εκπαίδευσης που θα αναγνωρίζεταιχρησιµοποίηση τεχνολογιών πληροφόρησης στον κλάδο του

τουρισµού, συµπεριλαµβανοµένης της δηµιουργίας κοινών από τα υπόλοιπα κράτη µέλη·
συστηµάτων κράτησης θέσεων και της αύξησης της χρησιµο-
ποίησης τόσο του ∆ιαδικτύου (Internet) όσο και του Ενδο-

5.11. να αποτελέσει ο τουρισµός το βασικό στοιχείο τωνδικτύου (Intranet), ώστε µε τον τρόπο αυτό να καταστεί
εθνικών στρατηγικών απασχόλησης (ΕΣΑ), ώστε να αξιοποιηθούναποτελεσµατικότερη η εξυπηρέτηση των πελατών και να
κατά τον καλύτερο δυνατό τρόπο οι δυνατότητες δηµιουργίαςαυξηθεί η διαφάνεια στην αγορά.
θέσεων απασχόλησης στον τοµέα του τουρισµού·

5.8. Η Επιτροπή των Περιφερειών κρίνει ότι οι τουριστικές
δραστηριότητες πρέπει να έχουν επίσης προτεραιότητα όταν

5.12. να αναλάβουν τις ευθύνες τους τα κράτη µέλη όσονχορηγείται ενίσχυση στις υποψήφιες για ένταξη χώρες µέσω π.χ.
αφορά τη δηµιουργία των κατάλληλων βασικών προϋποθέσεων γιατων προγραµµάτων Phare και Ιnterreg. 'Ηδη τώρα το τουριστικό
τον τουριστικό τοµέα, εφόσον ο τελευταίος αποτελεί µία από τιςενδιαφέρον για τις υποψήφιες προς ένταξη χώρες είναι έντονο,
βασικότερες παραµέτρους του ανταγωνισµού για την οικονοµίατόσο εντός όσο και εκτός της Ευρώπης. Για να αξιοποιηθεί κατά
γενικότερα.τον καλύτερο τρόπο το ενδιαφέρον αυτό µε όσο το δυνατόν πιο

θετικά αποτελέσµατα για την απασχόληση, είναι απαραίτητο να
συµµετάσχουν οι υποψήφιες προς ένταξη χώρες στα δίκτυα και Η ΕΤΠ προτρέπει για τα εξής:
στις µορφές συνεργασίας που υπάρχουν µεταξύ των κρατών µελών
της 'Ενωσης, ενώ πρέπει επίσης να εξασφαλιστεί η ανάπτυξη ενός
ισχυρού τουριστικού τοµέα σε ολόκληρη την Ευρώπη. Στην 5.13. Οι τοπικές και περιφερειακές αρχές έχουν ιδιαίτερη
περίπτωση αυτή, οι σχέσεις και τα δίκτυα που έχουν ήδη ευθύνη για τη συνεργασία µε τον τουριστικό τοµέα, και πρέπει να
δηµιουργηθεί κυρίως στον τοµέα του τουρισµού µεταξύ των προσφέρουν ειδικές συµβουλές στις επιχειρήσεις και την υποστή-
σκανδιναβικών χωρών/περιφερειών και των υποψήφιων χωρών/πε- ριξη τους για τη δηµιουργία δικτύων. Οι περισσότερες επιχειρήσεις
ριφερειών της Βαλτικής µπορούν να αναπτυχθούν επωφελώς του τουριστικού τοµέα λειτουργούν σε τοπικό/περιφερειακό πλαί-
περαιτέρω και να αποτελέσουν παράδειγµα προς µίµηση. Επίσης, σιο και, κατά συνέπεια, διατηρούν µοιραία επαφές µε τις αρχές της
είναι σηµαντικό να καταβληθούν προσπάθειες για ένα βιώσιµο περιοχής, πράγµα που αποτελεί θαυµάσια βάση για διάλογο. Σε
τουρισµό ο οποίος θα σέβεται τις ιδιαιτερότητες των χωρών και θα ορισµένες περιπτώσεις µπορεί να διαµορφωθεί µια σχέση µεταξύ
συµβάλει, τουλάχιστον, στη διατήρηση των σηµαντικών πολιτισµι- των αιτηµάτων των αρχών για βιωσιµότητα και των αναγκών του
κών αξιών, που διαφορετικά κινδυνεύουν να χαθούν. Πρέπει επίσης τοµέα για ανάπτυξη, ώστε να διασφαλιστεί η µακροπρόθεσµη
να λαµβάνεται υπόψη το περιβάλλον κατά την ανάπτυξη των ανταγωνιστικότητά του. Οι τοπικές και περιφερειακές αρχές πρέπει
τουριστικών δραστηριοτήτων στις χώρες αυτές. να λάβουν κάθε µέτρο που θα επιτρέψει τον καλύτερο έλεγχο των

συνθηκών εργασίας και επιµόρφωσης στις τουριστικές επιχειρήσεις,Η Επιτροπή πρέπει να προτείνει: προκειµένου να µειωθούν οι υφιστάµενες ανισότητες µεταξύ των
κρατών µελών.5.9. Ουσιαστική και ευρύτερη διαβούλευση και συνεργασία

µεταξύ ενδιαφεροµένων φορέων (tour-operators, γραφεία ταξι-
δίων, φορείς υπευθύνους µεταφορών και δηµόσιες αρχές, είτε 5.14. Οι τοπικές και περιφερειακές αρχές οφείλουν, σε συνερ-κρατικές είτε τοπικές και περιφερειακές), για καλύτερο και αντα- γασία µε τον τουριστικό τοµέα και τους κοινωνικούς εταίρους,γωνιστικότερο ευρωπαϊκό τουρισµό. να παρέχουν στοχοθετηµένη εκπαίδευση στον τοµέα αυτό και

ταυτόχρονα να εφαρµόζουν ευέλικτες µορφές κατάρτισης, π.χ.Η ΕΤΠ προτείνει στα κράτη µέλη:
τµηµατική και συνδυασµένη κατάρτιση και πρακτική εξάσκηση,
ώστε η εκπαίδευση σε ευρύτερο πλαίσιο να λαµβάνει υπόψη τις5.10. να µεριµνήσουν στα εθνικά τους προγράµµατα για τα

∆ιαρθρωτικά Ταµεία ώστε να διατίθενται πόροι για την ενίσχυση ειδικές ανάγκες που χαρακτηρίζουν τον τοµέα αυτό.

Bρυξέλλες, 15 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT
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Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών µε θέµα την «Ανακοίνωση της Επιτροπής — Να
οικοδοµήσουµε µια Ευρώπη χωρίς αποκλεισµούς»

(2000/C 317/15)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής τίτλο «Να οικοδοµήσουµε µια Ευρώπη χωρίς αποκλεισµούς»
(CΟΜ(2000) 79 τελικό)·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προεδρείου της, της 2ας Ιουνίου 1999, σύµφωνα µε το άρθρο 265,
παράγραφος 5, της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, να καταρτίσει γνωµοδότηση για το
ως άνω θέµα και να αναθέσει στην επιτροπή 5 «Κοινωνική πολιτική, δηµόσια υγεία, προστασία των καταναλωτών,
έρευνα, τουρισµός» την προετοιµασία των σχετικών εργασιών·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης (CdR 84/2000 rev.) που υιοθέτησε η επιτροπή 5 στις 18 Απριλίου
2000 µε βάση εισηγητική έκθεση της κας Hanham (ΗΒ/ΕΛΚ)·

εκτιµώντας το γεγονός ότι η ανακοίνωση αυτή απευθύνεται στο έκτακτο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισσαβόνας·

εκτιµώντας ότι η ανακοίνωση αυτή αποτελεί µέρος των τριών ανακοινώσεων που αναφέρονται, αντιστοίχως, στην
ένταξη, τις κοινωνικές τάσεις και την απασχόληση και ότι σ' αυτές αναπτύσσονται οι προσεχείς δράσεις για την
επίτευξη του κοινού στόχου που είναι η βελτίωση της ανταγωνιστικότητας και της συνοχής της 'Ενωσης·

υιοθέτησε κατά την 34η σύνοδο ολοµέλειάς της, της 14ης και 15ης Ιουνίου 2000 (συνεδρίαση της
14ης Ιουνίου), την ακόλουθη γνωµοδότηση.

Η Επιτροπή των Περιφερειών — εργοδότες,

1. Επικροτεί την πρωτοβουλία της ανακοίνωσης µε την οποία
προτείνεται η προώθηση κοινωνιών και οικονοµιών χωρίς

— πάροχοι τοπικών πληροφοριών και έρευνας.αποκλεισµούς, η οποία µάλιστα αντικατοπτρίζει τις ισχυρές
φιλοδοξίες που έχουν εκφράσει το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,
οι µη κυβερνητικοί οργανισµοί, οι κοινωνικοί εταίροι και οι
τοπικές και περιφερειακές αρχές.

4. Συµφωνεί ότι ο κοινωνικός αποκλεισµός αποτελεί πολυδιά-
στατο φαινόµενο το οποίο προχωρεί και πέρα από τα2. Εκφράζει την ικανοποίηση της για τη σηµαντική αναγνώριση
προβλήµατα της απασχόλησης και της πρόσβασης στηνστην οποία προβαίνει η Επιτροπή µε την ανακοίνωσή της,
αγορά εργασίας και επεκτείνεται, επίσης, στην εκπαίδευσηότι δηλαδή ο αγώνας κατά του κοινωνικού αποκλεισµού
(στην οποία συµπεριλαµβάνεται η κοινωνία των πληροφοριώναποτελεί, κατά πρώτο και κύριο λόγο, ευθύνη των κρατών
και ο αναλφαβητισµός), στην υγεία, στο περιβάλλον, στηµελών και των εθνικών, περιφερειακών και τοπικών τους
στέγη, στον πολιτισµό, στην πρόσβαση σε δικαιώµατα ή καιαρχών
σε οικογενειακά επιδόµατα. Πρόκειται για τοµείς στους
οποίους οι τοπικές και περιφερειακές αρχές συµµετέχουν3. Τονίζει µε έµφαση το βασικό ρόλο που διαδραµατίζουν οι ενεργώς, συχνά σε συνεργασία είτε µε άλλες δηµόσιες αρχέςαρχές της τοπικής αυτοδιοίκησης όσον αφορά την εφαρµογή ή υπηρεσίες είτε µε τοπικές και εθελοντικές οµάδες.των πολιτικών που σχεδιάζονται για την επίτευξη των εν

λόγω στόχων, χάρη στο ρόλο τους ως:

— τοπικοί άρχοντες και σηµαντικοί παράγοντες για την 5. Συµφωνεί ότι στόχος της πολιτικής για την καταπολέµηση
ανάπτυξη των τοπικών εταιρικών σχέσεων, συµβάλ- του κοινωνικού αποκλεισµού πρέπει να είναι οι ίσες ευκαιρίες
λοντας στη συνεργασία µεταξύ των τοπικών δηµόσιων για όλους. Εντούτοις, τονίζει ότι ο στόχος πρέπει να είναι η
φορέων και των υπηρεσιών που είναι αρµόδιες για την ισότιµη πρόσβαση σε υπηρεσίες υψηλής ποιότητας.
υγεία και τη δίωξη του εγκλήµατος όπως επίσης και
µεταξύ τοπικών και εθελοντικών οµάδων,

— πάροχοι και διοργανωτές υπηρεσιών για όλους τους 6. Επικροτεί το στόχο να δοθεί σε όλους πρόσβαση στην
κατοίκους της Κοινότητας, κοινωνία των γνώσεων και τονίζει ότι οι τοπικές και περιφε-

ρειακές αρχές οφείλουν να διαδραµατίσουν ένα ρόλο, αφενός,
διευκολύνοντας την πρόσβαση σε όλες τις κατηγορίες του— παράγοντες της οικονοµικής δραστηριότητας και απα-

σχόλησης, πληθυσµού και, αφετέρου, δηµιουργώντας µία συνολική
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εικόνα των υπηρεσιών της περιοχής τους χάρη στη χρησιµο- 11. Τονίζει ότι οι ακόλουθοι παράγοντες θα διευκολύνουν την
ανάπτυξη δεικτών σύγκρισης για τα κράτη µέλη:ποίηση της τεχνολογίας των πληροφοριών και των επικοι-

νωνιών προκειµένου να επικοινωνούν πιο αποτελεσµατικά µε
τους πολίτες, να διευκολύνουν τη συµµετοχή τους σε — η ανταλλαγή των πληροφοριών σε όλα τα επίπεδα
ψυχαγωγικές εκδηλώσεις και πολιτιστικές δραστηριότητες, διακυβέρνησης — τοπικό, περιφερειακό, εθνικό, και
να προωθούν τη ενεργό συµµετοχή στα κοινά, και να ευρωπαϊκό,
διασφαλίζουν ότι οι πολίτες έχουν τη δυνατότητα να συµµετέ-
χουν στις δηµοκρατικές διαδικασίες.

— η ανάπτυξη διασταυρούµενων δεικτών,

7. Εκφράζει την ικανοποίησή της διότι στην ανακοίνωση
— η ανάπτυξη τοπικών και περιφερειακών (και εθνικών)αναγνωρίζεται ότι η πρόκληση αναφέρεται τόσο στην παροχή

δεικτών,καλύτερης βοήθειας στους κοινωνικά αποκλεισµένους ή
σ' αυτούς που διατρέχουν τον κίνδυνο να αποκλειστούν
κοινωνικά όσο και στην ενεργό εξάλειψη των διαρθρωτικών — η συµµετοχή των τοπικών και περιφερειακών αρχών
φραγµών που εµποδίζουν την κοινωνική ένταξη µε στόχο τη στην ανάληψη της εν λόγω πρωτοβουλίας (οι τοπικές
µείωση των φαινοµένων του κοινωνικού αποκλεισµού. και περιφερειακές αρχές διαθέτουν αξιόλογες γνώσεις

και εµπειρίες τις οποίες µπορούν να προσφέρουν για
8. Επιδοκιµάζει την έµφαση που δίνεται στην ανακοίνωση και την ανάπτυξη των κοινών δεικτών για τον κοινωνικό

στα συµπεράσµατα της διάσκεψης κορυφής της Λισσαβόνας αποκλεισµό και την κοινωνική ένταξη και γνωρίζουν,
σχετικά µε τη συµπερίληψη της κοινωνικής ένταξης στις επίσης, το πως εναρµονίζονται µε τις τοπικές και
πολιτικές για την απασχόληση, την παιδεία και κατάρτιση, περιφερειακές συνθήκες),
την υγεία και τη στέγη που ακολουθούν τα κράτη µέλη.

— η ανάπτυξη δεξιοτήτων για να διασφαλισθεί ότι οι
9. Υποστηρίζει την αντίληψη ότι οι πολιτικές σε όλα τα επίπεδα τοπικές και περιφερειακές αρχές καθώς και άλλοι φορείς

διακυβέρνησης (τοπικό, εθνικό, και ευρωπαϊκό) πρέπει να και οµάδες έχουν τη δυνατότητα να ερµηνεύουν και να
εκτιµούν, από τα πρώτα ήδη στάδια της κατάστρωσής χρησιµοποιούν τα στοιχεία των δεικτών (σχετικά µε το
τους, τον αντίκτυπό τους στην φτώχεια και τον κοινωνικό πέµπτο πρόγραµµα πλαίσιο στο οποίο περιλαµβάνεται
αποκλεισµό. µια βασική δράση για την «αύξηση του ανθρώπινου

ερευνητικού δυναµικού και των βασικών κοινωνικοοικο-
10. Αναγνωρίζει τη σηµασία των τεσσάρων ευρύτερων στόχων νοµικών γνώσεων»),

που προτείνονται από την Επιτροπή, οι οποίοι είναι οι εξής:

και ζητεί ιδιαίτερα από την Επιτροπή να συµµετάσχουν
— ενίσχυση της ενεργού προσέγγισης της κοινωνικής επίσηµα εκπρόσωποι των αρχών της τοπικής αυτοδιοίκησης

ένταξης και ιδιαίτερα ενσωµάτωση της διάστασης της στις διαβουλεύσεις για την ανάπτυξη της εν λόγω πρωτοβου-
κοινωνικής ένταξης στο πλαίσιο των πολιτικών της ΕΕ, λίας.

— ανάπτυξη κοινών δεικτών κοινωνικού αποκλεισµού και 12. Αναγνωρίζει ότι µολονότι για τους περισσότερους η απασχό-κοινωνικής ένταξης µε στόχο την ανάλυση και την ληση αποτελεί την έξοδο από τον κοινωνικό αποκλεισµό,παρακολούθηση των τάσεων και των πολιτικών, εντούτοις, πρέπει να υπάρχει η κατάλληλη κοινωνική προστα-
σία για όσους είναι ανίκανοι να συµµετάσχουν στην αγορά

— παροχή πρόσβασης στην κοινωνία της γνώσης για εργασίας και για εκείνους που διανύουν περιόδους απασχό-
όλους, λησης σε εργασίες µε χαµηλή αµοιβή και ανεργίας.

— προώθηση της ανάπτυξης και της αξιοποίησης της
13. Θεωρεί ευπρόσδεκτη την αναγνώριση ότι οι τάσεις τουοικονοµικής ανάπτυξης που προσδοκάται την επόµενη

κοινωνικού αποκλεισµού είναι εµφανείς τόσο στις αγροτικέςδεκαετία,
όσο και στις αστικές περιοχές και συνιστά να αναφερθεί στην
ανακοίνωση ότι η εφαρµογή, από τα κράτη µέλη και την ΕΕ,

και τονίζει τα ακόλουθα σηµεία που αφορούν τους στόχους των τεσσάρων ευρύτερων προσανατολισµών πρέπει να ισχύει
αυτούς: τόσο για τις αγροτικές όσο και τις αστικές περιοχές.

— την αξία που έχει η ανάπτυξη εθνικών, τοπικών, και
14. Συµφωνεί ότι «Οι διακρίσεις και η ξενοφοβία µπορούνπεριφερειακών δεικτών οι οποίοι θα καταστήσουν

να οξύνουν τον κοινωνικό αποκλεισµό, ιδίως για τουςδυνατή τη σύγκριση των πληροφοριών που προέρχονται
µετανάστες» και συνιστά να συµπεριληφθούν στην ανακοί-από τις αρχές αυτές σε όλη την επικράτεια της Ευρώπης,
νωση τα εξής θέµατα:

— τη σηµασία που έχει να αναπτυχθούν δεξιότητες σε όλα
— η άγνοια της γλώσσας ως εµπόδιο για την κοινωνικήτα επίπεδα προκειµένου να χρησιµοποιηθούν και να

ένταξη,ερµηνευτούν οι κοινοί δείκτες,

— τη σηµασία να διασφαλισθεί ότι η οικονοµική ανάπτυξη — η σηµασία της πρόσβασης σε υπηρεσίες ποιότητας
στους τοµείς της υγείας, της εκπαίδευσης, της κατάρτι-ενισχύεται από τις αρχές της αειφόρου ανάπτυξης έτσι

ώστε να τηρούνται τα περιβαλλοντικά και κοινωνικά σης, και της κοινωνικής προστασίας για τους αιτούντες
άσυλο και τους πρόσφυγες,κριτήρια.
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— η ανάγκη να εφαρµοσθεί η πρωτοβουλία αυτή στους νουν, συµβάλλουν στην ενίσχυση της συµµετοχής των διαφό-
ρων γενεών στην οικονοµική και κοινωνική ζωή. Επίσης, στοαιτούντες άσυλο και στους πρόσφυγες οι οποίοι πρέπει

να θεωρούνται ως οµάδα εντός της κοινωνίας. εν λόγω πλαίσιο θα πρέπει να ληφθεί υπόψη και το ζήτηµα
της επίδειξης αλληλεγγύης µεταξύ των γενεών.

15. Συµφωνεί ότι η πρωτοβουλία πρέπει να ενισχύσει την
17. Προτείνει στην Επιτροπή, προκειµένου να διευκολυνθεί οενσωµάτωση της διάστασης της ισότητας µεταξύ ανδρών και

εντοπισµός και η ανταλλαγή των ορθών πρακτικών:γυναικών και προτείνει να συµπεριληφθούν στο σηµείο αυτό
της ανακοίνωσης οι ιδιαίτερες ανάγκες που αντιµετωπίζουν

— να αναπτύξει µια ευρωπαϊκή βάση δεδοµένων για τιςοι µονογονικές οικογένειες και ο αποκλεισµός που οφείλεται
ορθές πρακτικές για την προώθηση της κοινωνικήςστις διακρίσεις λόγω φύλου, ηλικίας, αναπηριών, θρησκείας
ένταξης, συµπεριλαµβανοµένης µιας τράπεζας δεδοµέ-ή πεποιθήσεων και σεξουαλικού προσανατολισµού, όσον
νων εθνικών, τοπικών, και περιφερειακών δεικτών,αφορά τη δέσµη των µέτρων κατά των διακρίσεων που

δηµοσιεύθηκε στις 25 Νοεµβρίου 1999. Ο Χάρτης των — να συµβουλευθεί την Επιτροπή των Περιφερειών για τηΘεµελιωδών ∆ικαιωµάτων, εάν υιοθετηθεί, θα αποτελέσει το διάρθρωση της εν λόγω τράπεζας δεδοµένων,καταλληλότερο νοµικό µέσο για τον προσδιορισµό όλων των
διακρίσεων. — να ζητήσει πληροφορίες και στατιστικά στοιχεία από τις

ενώσεις των τοπικών και περιφερειακών αρχών των
16. Συµφωνεί ότι οι νέοι πρέπει να έχουν εκτεταµένη πρόσβαση κρατών µελών που διαθέτουν τις εν λόγω βάσεις

στις βασικές δεξιότητες (ενότητα 4). Προτείνει, όµως, να γίνει δεδοµένων,
αναφορά στις ανάγκες των ηλικιωµένων όχι µόνο για την
τεχνολογία των πληροφοριών και των επικοινωνιών αλλά — να εφαρµόσει µια ανοικτή µέθοδο συντονισµού συνδυά-
και για τη δέουσα κοινωνική προστασία και υγειονοµική ζοντας εθνικές και περιφερειακές πολιτικές µε τον
περίθαλψη [η Επιτροπή των Περιφερειών, στη γνωµοδότησή προσδιορισµό συγκεκριµένων στόχων και µε τη λήψη
της CdR 442/98(1) µε θέµα «1999 — ∆ιεθνές έτος των µέτρων στα οποία θα λαµβάνονται υπόψη οι εθνικές
ηλικιωµένων» (εισηγητές: Keymer και Ηaijanen), απευθύνει και οι περιφερειακές διαφορές, όπως συνιστάται στα
έκκληση για µια θετική προσέγγιση σχετικά µε την «πολιτική συµπεράσµατα της διάσκεψης κορυφής της Λισσα-
παράτασης του επαγγελµατικού βίου» στην οποία συµπερι- βόνας.
λαµβάνονται: µορφές προοδευτικής και ευέλικτης συνταξιο-
δότησης προκειµένου να διευκολυνθεί η µετάβαση από την 18. Ζητεί οι αρχές της τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης

να εκπροσωπούνται στις υψηλού επιπέδου οµάδες εργασίαςπλήρη απασχόληση, γενικές στρατηγικές για τη ευέλικτη
απασχόληση και επανεκπαίδευση, η δια βίου κατάρτιση, η για την κοινωνική προστασία και να συµµετέχουν στον από

κοινού καθορισµό δεικτών.διατήρηση του εισοδήµατος, η στέγη, η µέριµνα και η
συµµετοχή, δραστικά µέτρα για την καταπολέµηση των

19. Καλεί την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να συµπεριλάβει τα θέµαταδιακρίσεων, και η προώθηση µιας θετικής προσέγγισης χωρίς
που εγείρονται στην παρούσα γνωµοδότηση όταν θα εξετάσειαποκλεισµούς όσον αφορά τη γήρανση και τη βελτίωση των
τη λήψη οποιωνδήποτε µέτρων — συµπεριλαµβανοµένης καικοινωνικών αντιλήψεων για τους ηλικιωµένους και την
της κατάρτισης σχεδίου προγράµµατος δράσης — που θααλληλεγγύη µεταξύ των γενεών]. Η ΕΤΠ εκφράζει την
αποτελούν συνέχεια της ανακοίνωσης αυτής και της διάσκε-επιθυµία να επιβεβαιωθεί πλήρως στο εν λόγω πλαίσιο ο
ψης κορυφής της Λισσαβόνας.ρόλος των τοπικών και περιφερειακών αρχών σχετικά µε την

υποστήριξη των πολιτών κάθε ηλικίας. Πράγµατι, οι τοπικές
20. Καλεί το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβού-και περιφερειακές αρχές, µέσω των δράσεων που αναλαµβά-

λιο να αναγνωρίσουν τη συµβολή των περιφερειακών και
τοπικών αρχών ούτως ώστε να διασφαλισθεί δεόντως η
αναγνώριση του ρόλου τους στην εν λόγω τοµεακή πολιτική.(1) EE C 374 της 23.12.1999, σ. 36.

Βρυξέλλες, 15 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT
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Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για:

— την «Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1251/99 για τη θέσπιση καθεστώτος στήριξης των παραγωγών ορισµένων αροτραίων
καλλιεργειών, για την υπαγωγή σ́ αυτό του λίνου και της κάνναβης που προορίζονται για την
παραγωγή ινών» και

— την «Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα του
λίνου και της κάνναβης που προορίζονται για την παραγωγή ινών»

(2000/C 317/16)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1251/99 για τη θέσπιση καθεστώτος στήριξης των παραγωγών ορισµένων αροτραίων καλλιεργειών για
την υπαγωγή σε αυτό του λίνου και της κάνναβης που προορίζονται για την παραγωγή ινών (COM(1999) 576
τελικό — 99/236 (CNS)) (1)·

έχοντας υπόψη την πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα του
λίνου και της κάνναβης που προορίζονται για την παραγωγή ινών (COM(1999) 576 τελικό — 99/237
(CNS)) (2)·

λαµβάνοντας υπόψη την απόφαση του Συµβουλίου της 15ης Νοεµβρίου 1999 να ζητήσει, σύµφωνα µε το
άρθρο 265 παράγραφος 1 της Συνθήκης ΕΚ, τη γνώµη της Επιτροπής των Περιφερειών επί του θέµατος αυτού·

λαµβάνοντας υπόψη την απόφαση του Προέδρου, της 23ης Φεβρουαρίου 2000, να αναθέσει στην επιτροπή 2
«Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, αλιεία» την κατάρτιση της παρούσας γνωµοδότησης·

έχοντας υπόψη τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1308/70 του Συµβουλίου, της 29ης Ιουνίου 1970 περί κοινής
οργάνωσης αγοράς στον τοµέα του λίνου και της κάνναβης (3)·

έχοντας υπόψη τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 619/71 του Συµβουλίου, της 22ας Μαρτίου 1971 περί καθορισµού
των βασικών κανόνων για τη χορήγηση ενισχύσεων για το λίνο και την κάνναβη (4)·

έχοντας υπόψη τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 620/71 του Συµβουλίου, της 22ας Μαρτίου 1971 για τον
καθορισµό των γενικών όρων για τις συµβάσεις αγοράς για το λίνο και την κάνναβη (5)·

έχοντας υπόψη τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1172/71 του Συµβουλίου, της 3ης Ιουνίου 1971 για τη θέσπιση
βασικών κανόνων για τη χορήγηση ενισχύσεων για την ιδιωτική αποθήκευση ινών από λίνο και κάνναβη (6)·

έχοντας υπόψη τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1430/82 του Συµβουλίου, της 18ης Μαΐου 1982 περί περιοριστικών
µέτρων για την εισαγωγή καννάβεως και κανναβόσπορων και περί τροποποίησης του κανονισµού (ΕΟΚ)
αριθ. 1308/70 όσον αφορά την κάνναβη (7)·

έχοντας υπόψη τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2059/84 του Συµβουλίου, της 16ης Ιουλίου 1984 για τον
καθορισµό των γενικών κανόνων σχετικά µε τα περιοριστικά µέτρα κατά την εισαγωγή καννάβεως και
κανναβόσπορων και την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 619/71 όσον αφορά την κάνναβη (8)·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης της επιτροπής 2 (CdR 99/2000 rev.) που υιοθετήθηκε στις 4 Μαΐου
2000 (Εισηγητής: ο κ. Ballhausen, υπεύθυνος οµοσπονδιακών και ευρωπαϊκών υποθέσεων του κρατιδίου
Sachsen-Anhalt, D, PSE).

(1) ΕΕ C 56 Ε της 29.2.2000, σ. 17.
(2) ΕΕ C 56 Ε της 29.2.2000, σ. 19.
(3) ΕΕ L 146 της 4.7.1970, σ. 1.
(4) ΕΕ L 72 της 26.3.1971, σ. 2.
(5) ΕΕ L 72 της 26.3.1971, σ. 4.
(6) ΕΕ L 123 της 5.6.1971, σ. 7.
(7) ΕΕ L 162 της 12.6.1982, σ. 27.
(8) ΕΕ L 191 της 19.7.1984, σ. 6.
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λαµβάνοντας υπόψη ότι η Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κρίνει ότι απαιτείται η τροποποίηση της
κοινής οργάνωσης αγοράς για το λίνο και την κάνναβη, επειδή οι µέχρι τούδε ισχύοντες κανονισµοί ήταν
ιδιαίτερα περίπλοκοι µε αποτέλεσµα να επιφέρουν σηµαντικό διοικητικό φόρτο, καθώς και ότι οι δηµοσιονοµικές
δαπάνες για το λίνο και την κάνναβη σχεδόν διπλασιάστηκαν από το 1995 έως το 1999 και ανέρχονται σε
124 εκατ. ευρώ.

λαµβάνοντας υπόψη ότι µε την πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου για την τροποποίηση του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 1251/1999 για τη θέσπιση καθεστώτος στήριξης των παραγωγών ορισµένων αροτραίων καλλιεργειών
για την υπαγωγή σ' αυτό του λίνου και της κάνναβης που προορίζονται για την παραγωγή ινών, και την πρόταση
κανονισµού του Συµβουλίου περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα του λίνου και της κάνναβης που
προορίζονται για την παραγωγή ινών, η Επιτροπή έχει ως στόχο να αποκλείσει το ενδεχόµενο εκµετάλλευσης
των καλλιεργειών για την είσπραξη πριµοδοτήσεων χωρίς περαιτέρω επεξεργασία και την παράνοµη χρήση
καννάβεως και να περιορίσει παράλληλα τις δηµοσιονοµικές δαπάνες στα πλαίσια της εν λόγω κοινής οργάνωσης
αγοράς.

Συγκεκριµένα, η Επιτροπή προτείνει τα ακόλουθα:

— την ένταξη του λίνου και της καννάβεως στο σύστηµα του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1251/1999 του
Συµβουλίου για τη θέσπιση καθεστώτος στήριξης των παραγωγών ορισµένων αροτραίων καλλιεργειών·

— την εξίσωση των ενισχύσεων ανά έκταση µε τις ενισχύσεις για το ελαιούχο λινάρι και, κατ' αυτόν τον
τρόπο, τη σταδιακή µείωσή τους έως το οικονοµικό έτος 2002/2003 στο επίπεδο των ενισχύσεων για τα
σιτηρά·

— παράλληλα µε τη µείωση των ενισχύσεων ανά έκταση, η Επιτροπή προτείνει την καθιέρωση πρόσθετων
ποσοτικών ενισχύσεων για τη µεταποίηση λίνου και κάνναβης, όπου για τις µακρές ίνες λίνου το επίπεδο
των ενισχύσεων θα διατηρηθεί σχεδόν αµετάβλητο και για τις βραχείες ίνες λίνου και κάνναβης θα
χορηγείται ενίσχυση 40 ευρώ ανά τόνο έως το οικονοµικό έτος 2004/2005·

— τη θέσπιση ρύθµισης για τη σταθεροποίηση των δηµοσιονοµικών πόρων που διατίθενται για τη χορήγηση
ενισχύσεων µεταποίησης µε τη µορφή εγγυηµένων ανώτατων ποσοτήτων για τις ίνες ανά κράτος µέλος·

— την υποχρέωση των κρατών µελών για τον καθορισµό των µέγιστων εκτάσεων, στην περίπτωση της
κάνναβης, και του ελέγχου της περιεκτικότητας σε τετραϋδροκαναβινόλη (THC) στο 30 % των εκτάσεων·

— την καθιέρωση αδείας για την καλλιέργεια κάνναβης·

— τη ρύθµιση των εισαγωγών κάνναβης από τρίτες χώρες·

— την ουσιαστική εφαρµογή της µεταρρύθµισης στο οικονοµικό έτος 2000/2001·

κατά την 34η σύνοδο ολοµέλειας της 14ης και 15ης Ιουνίου 2000 (συνεδρίαση της 14ης Ιουνίου) υιοθέτησε
την ακόλουθη γνωµοδότηση.

Η Επιτροπή των Περιφερειών 5. συµµερίζεται τις ανησυχίες της Επιτροπής ότι, µε δεδοµένη
τη σηµαντική αύξηση των εκτάσεων καλλιέργειας λίνου και
κάνναβης, δεν µπορούν να αιτιολογηθούν οι περαιτέρω1. επισηµαίνει ότι µε την καλλιέργεια ανανεώσιµων πρώτων
συνεπακόλουθες δηµοσιονοµικές δαπάνες που θα πρέπει ναυλών µπορούν να προκύψουν νέες εναλλακτικές πηγές
συγκρατηθούν όχι µέσω του φραγµού της πολιτικής αλλάεισοδήµατος για τη γεωργία,
µέσω της αναθεώρησης ολόκληρου του τοµέα·

2. τονίζει ότι η ανάπτυξη της µεταποιητικής ικανότητας µπορεί
να συµβάλλει στην οικονοµική εξέλιξη και τη δηµιουργία
θέσεων απασχόλησης σε διαρθρωτικά ασθενείς περιοχές της 6. υποστηρίζει την πρόθεση της Επιτροπής για την απλοποίηση

της κοινής οργάνωσης αγοράς λίνου και κάνναβης, τονυπαίθρου·
αποκλεισµό του ενδεχοµένου κατάχρησης των καλλιεργειών
µε αποκλειστικό σκοπό την είσπραξη επιδοτήσεων ή της3. υπογραµµίζει τη σηµασία που έχει η καλλιέργεια λίνου και
χρησιµοποίησης της κάνναβης για παράνοµους στόχους·κάνναβης, η οποία αποτελεί ένα από τα θεµέλια µιας

αειφόρου και φιλικής προς το περιβάλλον γεωργίας·

4. τονίζει ότι η αύξηση της περιβαλλοντικής ευαισθητοποίησης 7. τονίζει, ωστόσο, ότι ο κοινός στόχος της απλοποίησης θα
επιτευχθεί δύσκολα µε τις προτάσεις που έχουν υποβληθείκαι η στενά συνδεδεµένη µ' αυτή αύξηση της ζήτησης

φιλοπεριβαλλοντικών προϊόντων γεωργικής προέλευσης για την τροποποίηση της κοινής οργάνωσης αγοράς και
ότι η προτεινόµενη τροποποίηση θα οδηγήσει µάλλον σεείχαν ως αποτέλεσµα τα περασµένα χρόνια να αυξηθεί

σηµαντικά η καλλιέργεια κάνναβης και λίνου σε ορισµένα σηµαντική αύξηση της γραφειοκρατίας στην οικονοµία και
τη διοίκηση·κράτη µέλη·
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8. για το λόγο αυτό κρίνει σκόπιµη την απλοποίηση των 11. η ΕΤΠ φρονεί ότι δεν πρέπει να εισαχθούν ποσοστώσεις
αφού υπάρχει κίνδυνος να παρεµποδισθεί η ανάπτυξη τηςδιοικητικών διαδικασιών που προβλέπονται στο σχέδιο της

Επιτροπής· παραγωγής του λίνου και της κάνναβης στις περιοχές που
έχουν τις µεγαλύτερες δυνατότητες ανάπτυξης·

12. ζητεί επιµόνως οι µέγιστες ποσότητες που θα καθοριστούν
να αντιστοιχούν στις υφιστάµενες και υπό δηµιουργία9. τονίζει ότι έχει αποφασιστική σηµασία οι ενισχύσεις να
ευρισκόµενες µεταποιητικές ικανότητες των µεµονωµένωνδιαµορφωθούν στο µέλλον µε τέτοιο τρόπο ώστε να
περιφερειών·επιτρέπουν µια αποδοτική παραγωγή και να εξασφαλίζουν

επαρκείς τοπικές πρώτες ύλες στη µεταποιητική βιοµηχανία 13. κρίνει ότι η Επιτροπή πριν προχωρήσει στην προδιάθεση µιας
που ευρίσκεται στο αρχικό στάδιο της εξέλιξής της και έχει νέας συνολικής πολιτικής στον τοµέα αυτό, πρέπει να
µεγάλη σηµασία για την απασχόληση στις περισσότερες µελετήσει και να περιγράψει τις ενδεχόµενες οικονοµικές,
διαρθρωτικά αδύναµες περιοχές· θετικές ή αρνητικές, συνέπειες για τους παραγωγούς και για

την ανάπτυξη των παράγωγων µεταποιητικών δρασ-
τηριοτήτων·

10. η ΕΤΠ φρονεί ότι το ποσοστό ενίσχυσης τόσο για τις µακριές 14. επαναλαµβάνει συνεπώς το αίτηµά της η αλλαγή της κοινής
όσο και για τις κοντές ίνες πρέπει να είναι το ίδιο και ότι η οργάνωσης αγοράς λίνου και κάνναβης και οι συνεπακόλου-
αποκλιµάκωση της ενίσχυσης πρέπει να γίνεται κατά τη θες νέες ρυθµίσεις να τεθούν σε ισχύ το νωρίτερο µε τη

σπορά του 2001.διάρκεια µεγάλης χρονικής περιόδου·

Βρυξέλλες, 14 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT
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Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για την «Πρόταση σύστασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου και του Συµβουλίου περί της κινητικότητας στην Κοινότητα των σπουδαστών, των επιµορφωνόµε-

νων ατόµων, των νέων εθελοντών, των εκπαιδευτικών και των εκπαιδευτών»

(2000/C 317/17)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την πρόταση σύστασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί της
κινητικότητας στην Κοινότητα των σπουδαστών, των επιµορφωνόµενων ατόµων, των νέων εθελοντών, των
εκπαιδευτικών και των εκπαιδευτών — COM(1999) 708 τελικό — COD 2000/0021·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Συµβουλίου της 29ης Φεβρουαρίου 2000 να της ζητήσει γνωµοδότηση για
το θέµα, σύµφωνα µε τα άρθρα 149 και 150 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προεδρείου της, της 2ας Ιουνίου 1999, να αναθέσει την κατάρτιση της
σχετικής γνωµοδότησης στην Επιτροπή 7 — Παιδεία, επαγγελµατική εκπαίδευση, πολιτισµός, νεολαία,
αθλητισµός, δικαιώµατα του πολίτη·

έχοντας υπόψη το έγγραφο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής — Γενική ∆ιεύθυνση Παιδείας και Πολιτισµού — του
Νοεµβρίου του 1999 «Κοινοτικό δίκαιο εφαρµοστέο στον τοµέα της κινητικότητας, εντός της Κοινότητας, των
σπουδαστών, των επιµορφωνόµενων ατόµων, των νέων εθελοντών, των εκπαιδευτικών και των εκπαιδευτών»·

έχοντας υπόψη το Πράσινο Βιβλίο της Επιτροπής «Εκπαίδευση — Κατάρτιση — 'Ερευνα — Τα εµπόδια στη
διακρατική κινητικότητα» (COM(96) 462 τελικό)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της, της 12ης Μαρτίου 1997, για το Πράσινο Βιβλίο της Επιτροπής
«Εκπαίδευση — Κατάρτιση — 'Ερευνα — Τα εµπόδια στη διακρατική κινητικότητα» (1)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της, της 19ης Νοεµβρίου 1998, για την «Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τη θέσπιση της δεύτερης φάσης του κοινοτικού προγράµµατος δράσης
για την εκπαίδευση — Σωκράτης, την πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για τη θέσπιση του δευτέρου
σταδίου του προγράµµατος δράσης της Κοινότητας στον τοµέα της επαγγελµατικής κατάρτισης — Leonardo
da Vinci και την πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τη θέσπιση
κοινοτικού προγράµµατος δράσης για τη νεολαία — Youth» (2)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της, της 12ης Ιουνίου 1997, για την Ανακοίνωση της Επιτροπής «Ευρωπαϊκή
εθελοντική υπηρεσία για νέους — Πρόγραµµα δράσης» (3)·

έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής, της 18ης Ιανουαρίου 2000, «'Ερευνα σχετικά µε την κοινωνικο-
οικονοµική προέλευση των φοιτητών του προγράµµατος Εrasmus» (COM(2000) 4 τελικό·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης (CdR 20/2000 rev.2 COM-7/022) που υιοθέτησε η Επιτροπή 7 στις
5 Μαΐου 2000, µε βάση εισηγητική έκθεση του κ. Marc Bellet (F — ΕΣΚ)·

εκτιµώντας ότι η διακρατική κινητικότητα συνιστά καθοριστικό στοιχείο για µια Ευρώπη της απασχόλησης και
των γνώσεων, µια Ευρώπη ανοιχτή στον κόσµο, µια Ευρώπη ειρήνης και προόδου. Η κινητικότητα µπορεί να
συµβάλει στην ανάπτυξη της συνείδησης του ευρωπαίου πολίτη και στην ενοποίηση των λαών που απαρτίζουν
την Ευρώπη.

εκτιµώντας ότι η διακρατική κινητικότητα αιτιολογεί την αναγκαιότητα ανάληψης κοινοτικής δράσης
αλληλεγγύης, ενώ ταυτόχρονα απαιτεί την ουσιαστική συµµετοχή των τοπικών και περιφερειακών οργανισµών,
όπου δοκιµάζεται και αναπτύσσεται η κοινωνική ενότητα και η συµµετοχή στη ζωή της πόλης·

υιοθέτησε, κατά την 34η σύνοδο ολοµέλειας της 14ης και 15ης Ιουνίου 2000, την παρούσα γνωµοδότηση.

(1) EE C 215 της 16.7.1997, σ. 1.
(2) EE C 51 της 22.2.1999, σ. 77.
(3) EE C 244 της 11.8.1997, σ. 47.
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Η Επιτροπή των Περιφερειών 8. υποστηρίζει την πρόταση να εξασφαλισθεί στους ανέργους
που αρχίζουν κατάρτιση σε άλλο κράτος µέλος η διατήρηση
του επιδόµατος ανεργίας που δικαιούνταν στο κράτος1. υποστηρίζει τη νέα δέσµευση που αναλαµβάνει η Επιτροπή
απ' όπου προέρχονται και προτείνει να επεκταθεί σε όλα τανα δραστηριοποιηθεί για την προώθηση της κινητικότητας,
άτοµα που αναζητούν εργασία η δυνατότητα να λαµβάνουνκαταργώντας τα εµπόδια που εξακολουθούν να την παρακω-
ενίσχυση για την κινητικότητα. Η επιδείνωση της κατάστασηςλύουν και περιορίζοντας την επίδρασή τους. Η Επιτροπή των
της απασχόλησης ενισχύει την απαίτηση αυτή.Περιφερειών έχει σκοπό να ανταποκριθεί στην πρόκληση

αυτή. 9. κρίνει απαραίτητο να ενισχυθεί η εγγύηση των δικαιωµάτων
που συνδέονται µε την κινητικότητα, µε τη θέσπιση αυστηρού

2. εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι οι στόχοι του ρυθµιστικού πλαισίου που θα διέπει την απόσπαση των νέων
Πράσινου Βιβλίου του 1996, όπου εντοπίζονταν τα εµπόδια εθελοντών σε άλλες χώρες της Κοινότητας από τη χώρα
που πρέπει να αρθούν, δεν κατέστη δυνατό να επιτευχθούν, καταγωγής τους και θα τους προστατεύει κατά τις αποστολές
ενώ υπάρχουν πολλές φιλοδοξίες και σχέδια για µια Ευρώπη γενικού συµφέροντος, ώστε να αποφεύγεται κάθε ενδεχόµενο
της απασχόλησης και των γνώσεων που αποτελούν αντικεί- πολιτικής διακρίσεων που θα µπορούσε να προκαλέσει
µενο επιτακτικών δηλώσεων, που ανταποκρίνονται στις φαινόµενα ξενοφοβίας και αναξιοπιστίας της Ευρώπης.
ανάγκες και τις προσδοκίες που εκφράζουν οι ενδιαφερόµενοι

10. επιθυµεί να ενσωµατωθούν στην κινητικότητα οι νέες απαι-πληθυσµοί.
τήσεις της «επανάστασης της πληροφορικής», που δηµιουρ-
γούν ριζικές αλλαγές στην κοινωνία. Η Επιτροπή των Περιφε-3. φρονεί ότι, στα πλαίσια της παρούσας κατάστασης, η ΕΤΠ
ρειών προτείνει να προαχθεί η ανάπτυξη της αρχής τηςοφείλει να αναλάβει το ρόλο κινητήριας δύναµης ώστε να
αλληλεπίδρασης µεταξύ των πολιτών, ώστε να καθοριστεί µιααξιοποιήσει όλα εκείνα τα στοιχεία που απαρτίζουν τη
νέα µορφή κινητικότητας.δύναµη, τις αξίες και την πρωτοτυπία της διακρατικής

κινητικότητας, αποτρέποντας την αλλοίωσή τους. Η Επιτροπή 11. κρίνει απολύτως απαραίτητο να αξιολογηθεί η νέα αυτήτων Περιφερειών πιστεύει ότι η κινητικότητα συνιστά ένα µορφή κινητικότητας, µέσω της ίδρυσης ενός Ευρωπαϊκούπρόσθετο µέσον για την ικανότητα της Ευρώπης να καταπο- Παρατηρητηρίου της Κινητικότητας, το οποίο θα στηρίζεταιλεµήσει τη µάστιγα της ανεργίας, χωρίς να θίγονται τα στους ήδη υφιστάµενους θεσµούς, στο οποίο θα εκπροσω-κοινωνικά δικαιώµατα. πούνται οι διάφορες ενδιαφερόµενες κατηγορίες και το
οποίο:

4. εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι η υπό
— θα διασφαλίσει τη διαφάνεια και τη συγκρισιµότητα τωνεξέταση Σύσταση προτείνει να επιχειρηθεί η προσέγγιση των

δεδοµένων που αφορούν την κινητικότητα, καθώς καιπροτύπων· αποφεύγει, δηλαδή, να τα εγκλωβίσει σε ένα
την πρόσβαση σε αυτά·περιοριστικό πλαίσιο και καλεί το κάθε κράτος µέλος να

ενεργήσει µε τον καλύτερο δυνατό τρόπο εντός των δικών
— θα αναπτύξει ένα µηχανισµό µακροπρόθεσµης παρακο-του πλαισίων, υιοθετώντας µια διαδικασία όλο και πιο στενών

λούθησης και ενηµέρωσης της εν λόγω βάσης δεδοµέ-συνεργασιών, καθώς και κοινών πολιτικών, προγραµµάτων
νων, διαφυλάττοντας παράλληλα την απαράβατηκαι σχεδίων (τήρηση της αρχής της επικουρικότητας).
τήρηση των αρχών της ατοµικής, κοινωνικής, πολιτισµι-
κής και γλωσσικής ελευθερίας.5. τονίζει τον καταλυτικό ρόλο που οφείλουν να αναλάβουν οι

τοπικοί και περιφερειακοί οργανισµοί υπέρ της κινητικότητας, Λόγω της εµβέλειας των στόχων αυτών, το εν λόγω Ευρωπαϊ-
ενισχύοντας τις τοπικές και περιφερειακές δράσεις και πρωτο- κό Παρατηρητήριο Κινητικότητας θα µπορούσε να αναλάβει:
βουλίες, σύµφωνα µε τις αρχές της εταιρικής σχέσης και

— τον ποσοτικό προσδιορισµό της γεωγραφικήςτης εγγύτητας, λαµβάνοντας υπόψη τις αποδεδειγµένες
κινητικότητας·δυνατότητες των οργανισµών αυτών σε θέµατα εκπαίδευσης

και κατάρτισης, παρότι οι αρµοδιότητές τους διαφέρουν από
— τον εντοπισµό, την παρακολούθηση και την αξιολόγησητο ένα κράτος στο άλλο στο εσωτερικό της Ευρωπαϊκής

των γεωγραφικών, κοινωνικών και πολιτισµικών ανισο-'Ενωσης.
τήτων που παρατηρούνται στις ροές από το ένα κράτος
στο άλλο ή από τη µια περιφέρεια στην άλλη·

6. εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός ότι προσφέ-
ρονται στους πολίτες τρίτων χωρών τα ίδια δικαιώµατα µε — την καταβολή ειδικών προσπαθειών για την κινητι-
τους πολίτες των κρατών µελών της 'Ενωσης, όταν, στα κότητα των σπουδαστών που βρίσκονται σε µειονεκτική
πλαίσια κοινοτικού προγράµµατος, πραγµατοποιούν σπου- θέση από κοινωνική άποψη, µε την εξασφάλιση επαρκών
δές, περίοδο κατάρτισης, δραστηριότητα εκπαιδευτικού ή οικονοµικών επιχορηγήσεων και κατάλληλου επιπέδου
εκπαιδευτή. υποδοµών·

— την κατάρτιση απολογισµού της προσφοράς και της7. εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι δεν περιλαµβάνονται
ζήτησης·στο διατακτικό της Σύστασης οι ερευνητές, ενώ στην ανακοί-

νωση «Για έναν ευρωπαϊκό χώρο στον τοµέα της έρευνας» (1) — την αντιµετώπιση του θέµατος της ενδεχόµενης άνισης
η κινητικότητα των ερευνητών παρουσιάζεται ως καθοριστικό πρόσβασης στην κινητικότητα (εκδηµοκρατισµός, άνοι-
µέσον για την πορεία προς µια Ευρώπη των γνώσεων και της γµα προς τους ασταθέστερους πληθυσµούς, προς τα
επιστήµης. άτοµα µε ειδικές ανάγκες, ισότητα ανδρών-γυναικών)·

— τον αναπροσανατολισµό των πολιτικών, όπου κυριαρ-
χούν οι αντιφάσεις της οικονοµικής αποδοτικότητας.(1) COM(2000) 6 τελικό.
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12. σηµειώνει ότι οι πολίτες είναι ακόµη ανεπαρκώς ενηµερωµένοι 15. ενθαρρύνει την απλούστευση των διαδικασιών εφαρµογής
των προγραµµάτων κινητικότητας, µέσω της πρόσληψηςγια τις δυνατότητες που παρουσιάζει το κάθε κράτος µέλος,

περιφέρεια και τοπική κοινότητα και κρίνει απαραίτητο ειδικευµένου προσωπικού και της ύπαρξης κοινών συνοµι-
λητών για όλες τις ενδιαφερόµενες κατηγορίες.να προβληθούν πιο ουσιαστικά οι ιδιαιτερότητες και τα

πλεονεκτήµατα των κρατών, των περιφερειών και των τοπικών
16. επισηµαίνει την ανάγκη να δηµιουργηθούν τοπικές καικοινοτήτων που δεν προσελκύουν πολύ κόσµο λόγω της

περιφερειακές δοµές, κοντινές προς τους πολίτες, στηναποµακρυσµένης γεωγραφικής τους θέσης.
υπηρεσία των υποψηφίων για κινητικότητα ατόµων. Οι δοµές
αυτές, εκτός του ότι θα τους ενηµερώνουν επακριβώς και13. κρίνει αναγκαίο να προωθηθεί ιδιαίτερα η κινητικότητα των θα τους καθησυχάζουν ως προς τα δικαιώµατα και τιςατόµων που προέρχονται από περιφερειακές και άκρως υποχρεώσεις τους, θα πρέπει να αποτελούν έναν χώροπεριφερειακές ή/και αραιοκατοικηµένες περιοχές (ή κατ- ελεύθερης ανταλλαγής εµπειριών.οικούν σε παρόµοιες περιοχές).

17. προτείνει να προωθηθεί η κινητικότητα για όλες τις ηλικίες
και να αναπτυχθεί η συνοχή µεταξύ των διαφόρων κύκλων14. ελπίζει ότι οι εκστρατείες ενηµέρωσης, που µέχρι στιγµής

απευθύνονταν κυρίως στους φοιτητές, θα προσανατολισθούν (οικογενειακού, σχολικού, επαγγελµατικού, διοικητικού,
πολιτισµικού και γλωσσικού), µε τη δηµιουργία δια-και προς τις άλλες κατηγορίες και θα διεξάγονται κατά τρόπο

διαφανή και ισορροπηµένο και µε µεγαλύτερη εγγύτητα προς συνδέσεων µεταξύ των προγραµµάτων που υπάρχουν για την
κάθε κατηγορία.τους πολίτες.

Βρυξέλλες, 15 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT
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Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για την «Πρόταση σύστασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου και του Συµβουλίου περί ευρωπαϊκής συνεργασίας για την αξιολόγηση της ποιότητας στη

σχολική εκπαίδευση»

(2000/C 317/18)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ

έχοντας υπόψη την «Πρόταση σύστασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί ευρωπαϊκής
συνεργασίας για την αξιολόγηση της ποιότητας στη σχολική εκπαίδευση» (COM(1999) 709 τελικό —
2000/0022 (COD)·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Συµβουλίου, της 29ης Φεβρουαρίου 2000, σύµφωνα µε τα άρθρα 149, 150
και την πρώτη παράγραφο του άρθρου 265 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, να
ζητήσει τη γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προεδρείου της 2ας Ιουνίου 1999 που αναθέτει στην επιτροπή 7
«Παιδεία, επαγγελµατική εκπαίδευση, πολιτισµός, νεολαία, αθλητισµός, δικαιώµατα του πολίτη», την κατάρτιση
γνωµοδότησης για το θέµα αυτό·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της, της 16ης Ιανουαρίου 1997, µε θέµα «Ο ρόλος των τοπικών και
περιφερειακών αρχών στη σύνδεση των ιδρυµάτων εκπαίδευσης και κατάρτισης µε επιχειρήσεις» (CdR
346/96) (1)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της της 19ης Νοεµβρίου 1997, µε θέµα «Πρόταση σύστασης του Συµβουλίου
για την ευρωπαϊκή συνεργασία στον τοµέα της διασφάλισης της ποιότητας στην τριτοβάθµια εκπαίδευση» (CdR
285/97) (2)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της (CdR 21/2000 rev.), την οποία υιοθέτησε η επιτροπή 7 στις 5 Μαΐου
2000 µε βάση την εισηγητική έκθεση της κας Else Købstrup, DK/ELDR·

εκτιµώντας ότι σύµφωνα µε το άρθρο 149 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, η
τελευταία συµβάλλει στην ανάπτυξη παιδείας υψηλού επιπέδου, ενθαρρύνοντας τη συνεργασία µεταξύ κρατών
µελών και, αν αυτό απαιτείται, υποστηρίζοντας και συµπληρώνοντας τη δράση τους, σεβόµενη ταυτόχρονα
πλήρως την αρµοδιότητα των κρατών µελών για το περιεχόµενο της διδασκαλίας και την οργάνωση του
εκπαιδευτικού συστήµατος καθώς και την πολιτιστική και γλωσσική τους πολυµορφία. Συνεπώς, δεν γίνεται
λόγος για κάποια µορφή εναρµόνισης των νοµοθετικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών µελών·

εκτιµώντας ότι η ποιότητα της σχολικής εκπαίδευσης αποτελεί θέµα προτεραιότητας στα κράτη µέλη. Το
Συµβούλιο έχει τονίσει επανειληµµένα τη σηµασία του θέµατος αυτού, όπως για τελευταία φορά στις
20 Νοεµβρίου 1997 στις Βρυξέλλες·

εκτιµώντας ότι η Επιτροπή εφήρµοσε σε συνεργασία µε τις αρµόδιες αρχές των κρατών µελών, καθώς επίσης και
σε συνεργασία µε τη Νορβηγία, την Ισλανδία και το Λιχνενστάιν, ένα δοκιµαστικό σχέδιο για την αξιολόγηση
της ποιότητας της σχολικής εκπαίδευσης κατά την περίοδο 1997-1998. Στόχος του σχεδίου αυτού ήταν να
δοθεί περισσότερη προσοχή στο γεγονός ότι η αυτοαξιολόγηση της εκπαίδευσης αποτελεί απαραίτητο στοιχείο
για τη βελτίωση της ποιότητας. 'Ενας άλλος στόχος του εν λόγω σχεδίου ήταν να βελτιωθούν οι υφιστάµενες
εθνικές διαδικασίες και να δοθεί µία ευρωπαϊκή διάσταση στην αξιολόγηση. Το εν λόγω δοκιµαστικό σχέδιο
εξέθεσε ορισµένες µεθόδους αυτοαξιολόγησης και συνέβαλε στην ανταλλαγή εµπειριών µεταξύ σχολείων και
εκατέρων των συνόρων·

εκτιµώντας ότι η τελική έκθεση για το δοκιµαστικό σχέδιο της Επιτροπής σχετικά µε την αξιολόγηση των
σχολικών ιδρυµάτων στοιχειοθετούσε το γεγονός ότι το µεγαλύτερο µέρος των συµµετεχόντων στο πρόγραµµα
είχε αναπτύξει νέες µεθόδους αυτοαξιολόγησης και ότι τόσο οι νέες αυτές µέθοδοι όσο και η ανταλλαγή
εµπειριών µεταξύ σχολείων και εκατέρωθεν των συνόρων είχαν θετική συµβολή στην ανάπτυξη και τη διδασκαλία·

εκτιµώντας ότι οι Υπουργοί Παιδείας απεφάσισαν στη ∆ιάσκεψη της Πράγας, τον Ιούνιο του 1998, να ζητήσει
από την Επιτροπή να συστήσει οµάδα εργασίας, απαρτιζόµενη από εµπειρογνώµονες των κρατών µελών, µε
στόχο τον εντοπισµό µίας σειράς δεκτών ποιότητας για την υποστήριξη της διενέργειας αξιολογήσεων σε εθνικό
επίπεδο. Η οµάδα αυτή εµπειρογνωµόνων έχει τώρα καταρτίσει έναν κατάλογο 16 δεικτών ποιότητας βάσει
τριών κριτηρίων: της πολιτικής της σηµασίας, της συγκρισιµότητας και της εγκυρότητας των στοιχείων·

(1) ΕΕ C 116 της 14.4.1997, σ. 98.
(2) ΕΕ C 64 της 27.2.1998, σ. 76.
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εκτιµώντας ότι µε βάση τον προαναφερόµενο κατάλογο δεικτών καταρτίζεται µία «Ευρωπαϊκή έκθεση για την
ποιότητα της εκπαίδευσης». Η έκθεση αυτή θα υποβληθεί στη ∆ιάσκεψη των Υπουργών Παιδείας που θα
πραγµατοποιηθεί στο Βουκουρέστι τον Ιούνιο του 2000·

υιοθέτησε οµόφωνα κατά την 374η σύνοδο ολοµέλειας της 14ης και 15ης Ιουνίου 2000 (συνεδρίαση της
15ης Ιουνίου), την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Οι απόψεις της Επιτροπής των Περιφερειών 1.5. Η ΕΤΠ κρίνει ότι η αξιολόγηση, τόσο από παιδαγωγική
άποψη όσο και από άποψη πόρων, είναι θετική στο µέτρο που οι
συγκρίσεις χρησιµοποιούνται ως αφετηρία για τις προσπάθειες των
ίδιων των τοπικών αρχών και των σχολείων όσον αφορά την1.1. Η Επιτροπή των Περιφερειών επιθυµεί καταρχάς να τονίσει
ανάπτυξη και τη διδασκαλία. 'Ολες οι εµπειρίες δείχνουν ότι γιαότι στόχος των εργασιών αξιολόγησης είναι να αυξηθούν οι
να έχουν οι αξιολογήσεις επιτυχή έκβαση και, ως εκ τούτου, τοδυνατότητες καινοτοµίας, ανάπτυξης και διδασκαλίας των σχο-
επιδιωκόµενο αποτέλεσµα από άποψης διδασκαλίας και ανάπτυξης,λείων. Συνεπώς, τα βασικά επιχειρήµατα υπέρ της αξιολόγησης
τα ενδιαφερόµενα µέρη πρέπει να συµµετέχουν στη διαδικασίαείναι ότι αποτελεί απαραίτητη προϋπόθεση για την ανάπτυξη και
µέσω µίας από τη βάση προς τα άνω διαδικασίας και όχι µέσω µίαςτη διδασκαλία, ότι ένα µακροπρόθεσµο αποτέλεσµα προϋποθέτει
διαχείρισης εκ των άνω.τη συµµετοχή των ενδιαφερόµενων µερών και ότι µέσω της

διαφάνειας και του διαλόγου δηµιουργείται εµπιστοσύνη και
1.6. Η Επιτροπή των Περιφερειών επισηµαίνει ότι στόχος κάθεασφάλεια και όχι άγχος για έλεγχο.
αξιολόγησης πρέπει να είναι η βελτίωση της ποιότητας της
εκπαίδευσης και, κατά συνέπεια, της ποιότητας των σχολείων.
Συνεπώς, είναι ιδιαίτερα σηµαντικό να µάθουν τα σχολεία να

1.2. Η Επιτροπή των Περιφερειών επικροτεί καταρχήν την µετατρέπουν τα αποτελέσµατα των αξιολογήσεων σε δράσεις
πρόταση σύστασης σχετικά µε την ευρωπαϊκή συνεργασία για την προοπτικής. Τα αποτελέσµατα δεν πρέπει να χρησιµοποιούνται για
αξιολόγηση της ποιότητας στη σχολική εκπαίδευση. Η ΕΤΠ κρίνει την ιεράρχηση των σχολείων και τη διατύπωση επικρίσεων κατά
ότι η ευρωπαϊκή διάσταση της αξιολόγησης µπορεί να συνίσταται ορισµένων από αυτά, επειδή τούτο µπορεί να υπονοµεύσει την
στην αξιοποίηση, µέσω της ανταλλαγής εµπειριών, των διαφορετι- απαιτούµενη εµπιστοσύνη µεταξύ των ενδιαφερόµενων µερών. Η
κών συστηµάτων των χωρών και των περιφερειακών και τοπικών αξιολόγηση αποτελεί εργαλείο το οποίο τα σχολεία µπορούν να
αρχών και, ως εκ τούτου, την επίτευξη µεγαλύτερης ανάπτυξης και χρησιµοποιούν για την όσο το δυνατόν καλύτερη αξιοποίηση των
βελτιωµένης διδασκαλίας. Μία ενιαία ευρωπαϊκή «φωνή» σε διεθνές πόρων, την ανάπτυξη και τη βελτίωση της διδασκαλίας. Οι
επίπεδο όσον αφορά την αξιολόγηση µπορεί να συµβάλει περαι- αξιολογήσεις αποτελούν επίσης χρήσιµη βάση για τη χάραξη
τέρω στην εξουδετέρωση της αµερικανικής, καναδικής και ιαπω- στρατηγικών που µπορούν να αυξήσουν την ικανότητα προσαρµο-
νικής επικυριαρχίας στον τοµέα της αξιολόγησης. γής των σχολείων στις τοπικές, περιφερειακές, εθνικές και διεθνείς

εξελίξεις και αλλαγές.

1.7. Οι επιχειρήσεις απαιτούν τόσο ουσιαστικές όσο και κοινω-1.3. Η Επιτροπή των Περιφερειών τονίζει ότι οι τοπικές και
νικές ικανότητες και, για το λόγο αυτό, είναι σηµαντικό ναπεριφερειακές αρχές στα περισσότερα κράτη µέλη της ΕΕ είναι
διαθέτουν οι µαθητές και τις δύο. Συνεπώς, είναι αναγκαία ηαρµόδιες για τη σχολική εκπαίδευση. Οι τοπικές και περιφερειακές
ανάπτυξη µεθόδων αξιολόγησης που να µπορούν να χρησιµοποιη-αρχές διαδραµατίζουν καθοριστικό ρόλο στην προσχολική και
θούν για την αξιολόγηση τόσο των ουσιαστικών όσο και τωνστοιχειώδη εκπαίδευση, καθώς και επίσης στη µέση εκπαίδευση. Η
κοινωνικών προσόντων.εξέλιξη είχε ως αποτέλεσµα την αύξηση της αποκέντρωσης και

την άµεση επιρροή, στα περισσότερα κράτη µέλη, µέσω των
1.8. Στην τοπική πολιτική διαδικασία, στα πλαίσια της οποίαςοργανώσεων των χρηστών. Επίσης, ορισµένες σχολικές αρχές
ορίζονται οι ποιοτικοί στόχοι και περιγράφονται οι αξιολογήσεις,επικεντρώνουν το ενδιαφέρον τους στην ανάπτυξη εταιρικών
πρέπει να συµµετέχουν οι χρήστες σχολικών υπηρεσιών και οισχέσεων, ώστε, για παράδειγµα, οι τοπικοί οικονοµικοί παράγοντες
λοιποί ενδιαφερόµενοι, συµπεριλαµβανόµενων κυρίως των γονέων,να συµβάλουν επίσης και να αισθάνονται υπεύθυνοι για την
αλλά και οι φορείς της τοπικής στοιχειώδους και µέσης εκπαίδευ-ανάπτυξη της ποιότητας της σχολικής εκπαίδευσης. Η ποιότητα
σης, οι φορείς της τοπικής οικονοµικής ζωής κ.λπ. Πρέπει νατης εκπαίδευσης πρέπει, κατά συνέπεια, να αναπτυχθεί και να
υπάρχει διαφάνεια σε ολόκληρη τη διαδικασία. ∆εν πρέπει ναπροσδιορισθεί από τη βάση προς τα άνω µε τη συµµετοχή
υπάρχουν αµφιβολίες όσον αφορά το σκοπό για τον οποίο θατόσο των γονέων, του διδακτικού προσωπικού, των διευθυντών
χρησιµοποιηθούν τα αποτελέσµατα, ποιός είναι ο «ιδιοκτήτης» τωνσχολείων, των τοπικών και περιφερειακών αρχών, όσο και άλλων
αποτελεσµάτων και ποιές είναι οι προϋποθέσεις και η έκταση τηςτοπικών και περιφερειακών παραγόντων. δηµοσίευσης των αποτελεσµάτων. Η Επιτροπή των Περιφερειών
γνωρίζει ότι οι αξιολογήσεις ελέγχου δεν έχουν αποτέλεσµα στην
ανάπτυξη και τη διδασκαλία. Συµβαίνει µάλλον το αντίθετο.

1.4. Η Επιτροπή των Περιφερειών τονίζει ότι οι µέθοδοι
υπολογισµού της ποιότητας της εκπαίδευσης δεν µπορούν να 1.9. Η Επιτροπή των Περιφερειών τονίζει ότι στόχος της
οµοιοµορφοποιηθούν, επειδή εξαρτώνται από τους στόχους που αξιολόγησης της ποιότητας της σχολικής εκπαίδευσης είναι η
έχουν ορισθεί στην εκπαίδευση. Οι στόχοι αυτοί εξαρτώνται υποστήριξη µιας θετικής εξέλιξης µε τη βελτίωση της ποιότητας
απόλυτα από τις διαφορετικές συνθήκες και περιστάσεις στα της διδασκαλίας και τη µεγαλύτερη συνειδητοποίηση του θέµατος
επιµέρους κράτη µέλη και στις τοπικές και περιφερειακές αρχές. της αποτελεσµατικής αξιοποίησης των πόρων. Η Επιτροπή των
Οι στόχοι όσον αφορά τη σχολική πολιτική ορίζονται τόσο σε Περιφερειών θεωρεί σηµαντικό το γεγονός ότι δηµιουργούνται
εθνικό όσο και σε περιφερειακό και τοπικό επίπεδο. Η Επιτροπή δίκτυα µεταξύ τοπικών και περιφερειακών φορέων πέραν των
των Περιφερειών τονίζει ότι πρέπει να γίνει σεβαστή η διαφορά εθνικών συνόρων, εµπνέοντας και µαθαίνοντας ο ένας από τον

άλλο.αυτή.
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1.10. Η Επιτροπή των Περιφερειών υπενθυµίζει ότι η Κοινό- ύπαρξη εθνικών προτύπων και δεικτών ποιότητας αποτελεί τον
καλύτερο τρόπο για τη βελτίωση της ποιότητας της σχολικήςτητα, στα πλαίσια της αρχής της επικουρικότητας, δρα µόνο εάν

και στο µέτρο που οι στόχοι µιας υποτιθέµενης ενέργειας δεν είναι εκπαίδευσης, πρέπει να αποτελεί θέµα πολιτικής συζήτησης µεταξύ
των τοπικών, των περιφερειακών και των κρατικών αρχών. Η ΕΤΠδυνατόν να επιτευχθούν σε επαρκή βαθµό από τα κράτη µέλη.

Εκτός από τις προαναφερόµενες θέσεις όσον αφορά την ανάπτυξη κρίνει ότι η λέξη «παρακολουθούν» στο σηµείο 2α) πρέπει να
απαλειφθεί, διότι συνεπάγεται άσκοπο έλεγχο.και την οργάνωση της σχολικής εκπαίδευσης, η ΕΤΠ κρίνει ότι ο

ρόλος της ΕΕ όσον αφορά τη σχολική εκπαίδευση δεν πρέπει να
επεκταθεί ή να εντατικοποιηθεί.

2.1.6. (Για το σηµείο 3). Η Επιτροπή των Περιφερειών θεωρεί
σηµαντικό να υπάρχει κοινή ευθύνη για τη βελτίωση της σχολικής

1.11. Η Επιτροπή των Περιφερειών επισηµαίνει ότι στην αξιολό- εκπαίδευσης µε τη συµµετοχή τόσο εξωτερικών παραγόντων όσο
γηση θα πρέπει να λαµβάνεται υπόψη η προσαρµογή του σχολικού και φορέων της τοπικής οικονοµικής ζωής. Αυτό είναι, για
περιβάλλοντος στις νέες τεχνολογίες και η κατάρτιση που παρέχε- παράδειγµα, θετικό όταν οι επιχειρήσεις θέτουν στη διάθεση των
ται στον τοµέα αυτό στους µαθητές. µαθητών σηµαντικές και επαρκείς θέσεις ασκούµενων, συµπεριλαµ-

βανόµενων και των µαθητών που προέρχονται από εθνικές µειονό-
τητες. Κατ' αυτόν τον τρόπο θα επιτυγχάνετο ένα διόλου δευτε-
ρεύον αποτέλεσµα που συνίσταται στην περαιτέρω προσέγγιση2. Συστάσεις της Επιτροπής των Περιφερειών όσον αφορά
µεταξύ του σχολείου και του εργασιακού περιβάλλοντος και,την πρόταση σύστασης
συνεπώς, στη διευκόλυνση της µετάβασης των Ευρωπαίων πολιτών
από το ένα περιβάλλον στο άλλο.

(Τα ακόλουθα σηµεία 1α, 1β) κ.λπ. αντιστοιχούν σε εκείνα της
Σύστασης).

2.1.7. (Για το σηµείο 4α). Η Επιτροπή των Περιφερειών
επικροτεί ιδιαίτερα το γεγονός ότι οι διευθυντές των σχολείων
αναφέρονται ως βασικοί παράγοντες της διαδικασίας αξιολόγησης.2.1. 'Οσον αφορά τις συστάσεις προς τα κράτη µέλη
Οι διευθυντές σχολείων δεν αποτελούν µόνο καταλύτες, αλλά και
θεµατοφύλακες της εφαρµογής µίας σωστής διαδικασίας και

2.1.1. Η Επιτροπή των Περιφερειών επιθυµεί να τονίσει ότι η της επίτευξης ενός αξιόπιστου αποτελέσµατος που βελτιώνει τη
εφαρµογή διαφανών συστηµάτων αξιολόγησης αποτελούν στην διδασκαλία και την ποιότητα. Συνεπώς, η ΕΤΠ υποστηρίζει τον
πράξη απλώς το πρώτο βήµα. Το επόµενο βήµα είναι να µάθουν προσδιορισµό της ευθύνης των εργοδοτών για την επιµόρφωση
τα σχολεία να χρησιµοποιούν τα αποτελέσµατα των αξιολογήσεων των διευθυντών σχολείων, ιδίως όσον αφορά τις γνώσεις σχετικά
ως βάση για τη διδασκαλία και την ανάπτυξη. µε τις εργασίες αξιολόγησης, την ικανότητά τους να εµπνέουν

τους συνεργάτες τους και την ικανότητά τους να κατευθύνουν
συγκεκριµένες αξιολογήσεις στα σχολεία.2.1.2. (Για το σηµείο 1α). Μετά τις λέξεις «να διαφυλάξουν την

ποιότητα της σχολικής εκπαίδευσης» πρέπει να προστεθούν τα
εξής: «και να αναπτύξουν την ποιότητα της διδασκαλίας». Τα 2.1.8. (Για το σηµείο 4β). Η Επιτροπή των Περιφερειών θεωρεί
συστήµατα αξιολόγησης της ποιότητας πρέπει να προωθούν την ως θετική τη δηµιουργία δικτύων, τόσο σε τοπικό επίπεδο όσο και
ικανότητα βελτίωσης της ποιότητας. Η βελτίωση της ποιότητας µεταξύ περιφερειών και χωρών. Το να µαθαίνει κανείς από τις δικές
µπορεί να επιτευχθεί, µεταξύ άλλων, µε τη διαφάνεια όσον αφορά του εµπειρίες και τις εµπειρίες των άλλων αποτελεί τη βάση της
τις εµπειρίες άλλων ευρωπαϊκών χωρών. µάθησης. Για τον ίδιο λόγο, η ΕΤΠ καλεί την Επιτροπή, στα

πλαίσια του σηµείου 5β), να εξετάσει το ενδεχόµενο οικονοµικής
υποστήριξης των δικτύων και άλλων µελλοντικών δοκιµαστικών2.1.3. (Για το σηµείο 1β). Η σωστή ισορροπία µεταξύ της
σχεδίων σε τοπικό και περιφερειακό επίπεδο.αυτοαξιολόγησης και της εξωτερικής αξιολόγησης είναι σηµαντική.

Συνεπώς, η ΕΤΠ επιδοκιµάζει το γεγονός ότι αυτό αναφέρεται στη
σύσταση. Η εξωτερική αξιολόγηση µπορεί να χρησιµοποιηθεί ως 2.1.9. (Για το σηµείο 5α). Η έκφραση «τον εντοπισµό ορθών«καθρέπτης» για την αυτοαξιολόγηση, διατηρώντας την µε τον πρακτικών» πρέπει να αντικατασταθεί από την έκφραση «την
τρόπο αυτό στη σωστή κατεύθυνση. Οι ικανοί εξωτερικοί συνεργά- εξεύρεση» ή «τον προσδιορισµό ορθών πρακτικών».
τες παρέχουν έµπνευση για συνεχή εξέλιξη.

2.1.10. (Για το σηµείο 6β). Η Επιτροπή των Περιφερειών ζητεί2.1.4. (Για το σηµείο 1γ). Η ΕΤΠ τονίζει ότι έχει άκρα σηµασία
να επιδειχθεί προσοχή για την ανάπτυξη συγκρίσιµων στοιχείων,να είναι σαφείς για όλους τους ενδιαφερόµενους ο στόχος και οι
δεικτών και συγκριτικών σηµείων. Για να βασίζονται οι εργασίεςπροϋποθέσεις των αξιολογήσεων. Βασικοί παράγοντες στο πλαίσιο
αξιολόγησης σε µία τοπική και περιφερειακή διαδικασία και για νααυτό είναι η διαφάνεια, η εµπιστοσύνη και οι σαφείς περιγραφές
χρησιµοποιείται η διαδικασία αυτή για καινοτόµο ανάπτυξη καιτων στόχων.
εκπαίδευση, το καταλληλότερο µέσο δεν είναι πάντα τα εθνικά
πρότυπα. Η ΕΤΠ διατυπώνει τις αµφιβολίες της όσον αφορά την
ανάπτυξη και την ανταλλαγή ειδικών δεικτών. Αυτό, αφενός µεν,2.1.5. (Για τα σηµεία 2α και 2β). Η Επιτροπή των Περιφερειών

επιθυµεί να τονίσει ότι οι διαφορές µεταξύ των σχολικών συστη- απαιτεί µεγάλη διοικητική και γραφειοκρατική εργασία, αφετέρου
δε, υπάρχει περίπτωση τα σχετικά αποτελέσµατα να χρησιµοποιη-µάτων των κρατών µελών είναι πολύ µεγάλες και, για το λόγο

αυτό, δεν θεωρεί σκόπιµη µια προτροπή της Επιτροπής για θούν για µια άσκοπη ιεράρχηση των εργασιών των σχολικών αρχών
σε τοπικό, περιφερειακό και εθνικό επίπεδο. Η ΕΤΠ υποστηρίζεικατάρτιση εθνικών προτύπων. Η ΕΤΠ κρίνει ότι αυτό πρέπει να

αποφασίζεται από τις σχολικές αρχές µεµονωµένων κρατών µελών, την κατάρτιση γενικών σχετικών συντελεστών για τα εθνικά
συστήµατα εκπαίδευσης ώστε να είναι δυνατή η ανταλλαγήανεξάρτητα από το ποιος έχει την ευθύνη και την αρµοδιότητα για

τη σχολική εκπαίδευση. Συνεπώς, το ερώτηµα κατά πόσον η εµπειριών για τις ορθές πρακτικές.
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2.1.11. (Για το σηµείο 6γ). Η Επιτροπή των Περιφερειών θεωρεί πολλά κράτη µέλη έχουν ευρείες αρµοδιότητες στον τοµέα της
εκπαίδευσης και, ως εκ τούτου, διαθέτουν επίσης τις απαιτούµενεςθετικό το γεγονός ότι η ευρωπαϊκή εµπειρογνωµοσύνη τίθεται στη

διάθεση των κρατών µελών. Η ΕΤΠ συνιστά στο πλαίσιο αυτό να εµπειρίες όσον αφορά την αξιολόγηση και τη διασφάλιση της
ποιότητας. Συνεπώς, η Επιτροπή των Περιφερειών προτείνει ναορίζονται οι εθνικοί αντιπρόσωποι στο ευρωπαϊκό δίκτυο µε βάση

συγκεκριµένες εµπειρίες και την καθηµερινή επαφή µε εργασίες συµµετέχουν οι εκπρόσωποι των τοπικών και περιφερειακών αρχών
στη στενή συνεργασία για την οποία γίνεται λόγος στο σηµείο ΙΙ 1αξιολόγησης της σχολικής εκπαίδευσης. Στις περισσότερες

περιπτώσεις οι εκπρόσωποι των τοπικών και περιφερειακών αρχών όσον αφορά τη δηµιουργία δικτύων. 'Οπως προαναφέρθηκε στο
παρόν έγγραφο, για να έχει επιτυχή κατάληξη η διαδικασίαθα είναι εκείνοι που θα έχουν τις εν λόγω συγκεκριµένες εµπειρίες,

συµπεριλαµβανόµενων και των εµπειρογνωµόνων των οργανώσεων αξιολόγησης ως προϋπόθεση της καινοτοµίας και της µάθησης,
είναι σηµαντικό να εφαρµοσθεί ως βάση µια «από τη βάση προς ταπου εκπροσωπούν το τοπικό και περιφερειακό επίπεδο.
άνω» προσέγγιση. Η ΕΤΠ τονίζει συνεπώς ότι είναι σηµαντικό να
υποστηρίζουν οι εργασίες αξιολόγησης τις εξελίξεις σε τοπικό και
περιφερειακό επίπεδο.2.2. 'Οσον αφορά τις συστάσεις προς την Επιτροπή

2.2.3. (Για το σηµείο ΙΙ 2). Η Επιτροπή των Περιφερειών
προτείνει να περιέχει η βάση δεδοµένων, για την οποία γίνεταιa) Γ ε ν ι κ έ ς π α ρ α τ η ρ ή σ ε ι ς γ ι α τ α σ η µ ε ί α Ι Ι , 1
λόγος στις συστάσεις του σηµείου ΙΙ 2 µόνο παραδείγµατα2 κ α ι 3
προτύπων αυτοαξιολόγησης και παραδείγµατα ορθών πρακτικών
όσον αφορά τα σχολεία/αυτοαξιολόγηση. Η βάση δεδοµένων2.2.1. 'Οσον αφορά τις παροτρύνσεις προς την Επιτροπή για πρέπει να αποτελείται από µη εµπορικά πρότυπα και εµπειρίες που

στενή συνεργασία µε τα κράτη µέλη, για τη δηµιουργία βάσεων να είναι άµεσα προσιτές στα σχολεία, ενώ πρέπει επίσης να είναι
δεδοµένων και για την υποβολή έκθεσης σε τριετή βάση για την δυνατόν στα σχολεία να µπορούν άµεσα να συµπεριλάβουν και τις
εξέλιξη των συστηµάτων αξιολόγησης, η Επιτροπή των Περιφερειών δικές τους εµπειρίες. Η Επιτροπή των Περιφερειών επιθυµεί
θα ήθελε γενικά να εκφράσει την επιδοκιµασία της όσον αφορά τη συνεπώς να τονίσει ότι είναι θετική η συγκέντρωση διάφορων
συνεργασία και την ανταλλαγή απόψεων για τη βελτίωση της προτύπων αξιολόγησης από τα οποία τα σχολεία και οι τοπικές
ποιότητας. Η Επιτροπή των Περιφερειών θεωρεί στο πλαίσιο και περιφερειακές αρχές µπορούν να εµπνευσθούν. Η ΕΤΠ επιθυµεί
αυτό σηµαντικό να συγκεντρώνονται καλά παραδείγµατα «ορθών στο πλαίσιο αυτό να τονίσει επίσης ότι είναι άσκοπη η κατάρτιση
πρακτικών» καθώς επίσης και να υπάρχει πρόσβαση σε αυτά στο «top-down» δεικτών ποιότητας, στους οποίους κανείς παράγοντας
Ιντερνέτ. Η ΕΤΠ υποστηρίζει επίσης ότι τα κράτη µέλη πρέπει να σε τοπικό και περιφερειακό επίπεδο δεν έχει συµµετοχή.
µπορούν µε λογικό και εφικτό τρόπο να τεκµηριώνουν την
ανάπτυξη διάφορων προτύπων αξιολόγησης. 2.2.4. (Για το σηµείο ΙΙ 3). Η Επιτροπή των Περιφερειών

προτείνει να περιέχει η έκθεση που θα καταρτίζεται κάθε τριετία,
όπως αναφέρεται στο σηµείο ΙΙ 3 των συστάσεων, µόνο στοιχείαb) Ε ι δ ι κ έ ς π α ρ α τ η ρ ή σ ε ι ς γ ι α τ α σ η µ ε ί α Ι Ι 1 , για τις εξελίξεις όσον αφορά τα συστήµατα αξιολόγησης της2 , κ α ι 3 ποιότητας στα κράτη µέλη και για τις ευρωπαϊκές προσπάθειες
συνεργασίας στον τοµέα αυτό. Η έκθεση δεν πρέπει να περιέχει
έναν κατάλογο αποτελεσµάτων σύµφωνα µε καθορισµένους2.2.2. (Για το σηµείο ΙΙ 1). Η Επιτροπή των Περιφερειών θα

ήθελε να υπενθυµίσει ότι οι τοπικές και περιφερειακές αρχές σε ευρωπαϊκούς δείκτες ποιότητας.

Βρυξέλλες, 15 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT
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Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για:

— την «Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την Οικονοµική
και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών σχετικά µε µια πρόταση προγράµµατος
υποστήριξης της ευρωπαϊκής βιοµηχανίας οπτικοακουστικών µέσων (Media Plus 2001-2005)»

— την «Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί της εφαρµογής
προγράµµατος κατάρτισης για τους επαγγελµατίες της ευρωπαϊκής βιοµηχανίας οπτικοακουστι-
κών προγραµµάτων (Media — Κατάρτιση) (2001-2005)» και

— την «Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου περί της εφαρµογής προγράµµατος για την ενθάρρυνση
της ανάπτυξης, της διανοµής και της προώθησης των ευρωπαϊκών οπτικοακουστικών έργων
(Media Plus — Ανάπτυξη, διανοµή και προώθηση) (2001-2005)»

(2000/C 317/19)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την Οικονοµική και
Κοινωνική Επιτροπή, και την Επιτροπή των Περιφερειών σχετικά µε µία πρόταση προγράµµατος υποστήριξης
της ευρωπαϊκής βιοµηχανίας οπτικοακουστικών µέσων (Media Plus 2001-2005) (COM(1999) 658 τελικό)·

έχοντας υπόψη την πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί της
εφαρµογής προγράµµατος κατάρτισης για τους επαγγελµατίες της ευρωπαϊκής βιοµηχανίας οπτικοακουστικών
προγραµµάτων (Media — Κατάρτιση) (2001-2005) (COM(1999) 658 τελικό — 1999/0275 COD)·

έχοντας υπόψη την πρόταση απόφασης του Συµβουλίου περί της εφαρµογής προγράµµατος για την ενθάρρυνση
της ανάπτυξης, της διανοµής και της προώθησης των ευρωπαϊκών οπτικοακουστικών έργων (Media Plus —
Ανάπτυξη, διανοµή και προώθηση) (2001-2005) (COM(1999) 658 τελικό — 1999/0276 CNS)·

έχοντας υπόψη την απόφαση που έλαβε το Συµβούλιο στις 6 Μαρτίου 2000, σύµφωνα µε το άρθρο 150 και
το πρώτο εδάφιο του άρθρου 265 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας να ζητήσει τη
γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για το θέµα αυτό·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προεδρείου της Επιτροπής των Περιφερειών της 2ας Ιουνίου 1999 να
αναθέσει την επιτροπή 7 «Εκπαίδευση, Επαγγελµατική Κατάρτιση, Πολιτισµός, Νεολαία, Αθλητισµός και
∆ικαιώµατα των Πολιτών» την επεξεργασία σχετικής γνωµοδότησης·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης που υιοθετήθηκε από την επιτροπή 7 στις 5 Μαΐου 2000 (CdR
19/2000 rev. 2 COM-7/021) µε βάση την εισηγητική έκθεση της κας Kemp (UK-EPP)

υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση κατά την 34η σύνοδο ολοµέλειας της 14ης και 15ης Ιουνίου
2000 (συνεδρίαση της 15ης Ιουνίου).

1. Οι απόψεις της Επιτροπής των Περιφερειών δίδεται για τη δηµιουργία άνω των 300 000 εξαιρετικά εξειδικευ-
µένων θέσεων εργασίας στη βιοµηχανία οπτικοακουστικών µέσων
έως το 2005. Μία από τις σηµαντικές λειτουργίες του προγράµµα-

1.1. Η ΕΤΠ επικροτεί το πρόγραµµα Media Plus ως πρόγραµµα τος Media Plus θα είναι να εξασφαλισθεί η ύπαρξη επαρκούς
που δίδει συνέχεια στο πρόγραµµα Media II το οποίο ολοκληρώνε- ειδικευµένου εργατικού δυναµικού για την επάνδρωση των νέων
ται στις 31 ∆εκεµβρίου 2000. Επικροτεί επίσης την κατά 29 % αυτών θέσεων απασχόλησης.
αύξηση του προϋπολογισµού για το εν λόγω πρόγραµµα Media
που ανέρχεται σε 400 εκατ. ευρώ. 1.4. Ο κατατεµαχισµός της οπτικοακουστικής βιοµηχανίας

πρέπει να θεωρηθεί ως µία αδυναµία και για το λόγο αυτό η ΕΤΠ
θεωρεί ότι πρέπει να ληφθούν στον τοµέα αυτό περισσότερες1.2. Η ΕΤΠ αναγνωρίζει ότι καθίσταται ολοένα και πιο
αναπτυξιακές πρωτοβουλίες. Η ΕΤΠ πιστεύει ότι είναι ανάγκη νααναγκαίο για τις ευρωπαϊκές βιοµηχανίες κινηµατογράφου, τηλεό-
υπάρξει αυξηµένη διαδικτύωση και συνεργασία µεταξύ των φορέωνρασης και πολυµέσων να καταστούν πιο ανταγωνιστικές και να
που εµπλέκονται στην οπτικοακουστική βιοµηχανία.δηµιουργήσουν ευνοϊκότερο περιβάλλον για τους ευρωπαϊκούς

οργανισµούς και επιχειρήσεις οπτικοακουστικών µέσων.
1.5. Η ΕΤΠ επικροτεί τη σηµασία της υποστήριξης των ΜΜΕ
στον τοµέα της οπτικοακουστικής βιοµηχανίας και τις προσπάθειες
που καταβάλλονται για την αύξηση της παραγωγικότητας και της1.3. Η ΕΤΠ επικροτεί το ισχυρό δυναµικό ανάπτυξης που

εντοπίζεται στο πρόγραµµα Media Plus και την ευκαιρία που αποδοτικότητας.
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1.6. Η ΕΤΠ αναγνωρίζει τη σηµασία που έχει για τους 1.15. Η ΕΤΠ επικροτεί τη στήριξη του Media Plus όσον αφορά
τα οπτικοακουστικά φεστιβάλ. Εντούτοις, η ΕΤΠ ανησυχεί µε τηνπαραγωγούς η διάνοιξη νέων και διαφόρων διαύλων διανοµής και

συνεπώς συµφωνεί µε την έµφαση που δίδεται στη διανοµή των έµφαση που δίδεται στα φεστιβάλ ευρείας κλίµακας αντί να
ενθαρρύνονται οι µικρότερες και περιφερειακές εκδηλώσεις τουευρωπαϊκών οπτικοακουστικών προϊόντων.
τύπου αυτού, οι οποίες αποτελούσαν ανέκαθεν φυτώριο για νέους,

1.7. Η ΕΤΠ συµφωνεί ότι το πρόγραµµα Media Plus παρέχει επαγγελµατίες και µη, και είναι σε θέση να επιφέρουν απολύτως
τη δυνατότητα ταχύτατης ανταπόκρισης προς την υπερβολική αναγκαίες για την παραγωγή οπτικοακουστικών µέσων βελτιώσεις,
ταχύτητα που χαρακτηρίζει τις τεχνολογικές αλλαγές, ειδικότερα κυρίως από άποψη δηµιουργικότητας.
στους τοµείς των οπτικοακουστικών µέσων και της επικοινωνίας.

1.16. H ΕΤΠ πιστεύει ότι χρειάζεται να διασφαλισθεί η κατάλ-1.8. Η ΕΤΠ συµφωνεί µε τη δέσµευση που αναλαµβάνεται στα
ληλη διαφήµιση και ενηµέρωση για τη διαθεσιµότητα του Mediaπλαίσια του προγράµµατος Media Plus όσον αφορά τη διά βίου
Plus προς το κοινό, τις περιφερειακές αρχές και τους εµπορικούςµάθηση. Η συνεχής κατάρτιση και εκπαίδευση των εργαζοµένων
φορείς.στην οπτικοακουστική βιοµηχανία έχει υπέρτατη σηµασία για τη

διατήρηση της ανταγωνιστικότητας της ευρωπαϊκής οπτικοακου-
στικής βιοµηχανίας.

1.17. Η ΕΤΠ επικροτεί τη σηµασία που δίδεται στη διαφύλαξη
της κινηµατογραφικής κληρονοµιάς.1.9. Το πρόγραµµα Μedia Plus επιδιώκει την προώθηση της

επαγγελµατικής κατάρτισης σε ευρωπαϊκή κλίµακα. Εντούτοις
όµως, το πρόγραµµα δεν εξετάζει το ζήτηµα της συγκρισιµότητας 1.18. Η ΕΤΠ αναγνωρίζει ότι η πρόσβαση των ατόµων µε
των προσόντων µεταξύ των κρατών µελών της ΕΕ ούτε εντοπίζει ειδικές ανάγκες στο ευρωπαϊκό οπτικοακουστικό υλικό έχει κεφα-
τους φορείς παροχής κατάρτισης σε πανευρωπαϊκό επίπεδο. Η λαιώδη σηµασία. Σε αυτό το πλαίσιο, η ΕΤΠ προσβλέπει στην
παράµετρος αυτή δεν είναι διόλου αµελητέα, δεδοµένου ότι η αύξηση της παραγωγής οπτικοακουστικού υλικού προοριζόµενου
παροχή αποτελεσµατικής κατάρτισης — τόσο βασικής όσο και για άτοµα µε ειδικές ανάγκες, καθώς και στην προαγωγή σχεδίων
καθ' όλη τη διάρκεια του επαγγελµατικού βίου — είναι απολύτως τα οποία να διασφαλίζουν την παροχή ευρύτερα διαδεδοµένων
αναγκαία, παρά την έλλειψη ικανοποιητικών διαρθρώσεων κατάρτι- οπτικοακουστικών υπηρεσιών, ιδίως στον τοµέα της πληροφό-
σης και εξειδικευµένων διδακτικών κέντρων, χρηµατοδοτούµενων ρησης.
σε ευρωπαϊκό επίπεδο.

1.10. Η ΕΤΠ πιστεύει ότι είναι ανάγκη να αυξηθεί η δια- 1.19. Η ΕΤΠ επικροτεί τη γενική αρχή των ίσων ευκαιριών,
δικτύωση ειδικότερα µεταξύ προπαιδευτών και θεωρεί ότι ο τοµέας αλλά θα ενθάρρυνε κάθε πρωτοβουλία για την επίτευξη καλύτερης
αυτός έχει ανάγκη από περισσότερες αναπτυξιακές πρωτοβουλίες. ισορροπίας µεταξύ των δύο φύλων.

1.11. Η ΕΤΠ αναγνωρίζει ότι το πρόγραµµα Media Plus θα
1.20. Η ΕΤΠ σηµειώνει ότι ο πολιτισµός συµπεριλαµβάνεταιενθαρρύνει την προαγωγή της γνώσεως και της κατανόησης των
πλέον στις προβλέψεις των διαρθρωτικών ταµείων. Το άρθροπολιτιστικών διαφορών που υφίστανται µεταξύ των κρατών µελών
2 αναφέρει ότι το ταµείο θα συµµετέχει στη χρηµατοδότησηκαι των περιφερειών αυτής.
«... πολιτιστικών επενδύσεων, συµπεριλαµβανοµένης της προστα-
σίας της πολιτιστικής και φυσικής κληρονοµιάς, υπό τον όρο ότι1.12. Η ΕΤΠ επικροτεί τους στόχους του Media Plus να
δηµιουργούν βιώσιµες θέσεις εργασίας». Η γνωµοδότηση της ΕΤΠβελτιώσει τις δυνατότητες των χωρών ή των περιφερειών µε χαµηλή
για το πρόγραµµα «Πολιτισµός 2000» (CdR 227/98 τελικό)ικανότητα οπτικοακουστικής παραγωγής ή/και των γεωγραφικών
τόνιζε ότι «ο πολιτισµός συνιστά πλεονέκτηµα για την τοπική καιή γλωσσικών ζωνών περιορισµένης έκτασης. Η στήριξη αυτή
περιφερειακή ανάπτυξη και θα πρέπει να καταλαµβάνει υψηλότερηπρέπει να επικροτηθεί ως σηµαντική συµβολή στη διατήρηση της
θέση στα σχέδια που χρηµατοδοτούνται από τα διαρθρωτικάπολιτιστικής ποικιλοµορφίας της Ευρώπης.
ταµεία».

1.13. Είναι ανάγκη να υπάρξουν στην ΕΕ ρυθµιστικά όργανα
που θα διασφαλίζουν ότι ο συνεχής διάλογος µεταξύ των κρατών

1.21. Η ΕΤΠ σηµειώνει ότι το πρόγραµµα Media Plus δενµελών µπορεί να αντιµετωπίζει τα ζητήµατα ποιότητας στα πλαίσια
αναφέρεται στις ευκαιρίες που παρέχονται µέσω της προώθησηςτης οπτικοακουστικής βιοµηχανίας. Βλέπε για παράδειγµα την
των οργανισµών και δραστηριοτήτων διµερών µέσων.Πράσινη Βίβλο σχετικά µε τη σύγκλιση στους κλάδους τηλεπικοι-

νωνιών, των µέσων επικοινωνίας και των τεχνολογιών των πληροφο-
ριών, καθώς και σχετικά µε τις συνέπειες για τις κανονιστικές
ρυθµίσεις (1).

2. Οι συστάσεις της Επιτροπής των Περιφερειών

1.14. H ETΠ αναγνωρίζει ότι η αύξηση των νέων ψηφιακών
υπηρεσιών, όπως σκιαγραφείται στο Media Plus, έχει επιπτώσεις 2.1. Το Media Plus θα πρέπει να δίδει µεγαλύτερη έµφαση στη
όσον αφορά τη ρύθµιση και τα δικαιώµατα πνευµατικής ιδιοκτη- διάδοση των πληροφοριών. Χρειάζεται να υπάρξει µεγαλύτερη
σίας. Κατά συνέπεια υποστηρίζει την προτεινόµενη οδηγία για τα διάδοση των πληροφοριών σχετικά µε τις πρωτοβουλίες που
θέµατα πνευµατικής ιδιοκτησίας και τα συγγενή δικαιώµατα στην ενισχύονται από το πρόγραµµα και όσες συµµετέχουν σε
κοινωνία των πληροφοριών καθώς και την αρχή της προστασίας δραστηριότητες που χρηµατοδοτούνται από το Media Plus.
των ανηλίκων όπως διαγράφεται στην ανακοίνωση «Αρχές και
κατευθυντήριες γραµµές για την οπτικοακουστική πολιτική της
Κοινότητας στη ψηφιακή εποχή». 2.2. Η ΕΤΠ συνιστά επίσης να δοθεί υψηλή προτεραιότητα στη

διάδοση των πληροφοριών σχετικά µε τις ευρύτατες ευκαιρίες
διανοµής στην ΕΕ.(1) COM(97) 623 τελικό, 3.12.97.
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2.3. Οι τοπικές αρχές πρέπει να προωθήσουν τη µεγαλύτερη συνιστά συνεπώς την αντικατάσταση της λέξης «έθνος» από τη
λέξη «περιφέρεια».συνεργασία µεταξύ των διαφόρων στρωµάτων της οπτικοακουστι-

κής βιοµηχανίας µέσω της προώθησης περιφερειακών συµπράξεων
από τους φορείς εκείνους που συµµετέχουν στην κατάρτιση, τη 2.10. Η ΕΤΠ συνιστά να συµπεριληφθεί στο πρόγραµµα Media
χρηµατοδότηση, την παραγωγή και τη διανοµή της εν λόγω Plus και ένας µηχανισµός για τη χρηµατοδότηση µικρών περιφε-
βιοµηχανίας. ρειακών φεστιβάλ µε τη συµµετοχή µειωµένου αριθµού κρατών

µελών όπως π.χ. µε τη συµµετοχή 8 περιφερειών από τρία κράτη
µέλη αντί από 8 κράτη µέλη όπως προτείνεται στο πρόγραµµα. Η2.4. Υπάρχει επίσης δυνατότητα για τη δηµιουργία ιστοθέσης
ΕΤΠ πιστεύει επίσης ότι θα πρέπει να θεσπισθούν σαφή κριτήριατου Media Plus στο 'Ιντερνετ, η οποία θα µπορούσε να περιλαµβά-
για τη χρηµατοδότηση παροµοίων φεστιβάλ.νει βάσεις δεδοµένων για τις δυνατότητες κατάρτισης, στοιχεία για

τους οργανισµούς παραγωγής οπτικοακουστικών µέσων, έως και
2.11. Το πρόγραµµα Media Plus θα πρέπει να διασφαλίσει ότιπαραδείγµατα ολοκληρωµένων παραγωγών που έχουν χρηµατο-
τα οπτικοακουστικά µέσα επιδεικνύουν ιδιαίτερη µέριµνα για ταδοτηθεί από το πρόγραµµα Media Plus. Οι ιστοσελίδες αυτές θα
άτοµα µε ειδικές ανάγκες.µπορούσαν να διαµορφωθούν από τα γραφεία Media και από τις

περιφερειακές και τοπικές αρχές και να συναποτελέσουν µια
ιστοθέση κοινοτικής κλίµακας. 2.12. Η ΕΤΠ αναγνωρίζει ότι σηµαντικό θέµα είναι η πρόσβαση

και η γνώση των οπτικοακουστικών προϊόντων από το ευρύ κοινό.
Οι βιβλιοθήκες, τα κοινοτικά κέντρα, και τα δηµοτικά κτίρια2.5. Τα γραφεία Media που είχαν συσταθεί στο πλαίσιο Media παρέχουν µεγάλες δυνατότητες για τη διάδοση αυτής της γνώσης

ΙΙ θα πρέπει να αναπτυχθούν στο πλαίσιο του Media Plus. Η ΕΤΠ και την πρόσβαση του ευρέως κοινού στα οπτικοακουστικά
συνιστά να ενθαρρυνθεί η αύξηση των γραφείων Media σε όλη την προϊόντα του παρελθόντος και του παρόντος. Η ΕΤΠ συνιστά να
ΕΕ. Οι τοπικές αρχές και οι ειδικευµένες υπηρεσίες θα πρέπει να εξετασθεί στα πλαίσια του προγράµµατος Media Plus το ζήτηµα
συνεργασθούν µε τα γραφεία Media για να διασφαλίσουν ότι οι της χρηµατοδότησης των τεχνολογιών πληροφόρησης στα δηµόσια
τοπικές βιοµηχανίες είναι ενήµερες για τη στήριξη που παρέχεται κτίρια προκειµένου να διευκολυνθεί η πρόσβαση στη γνώση του
από το πρόγραµµα Media Plus. ευρέως κοινού και προτείνει τη µελέτη πιλοτικών σχεδίων για τη

διάδοση της ορθής πρακτικής.
2.6. Η ΕΤΠ συνιστά να προαχθεί στα πλαίσια του Media Plus
η διάδοση της ορθής πρακτικής όσον αφορά την προώθηση της 2.13. Η ΕΤΠ αναγνωρίζει τη συµβολή της οπτικοακουστικής
συνεργασίας µεταξύ οργανισµών, καθώς και η ανάπτυξη των βιοµηχανίας στην τοπική και περιφερειακή ανάπτυξη και θεωρεί
ευρωπαϊκών οπτικοακουστικών προϊόντων. σκόπιµο να ενισχυθεί η στήριξη από τα διαρθρωτικά ταµεία βάσει

της νέας διάταξης για τον πολιτισµό που έχει προστεθεί στους
νέους κανονισµούς. Επί παραδείγµατι, τα διαρθρωτικά ταµεία θα2.7. Η ΕΤΠ αναγνωρίζει ότι είναι αναγκαία η τυποποίηση µπορούσαν να βοηθήσουν στη δηµιουργία ψηφιακών υποδοµώνεπαγγελµατικών προσόντων σε ευρωπαϊκή κλίµακα. Και ελλείψει σε χώρες ή περιφέρειες µε χαµηλή ικανότητα οπτικοακουστικήςαυτού, χρειάζεται να αναληφθεί πρωτοβουλία για την τυποποίηση. παραγωγής.

2.8. Θα πρέπει να υπάρξει µεγαλύτερη ανάπτυξη και προώθηση 2.14. Η ΕΤΠ συνιστά να µελετηθεί το ζήτηµα της χρηµατοδότη-
των προγραµµάτων κατάρτισης σε ευρωπαϊκή κλίµακα από κοινού σης µέτρων τα οποία µολονότι είναι συµπληρωµατικά ως προς τα
µε µεγαλύτερη ανάπτυξη των φορέων κατάρτισης και των σχετικών υφιστάµενα τοπικά και περιφερειακά οπτικοακουστικά µέτρα,
πρωτοβουλιών σε όλη την ΕΕ. Οι τοπικές και περιφερειακές παρέχουν εντούτοις υψηλότερη προστιθέµενη αξία.
αρχές είναι σε θέση να ενθαρρύνουν τη σύσταση ενός δικτύου
ευρωπαϊκών σχολών κινηµατογράφου και τηλεόρασης, προκειµέ- 2.15. Η ΕΤΠ συνιστά τη δηµοσίευση σαφέστερων κριτηρίων σε
νου να συνδεθούν µεταξύ τους τα κέντρα αριστείας, όπως ό,τι αφορά τον έλεγχο και αξιολόγηση των ατοµικών πρωτοβου-
συνέστησε η ∆ιάσκεψη του Birmingham που πραγµατοποιήθηκε λιών που χρηµατοδοτούνται από το πρόγραµµα Media Plus.
τον Απρίλιο του 1998 στο πλαίσιο του προγράµµατος Media ΙΙ.
Τα προγράµµατα κατάρτισης πρέπει να είναι ποιότητας και να 2.16. Η σύνδεση µεταξύ του προγράµµατος Media Plus καιέχουν τέτοια διάσταση ώστε να συνδέονται εύκολα µε την άλλων σχετικών ανακοινώσεων της Επιτροπής όπως «Οι αρχές καιπροσέγγιση της ΕΕ για σεβασµό προς τη δηµοκρατία και τα οι κατευθυντήριες γραµµές για την οπτικοακουστική πολιτικήανθρώπινα δικαιώµατα. της Κοινότητας στη ψηφιακή εποχή» (1) πρέπει να εξετασθεί

λεπτοµερέστερα ούτως ώστε να εντοπισθούν µεγαλύτερες συνέρ-
γιες και µεγαλύτερη συµπληρωµατικότητα χωρίς να εκτοπίζονται2.9. Τα κριτήρια για τα µέτρα εντατικής επιµόρφωσης σύµφωνα
οι υφιστάµενες πρωτοβουλίες ή να επαναλαµβάνονται όσα έχουνµε τα οποία «η πλειοψηφία εκείνων που συµµετέχουν έχουν
ήδη επιτευχθεί.άλλη εθνικότητα από την εθνικότητα της χώρας στην οποία

πραγµατοποιείται η επιµόρφωση» θεωρούνται υπερβολικά φιλό-
δοξα και αρνητικά για τους παρόχους επιµόρφωσης. Η ΕΤΠ (1) COM(1999) 657 τελικό.

Βρυξέλλες, 15 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT
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Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο,
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών
“Σχέδιο κοινοτικής στήριξης της καταπολέµησης της χρήσης αναβολικών ουσιών στον αθλητισµό”»

(2000/C 317/20)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την Οικονοµική
και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών «Σχέδιο κοινοτικής στήριξης της καταπολέµησης της
χρήσης αναβολικών ουσιών στον αθλητισµό» (COM(1999) 643 τελικό)·

έχοντας υπόψη την απόφαση της Επιτροπής στις 6 ∆εκεµβρίου 1999, σύµφωνα µε την πρώτη παράγραφο του
άρθρου 265 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, να ζητήσει γνωµοδότηση της Επιτροπής
των Περιφερειών για το ανωτέρω θέµα·

έχοντας υπόψη την απόφαση του Προέδρου της Επιτροπής των Περιφερειών στις 29 Φεβρουαρίου 2000 να
αναθέσει την κατάρτιση αυτής της γνωµοδότησης στην επιτροπή 7 «Παιδεία, επαγγελµατική κατάρτιση,
πολιτισµός, νεολαία, αθλητισµός και δικαιώµατα του πολίτη»·

έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο µε στόχο τη διαφύλαξη των σηµερινών
δοµών του αθλητισµού και τη διατήρηση της κοινωνικής λειτουργίας του στο κοινοτικό πλαίσιο «'Εκθεση του
Ελσίνκι για τον αθλητισµό» (COM(1999) 644 τελικό)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότηση της ΕΤΠ της 16ης Σεπτεµβρίου 1999 για το «Ευρωπαϊκό Πρότυπο
Αθλητισµού» (CdR 37/99 fin) (1)·

έχοντας υπόψη τη γνωµοδότηση της ΕΤΠ της 18ης Νοεµβρίου 1999 για την «Τοπική και περιφερειακή
συνεργασία για την προστασία των παιδιών και των εφήβων από την κακοποίηση και την εγκατάλειψη στην
Ευρωπαϊκή 'Ενωση» (CdR 225/99 fin) (2)·

έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησης που υιοθέτησε η επιτροπή 7 στις 5 Μαΐου 2000 (CdR 22/2000
rev. 2) (εισηγητής: ο κ. Murray, IRL-EA)·

εκτιµώντας ότι ο αθλητισµός είναι φορέας προσωπικής ανάπτυξης, ουσιαστικό στοιχείο σωµατικής και
ψυχικής ισορροπίας του ατόµου, σηµαντικός πολιτιστικός χώρος, ισχυρό εκπαιδευτικό εργαλείο, παράγων
κοινωνικοποίησης και σηµείο επαφής µεταξύ των πολιτών της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης·

εκτιµώντας ότι το πρόβληµα της φαρµακοδιέγερσης στον αθλητισµό και η εκστρατεία για την καταπολέµησή
του θέτουν το ερώτηµα της ίδιας της έννοιας του αθλητισµού, ενός κώδικα δεοντολογίας που αποτελεί τον
ακρογωνιαίο λίθο της επιλογής της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης να επιβάλει την τήρηση των αθλητικών της αρχών και
του αθλητικού της προτύπου µε στόχο την οικοδόµηση µιας Ευρώπης της ειρήνης, της προόδου και της
αλληλεγγύης·

εκτιµώντας ότι το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Βιέννης του 1998 εξέφρασε την ανησυχία του για την έκταση της
χρήσης αναβολικών ουσιών στον αθλητισµό και την ανάγκη ανάληψης δράσης σε κοινοτικό επίπεδο·

εκτιµώντας ότι η Ευρωπαϊκή 'Ενωση φέρει ιδιαίτερη ευθύνη όσον αφορά την ανάληψη δράσης για την
καταπολέµηση της χρήσης αναβολικών ουσιών, εφόσον η πλειοψηφία των κύριων αθλητικών εκδηλώσεων σε
παγκόσµιο επίπεδο διεξάγεται στην ΕΕ·

εκτιµώντας ότι οι 15 υπουργοί αθλητισµού της ΕΕ κάλεσαν, τον Ιούνιο του 1999, την Επιτροπή και το
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο να υποστηρίξουν έντονα την καταπολέµηση και την πρόληψη της φαρµακοδιέγερσης·

εκτιµώντας ότι σε πολλά κράτη µέλη οι τοπικές και περιφερειακές αρχές είναι υπεύθυνες για την προαγωγή του
αθλητισµού, καθώς και για τις πολιτικές εκπαίδευσης και δηµόσιας υγείας που σχετίζονται µε αυτόν τον τοµέα·

υιοθέτησε οµόφωνα κατά την 34η σύνοδο ολοµέλειάς της της 14ης και 15ης Ιουνίου 2000 (συνεδρίαση της
15ης Ιουνίου) την ακόλουθη γνωµοδότηση.

(1) ΕΕ C 374 της 23.12.1999, σ. 56.
(2) ΕΕ C 57 της 29.2.2000, σ. 46.
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1. Η θέση και οι συστάσεις της Επιτροπής των Περιφερειών αποτελεί ουσιαστική συνιστώσα της καταπολέµησης της χρήσης
αυτών των ουσιών. Παρόλα αυτά, η ΕΤΠ αναγνωρίζει ότι πολλοί
αθλητές, και ιδίως οι νέοι, βρίσκονται σε ευάλωτη θέση και έχουν1.1. Η Επιτροπή των Περιφερειών επικροτεί την ανακοίνωση ανάγκη προστασίας. Απαιτείται να διαµορφωθεί το κατάλληλο

της Επιτροπής για ένα σχέδιο κοινοτικής στήριξης της καταπολέµη- νοµοθετικό πλαίσιο για την προστασία των αθλητών, ώστε να
σης της χρήσης αναβολικών ουσιών (ντόπινγκ) στον αθλητισµό, αποφευχθεί το ενδεχόµενο να υποστούν οποιαδήποτε πίεση από
διότι εξετάζει πολλές από τις ανησυχίες που έχει εκφράσει η ΕΤΠ τις αθλητικές επιχειρήσεις έναντι των οποίων έχουν αναλάβει
σε παλαιότερες γνωµοδοτήσεις της. κάποια δέσµευση σχετικά µε το άθληµά τους.

1.2. ∆εδοµένης της πολύπλοκης φύσης του ζητήµατος, η ΕΤΠ 1.7. Η ΕΤΠ είναι της γνώµης ότι, καθώς στη Συνθήκη δενσυµφωνεί σε γενικές γραµµές µε την προσέγγιση που υιοθετεί η υπάρχει καµία αναφορά στον αθλητισµό, απαιτείται µια νέαΕπιτροπή και προτρέπει όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη να αναλάβουν σύµπραξη µεταξύ των ευρωπαϊκών οργάνων, των κρατών µελών,από κοινού την ευθύνη για την καταπολέµηση της χρήσης των αθλητικών οργανώσεων και άλλων δηµόσιων φορέων για τηναναβολικών ουσιών στον αθλητισµό. Κατά συνέπεια, η ΕΤΠ θεωρεί προαγωγή της ανάπτυξης ενός αθλητισµού βασισµένου σε ένανότι προτεραιότητα θα πρέπει να δοθεί: κοινώς αποδεκτό κώδικα δεοντολογίας, δικαιοσύνης και έντιµης
άµιλλας, που θα διατηρεί ταυτόχρονα την ακεραιότητα και την— στα προγράµµατα πρόληψης και στα προγράµµατα κατάρτι-
ανεξαρτησία του.σης και στήριξης όλων εκείνων που φέρουν την ευθύνη

για τους αθλητές: προπονητών, εκπαιδευτών, υπεύθυνων
κατάρτισης, καθηγητών σωµατικής αγωγής, καθηγητών αθλη-
τισµού, αθλιάτρων, επαγγελµατιών του τοµέα της υγείας, 2. Η Ευρωπαϊκή Οµάδα ∆εοντολογίας
υπεύθυνων των οµοσπονδιών, υπεύθυνων ψυχαγωγίας των
σωµατείων, χορηγών και µέσων ενηµέρωσης,

2.1. Η ΕΤΠ επικροτεί τη γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οµάδας
∆εοντολογίας (ΕΟ∆) σχετικά µε τη χρήση αναβολικών ουσιών στον— στις ερευνητικές δράσεις για την καταπολέµηση της ακατάλ-
αθλητισµό. Ειδικότερα, επικροτεί τον ορισµό που προτείνει η ΕΟ∆ληλης χρήσης των προόδων της φαρµακολογίας και τη
για τη χρήση αναβολικών ουσιών, έναν ορισµό τόσο σαφή όσο καιβελτίωση των µεθόδων ανίχνευσης.
πλήρη.

1.3. Η ΕΤΠ αναγνωρίζει τον ρόλο που µπορούν να διαδραµατί-
2.2. Η ΕΤΠ επικροτεί, επίσης, πολλά από τα µέτρα πουσουν οι τοπικές και περιφερειακές αρχές στην πρόληψη και την
προτείνει η ΕΟ∆ για περαιτέρω δράση και καλεί την Επιτροπή, τακαταπολέµηση της χρήσης αναβολικών ουσιών στον αθλητισµό,
κράτη µέλη και τις αθλητικές οµοσπονδίες να τα προωθήσουνιδίως στους τοµείς της δηµόσιας υγείας, της εκπαίδευσης και των
επειγόντως.πολιτικών για τους νέους και της προαγωγής του αθλητισµού.

Ειδικότερα, η ΕΤΠ επικροτεί την ενσωµάτωση στα συµβόλαια των1.4. Η ΕΤΠ ανησυχεί για το γεγονός ότι σε πολλά κράτη µέλη
αθλητών µιας αναφοράς στη χρήση αναβολικών ουσιών και στηνεξακολουθεί να µην υπάρχει ιδιαίτερη νοµοθεσία για τη χρήση
απαγόρευσή της.αναβολικών ουσιών στον αθλητισµό και καλεί τα κράτη µέλη να

διευθετήσουν αυτό το ζήτηµα, ούτως ώστε να συµβάλουν σε µια
Η ΕΤΠ θα επικροτούσε, επίσης, έναν κώδικα ορθής αθλητικήςσυνολική αντιµετώπιση αυτού του προβλήµατος και επίσης να
πρακτικής µε τον οποίο θα µπορούσαν να συµφωνήσουν όλα ταδιασφαλίσουν την ισότητα και την ελεύθερη κυκλοφορία των
µέρη. Η ΕΤΠ φρονεί ότι αυτός ο κώδικας θα πρέπει να περιγράφειαθλητών.
τους κινδύνους της χρήσης αναβολικών ουσιών, να τονίζει το
καθήκον της µέριµνας από µέρους των συλλόγων και τωνΩς πρώτο βήµα, η ΕΤΠ καλεί όλα τα κράτη µέλη να κυρώσουν τη
οµοσπονδιών, να προσδιορίζει τις υποχρεώσεις των προπονητών,σύµβαση του Συµβουλίου της Ευρώπης για την καταπολέµηση της
των συµβούλων και των αθλητών, να αναφέρει τις ποινές για τιςχρήσης αναβολικών ουσιών.
παραβάσεις και να θεσπίζει µια ιεραρχία για την εφαρµογή του στα
διάφορα επίπεδα.

1.5. Η ΕΤΠ λυπάται για το γεγονός ότι, ελλείψει κατάλληλου
ρυθµιστικού πλαισίου σε επίπεδο ΕΕ, είναι δύσκολο να εφαρµοσ-
θούν οι δέουσες κυρώσεις τόσο στους αθλητές όσο και — πράγµα

3. Ο Παγκόσµιος Οργανισµός κατά του Ντόπινγκεξίσου σηµαντικό — στους προµηθευτές απαγορευµένων ουσιών
και τους παρόχους εµπειρογνωµοσύνης σχετικά µε τη χρήση
αναβολικών ουσιών. 3.1. Η ΕΤΠ επικροτεί την ίδρυση του Παγκόσµιου Οργανισµού

κατά του Ντόπινγκ ως ανεξάρτητου και διαφανούς διεθνούς
οργανισµού για την καταπολέµηση αυτού του φαινοµένου. Η ΕΤΠ1.6. Ωστόσο, η ΕΤΠ είναι επίσης της γνώµης ότι, ανεξάρτητα
συνιστά στην ΕΕ να συµµετάσχει πλήρως στις εργασίες αυτού τουαπό τις ευθύνες των τρίτων και το δικαίωµα των αθλητών για
Οργανισµού και προσδοκά σχετική πρόταση της Επιτροπής.ασφάλεια και υγεία, και οι ίδιοι οι αθλητές έχουν την υποχρέωση

και την ευθύνη να υιοθετούν στάση έντιµης άµιλλας, υπευθυνότη-
τας και αυτοελέγχου κατά τη συµµετοχή τους στις αθλητικές 3.2. Η ΕΤΠ θα ήθελε, εντούτοις, να τονίσει την επιθυµία της να
εκδηλώσεις. είναι αυτός ο Οργανισµός ανεξάρτητος και να φαίνεται ανεξάρτη-

τος, υπόλογος και διαφανής στη λειτουργία του. Πιστεύει, επίσης,
ότι ο Οργανισµός αυτός θα πρέπει να καλύπτει όλα τα αθλήµαταΗ ΕΤΠ πιστεύει ότι οι αθλητές έχουν ηθική και νοµική ευθύνη να

µην κάνουν χρήση αναβολικών ουσιών και ότι η ευθύνη αυτή που δεν ρυθµίζονται από τη ∆ιεθνή Ολυµπιακή Επιτροπή.
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3.3. Η ΕΤΠ σηµειώνει ότι οι αποφάσεις του Οργανισµού θα λικές ουσίες ή ουσίες που προξενούν χηµικές αντιδράσεις, οι
οποίες ενδέχεται να έχουν την ίδια επίδραση µε τις αναβολικέςεπέχουν θέση απλών συστάσεων στο πλαίσιο του κοινοτικού

δικαίου και, εποµένως, ζητεί από όλα τα µέρη να δεσµευθούν ουσίες. Σύµφωνα µε το άρθρο 153 της Συνθήκης, η ΕΤΠ ζητεί
από την Επιτροπή να διασφαλίσει τη δέουσα επισήµανση αυτώνηθικά ότι θα τις εφαρµόζουν, έστω και αν δεν είναι νοµικά

υποχρεωµένα. των συµπληρωµάτων, για να προστατεύσει την υγεία, την ασφάλεια
και τα οικονοµικά συµφέροντα του καταναλωτή και να προαγάγει
το δικαίωµά του για ενηµέρωση και εκπαίδευση.

3.4. Η ΕΤΠ δέχεται ότι δεν υπάρχει νοµοθετικό µέτρο για την
κατάρτιση καταλόγου των απαγορευµένων ουσιών στην ΕΕ και

4.5. Η ΕΤΠ έχει επίγνωση της ανάγκης ενός αρτιότερουαναγνωρίζει ότι έχει κάποια βάση η άποψη της ΕΟ∆ για τις παγίδες
συστήµατος ιατρικής παρακολούθησης των αθλητών. Η παρακο-που µπορεί να κρύβει ένας τέτοιος κατάλογος. Ωστόσο, η ΕΤΠ
λούθηση αυτή θα πρέπει να νοείται ως ζωτικής σηµασίας προστασίαπιστεύει ότι, χάριν της υγείας, της προστασίας του καταναλωτή
από τις συνέπειες της χρήσης απαγορευµένων ουσιών και τηςκαι της δικαιοσύνης, θα πρέπει να καταρτισθεί και να συµφωνηθεί
ανεξέλεγκτης ενασχόλησης µε τον αθλητισµό για την υγεία. Η ΕΤΠαπό τα κράτη µέλη ένας προσωρινός κατάλογος των απαγορευ-
πιστεύει ότι θα βοηθούσε να σταµατήσει η έµφαση που δίδει ηµένων ουσιών, για να χρησιµεύσει ως οδηγός για τους αθλητές. Ο
αθλητική ιατρική στην επιδίωξη όλο και υψηλότερων επιδόσεων.κατάλογος αυτός θα αντικατασταθεί από εκείνον που θα καταρτίσει

αργότερα ο Παγκόσµιος Οργανισµός.
Θα πρέπει, ακόµη, να επιδιωχθεί η εθελοντική συµµετοχή των
εθνικών ιατρικών συλλόγων στην υποστήριξη της εκστρατείας3.5. Η ΕΤΠ υποστηρίζει την αύξηση των απροειδοποίητων
κατά της χρήσης αναβολικών ουσιών και στη θέσπιση ενόςελέγχων για χρήση αναβολικών ουσιών εκτός αγώνων ως τµήµα των
δεοντολογικού κώδικα βέλτιστης πρακτικής για το ιατρικό προσω-αρµοδιοτήτων του Παγκόσµιου Οργανισµού κατά του Ντόπινγκ.
πικό που παρέχει εξειδικευµένες ιατρικές συµβουλές στους αθλη-
τές. Η ΕΤΠ προτείνει να συσταθούν σε κάθε ευρωπαϊκή περιφέρεια
ιατρικές µονάδες πρόληψης και ενηµέρωσης για τους κινδύνους

4. Πλήρης αξιοποίηση των κοινοτικών µέσων της φαρµακοδιέγερσης, οι οποίες θα παρέχουν βοήθεια, περίθαλψη
και καθοδήγηση στους αθλητές που αντιµετωπίζουν δυσκολίες. Η
ΕΤΠ προτείνει, επίσης, να θέσει η ΕΕ σε λειτουργία ένα δωρεάν

4.1. Η ΕΤΠ επικροτεί τη βελτίωση του συντονισµού των διεθνή αριθµό τηλεφώνου, εµπιστευτικό και ανώνυµο, στον οποίο
κανονιστικών µέτρων και την κινητοποίηση των κοινοτικών προ- θα µπορεί κανείς να τηλεφωνεί για να αναφέρει «Προβλήµατα
γραµµάτων που µπορούν να υποστηρίξουν µέτρα κατά της χρήσης φαρµακοδιέγερσης»: θα πρόκειται για ένα τρόπο συµπαράστασης
αναβολικών ουσιών. Ελπίζει ότι η καταπολέµηση της χρήσης αυτών όπου ψυχολόγοι αθλητισµού, τηρώντας την αρχή του ιατρικού
των ουσιών στον αθλητισµό θα αποκτήσει έτσι ορισµένη συνοχή, απορρήτου και στο πλαίσιο των εθνικών νοµοθεσιών, θα προσανα-
αν και πιστεύει ότι, χωρίς ειδικό πλαίσιο σε επίπεδο ΕΕ, τούτο θα τολίζουν τα θύµατα της φαρµακοδιέγερσης προς ένα δίκτυο
είναι ίσως δύσκολο να επιτευχθεί. ιατρών και ειδικών.

4.2. Η ΕΤΠ υποστηρίζει έντονα τη χρήση µέτρων του Πέµπτου 4.6. Η ΕΤΠ επικροτεί, επίσης, την πρόθεση της Επιτροπής βάσει
Προγράµµατος-Πλαίσιο για την εντατικοποίηση των ερευνών του άρθρου 152 της Συνθήκης να παρουσιάσει µια πρόταση
σχετικά µε τις αναβολικές ουσίες, τις µεθόδους ανίχνευσης και τις σύστασης του Συµβουλίου για την πρόληψη της χρήσης αναβο-
µακροπρόθεσµες επιπτώσεις της χρήσης αναβολικών ουσιών στην λικών ουσιών στον αθλητισµό, ιδίως τον ερασιτεχνικό. Ωστόσο, η
υγεία. ΕΤΠ φρονεί ότι, εκτός από την πρόληψη της χρήσης αναβολικών

ουσιών, η σύσταση θα πρέπει να προβλέπει και την κατάλληλη
Η ΕΤΠ θα υποστήριζε θερµά κάθε δράση που θα βοηθούσε να θεραπευτική αγωγή των αθλητών που είναι ήδη εθισµένοι σε
παρασχεθεί στα εργαστήρια και τους οργανισµούς καταπολέµησης αναβολικές ουσίες, µια πτυχή που είναι σήµερα κάπως παραµε-
της χρήσης αναβολικών ουσιών ένα κατάλληλο κανονιστικό και ληµένη.
ρυθµιστικό πλαίσιο, το οποίο θα µπορούσε να αναγνωρισθεί και
να χρησιµοποιηθεί από τις αστυνοµικές και τις δικαστικές αρχές

4.7. Η ΕΤΠ είναι υπέρ της χρήσης των υφιστάµενων και τωντων κρατών µελών.
µελλοντικών προγραµµάτων δράσης για τους νέους, όπως το
Σωκράτης, το Leonardo και το Νεολαία, στα οποία θα µπορούσε

4.3. Η ΕΤΠ αναγνωρίζει ότι για την καταπολέµηση της χρήσης να ενσωµατωθεί µια διάσταση για την καταπολέµηση της χρήσης
αναβολικών ουσιών στον αθλητισµό απαιτείται επίσης στενότερη αναβολικών ουσιών, η οποία θα καλύπτει την παροχή πληροφο-
συνεργασία των αστυνοµικών, των τελωνειακών και των δικαστικών ριών, την κατάρτιση, την ευαισθητοποίηση και την πρόληψη της
αρχών σε όλη την ΕΕ. Ωστόσο, η ΕΤΠ έχει επίγνωση της δυσκολίας χρήσης αυτών των ουσιών. Η ΕΤΠ φοβάται, ωστόσο, ότι οι
να εφαρµοσθούν συγκεκριµένα µέτρα κατά της χρήσης αναβολικών προϋπολογισµοί αυτών των προγραµµάτων είναι ήδη πιεσµένοι.
ουσιών, δεδοµένου ότι οι αναβολικές ουσίες είναι στις περισσό-
τερες περιπτώσεις νόµιµες σε µη αθλητικό περιβάλλον. Η ΕΤΠ θα

4.8. Η συµβολή αυτών των προγραµµάτων είναι σηµαντική,επικροτούσε, εποµένως, τη λήψη µέτρων για την προαγωγή
αλλά όχι αρκετή σε σχέση µε την έκταση του προβλήµατος. 'Ετσι,της κατάρτισης και της ανταλλαγής πληροφοριών µεταξύ των
η ΕΤΠ ζητεί να τεθεί αµέσως σε εφαρµογή από τη Γενική ∆ιεύθυνσηαστυνοµικών και των τελωνειακών αρχών.
Παιδείας και Πολιτισµού η προτεινόµενη εκστρατεία ενηµέρωσης
και ευαισθητοποίησης που θα απευθύνεται σε όλους τους αθλητές,
µε πλήρη συµµετοχή των τοπικών και περιφερειακών αρχών στη4.4. Η ΕΤΠ επικροτεί τις προτάσεις που αφορούν την ενίσχυση

της ενηµέρωσης σχετικά µε τα φάρµακα, αλλά ανησυχεί επίσης για διαδικασία της εφαρµογής της, καθώς οι αρχές αυτές µπορούν να
αποδειχθούν χρήσιµοι δίαυλοι προσέγγισης των νέων όχι µόνο σετην αυξανόµενη χρήση συµπληρωµάτων διατροφής από τους

αθλητές. Ορισµένα από αυτά τα συµπληρώµατα περιέχουν αναβο- αθλητικό, αλλά και σε εκπαιδευτικό πλαίσιο.
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4.9. Η ΕΤΠ πιστεύει ότι, δεδοµένου του κόστους της εφαρµο- των προπονητών και του αθλητικού προσωπικού, ιδίως των
ατόµων που είναι υπεύθυνα για τους νέους,γής αποτελεσµατικών προγραµµάτων για την καταπολέµηση της

χρήσης αναβολικών ουσιών και της έλλειψης επαρκών πόρων, θα
— τη δέουσα κατάρτιση του προσωπικού που εργάζεται µε τουςπρέπει να εξετασθεί επισταµένως το ενδεχόµενο να τίθεται κατά

αθλητές και τους νέους αθλουµένους,µέρος ένα µικρό ποσοστό των χρηµάτων µε τα οποία κατακλύζουν
τον αθλητισµό τα εµπορικά συµφέροντα ή τα συµβόλαια για τα — συµπράξεις µε άλλες αρχές για την καταγραφή των ενεχο-
δικαιώµατα τηλεοπτικής αναµετάδοσης, και το ποσοστό αυτό να µένων σε πρακτικές χρήσης αναβολικών ουσιών και την
χρησιµοποιείται για την πρόληψη της χρήσης αναβολικών ουσιών ανταλλαγή των σχετικών πληροφοριών,
και για σχετικές ενηµερωτικές εκστρατείες. Η ΕΤΠ πιστεύει ότι θα

— την ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά µε τις βέλτιστες πρακτι-µπορούσε έτσι να εξασφαλισθεί κάποιο συµπλήρωµα της κρατικής
κές και τα προγράµµατα συνεργασίας,χρηµατοδότησης. Γι' αυτό θα επικροτούσε µέτρα που θα ενθάρρυ-

ναν τους χορηγούς και τα εµπορικά συµφέροντα να διαδραµατί-
— µια εποικοδοµητική συνεργασία µε τους ιατρούς — όχι µόνοσουν αυτοδύναµο ρόλο στη καταπολέµηση της χρήσης αναβολικών

τους αθλιάτρους, αλλά και τους γενικούς παθολόγους —ουσιών και θα διασφάλιζαν ότι αυτός ο ρόλος των εµπορικών
που ασκούν ιατρική σε τοπικό και περιφερειακό επίπεδο,συµφερόντων είναι θετικός και προληπτικός.

— Η στήριξη των πολιτικών που ασκούν οι τοπικές και περιφε-
ρειακές αρχές κρίνεται σηµαντική συν τοις άλλοις και επειδή
είναι σε θέση να χρησιµοποιήσουν τον αθλητισµό ως µέσο

5. Ο ρόλος των τοπικών και περιφερειακών αρχών κοινωνικής ένταξης.

5.3. Η ΕΤΠ υπογραµµίζει την ευθύνη που έχουν οι τοπικές και5.1. Η ΕΤΠ υπογραµµίζει τον ρόλο που µπορούν και που
περιφερειακές αρχές για την εκπαίδευση και τη δηµόσια υγεία καιθέλουν να διαδραµατίσουν οι τοπικές και περιφερειακές αρχές
θεωρεί ότι βρίσκονται εκ των πραγµάτων σε πλεονεκτική θέση γιαστην επίτευξη των στόχων του κοινοτικού σχεδίου στήριξης.
την υποστήριξη εκστρατειών εκπαίδευσης και ευαισθητοποίησης
σχετικά µε τη χρήση αναβολικών ουσιών στον αθλητισµό, οι οποίες
θα απευθύνονται στα σχολεία, τους αθλητικούς συλλόγους, τα5.2. Στο πλαίσιο του ρόλου που ήδη διαδραµατίζουν στην

προαγωγή του αθλητισµού και την παροχή εγκαταστάσεων και ηγετικά στελέχη της νεολαίας, τους αθλητές και άλλους αθλητι-
κούς παράγοντες.οικονοµικής υποστήριξης για αθλητικές δραστηριότητες, οι τοπι-

κές και περιφερειακές αρχές έχουν ηθικό καθήκον να µεριµνούν
για τους συµµετέχοντες στις δραστηριότητες αυτές, προκειµένου 5.4. Η ΕΤΠ θεωρεί, επίσης, ότι οι τοπικές και περιφερειακές
να διασφαλίσουν την προστασία της δηµόσιας υγείας και να αρχές, λόγω των αρµοδιοτήτων τους στους τοµείς της εκπαίδευ-
εκπαιδεύσουν τους νέους συµµετέχοντες και τους ιθύνοντες του σης, της πρόσληψης προσωπικού, της κατάρτισης και της δηµόσιας
κλάδου στις βέλτιστες πρακτικές χωρίς πρόσθετη οικονοµική υγείας, βρίσκονται στην κατάλληλη θέση για να προωθήσουν την
επιβάρυνση. Η ΕΤΠ θα επικροτούσε την παροχή στήριξης στις υιοθέτηση από τους συλλόγους και τις οµοσπονδίες κωδίκων
τοπικές και περιφερειακές αρχές για να διασφαλίζουν: βέλτιστης πρακτικής για σηµαντικά θέµατα όπως οι διαδικασίες

πρόσληψης και κατάρτισης των προπονητών και των εκπαιδευτών,
προκειµένου να βελτιωθούν τα ισχύοντα πρότυπα.— την εφαρµογή ορθών διαδικασιών πρόσληψης και επιλογής

Βρυξέλλες, 15 Ιουνίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Jos CHABERT
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